
มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหมมหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม

สืบสานองคความรูของชุมชนสืบสานองคความรูของชุมชน

จัดพิมพโดย : 
สํานักศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม

มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม

สืบสานองคความรูของชุมชน



วารสารขวงผญา
ฉบับที่  ปที่ ๑๓ (มกราคม-กันยายน ๒๕๖๑)
 Vol.13 (January-September 2018)
ISSN  2539-6706  
จํานวน ๕๐๐ เลม
ขวงผญา วารสารขวงผญา The Journal of Thai Lanna Wisdom เปนวารสาร
ทางวิชาการรายป (ปละ ๑ ฉบับ เดือนมกราคม ถึงเดือนกันยายน) มีวัตถุประสงค

เพ่ือรวบรวมและเผยแพรองคความรู ความคิด ทัศนะ และนําเสนอขอคนจากการศึกษา
และวจิยัดานศลิปวฒันธรรม อาท ิประวตัศิาสตร โบราณคด ีมานษุยวทิยา สงัคมวทิยา 
ชาติพันธุวิทยา วัฒนธรรมศึกษา การจัดการทางวัฒนธรรม ศาสนา ภาษาและ
วรรณกรรม ดนตรีและการแสดง เปนตน ซึ่งบทความหรือขอคิดเห็นตางๆ ที่ปรากฏ
ในวารสารเลมนี้ ไดผานการกลั่นกรองคุณภาพจากผูทรงคุณวุฒิในสาขาที่เกี่ยวของ 
และไดรับความเห็นชอบจากกองบรรณาธิการ โดยเนื้อหาที่ปรากฏในวารสาร ถือวา
เปนความคดิเหน็สวนตวัของผูเขียน ทางบรรณาธกิารและกองบรรณาธกิาร ไมจาํเปน
ตองเห็นพอง และไมถือเปนความรับผิดชอบ

เจาของ สํานักศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม
 ๒๐๒ ถนนชางเผือก ตําบลชางเผือก อําเภอเมือง
 จังหวัดเชียงใหม ๕๐๓๐๐

 โทรศัพท / โทรสาร ๐๕๓-๘๘๕๘๙๑ 
 E-mail : ilaccmru@gmail.com

ที่ปรึกษา รองศาสตราจารย ดร.ประพันธ  ธรรมไชย
 ผูชวยศาสตราจารย ดร.ปทมรัศมิ์  นาคนิษฐนนต

บรรณาธิการบริหาร
 ผูชวยศาสตราจารยสุชานาฏ สิตานุรักษ

 มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม

บรรณาธิการ
 นางสาวปนัดดา  โตคํานุช

 มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม



กองบรรณาธิการ
 ศาสตราจารยเกียรติคุณ สรัสวดี อองสกุล
 มหาวิทยาลัยเชียงใหม
 ศาสตราจารยอรุณรัตน  วิเชียรเขียว
 มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม
 รองศาสตราจารย ดร.อนาโตล  โรเจอร เปลติเยร
 นักวิชาการอิสระ
 รองศาสตราจารย ดร.วรลัญจก  บุณยสุรัตน
 มหาวิทยาลัยเชียงใหม
 รองศาสตราจารยรังสรรค  จันตะ
 มหาวิทยาลัยแมโจ
 รองศาสตราจารยเรณู  วิชาศิลป
 มหาวิทยาลยัเชียงใหม
 รองศาสตราจารยวิชิต  ชมทวีวิรุตม
 มหาวิทยาลัยเทคโนโลยีราชมงคลลานนา
 รองศาสตราจารย ดร.ทิพวรรณ  ทั่งมั่งมี
 มหาวิทยาลัยเชียงใหม
 รองศาสตราจารย ดร.ฉลองเดช  คูภานุมาศ
 มหาวิทยาลัยเชียงใหม
 รองศาสตราจารยภิญญพันธ พจนะลาวัณย
 มหาวิทยาลัยราชภัฏลําปาง
 ผูชวยศาสตราจารยประสิทธิ์  เลียวสิริพงศ
 มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม
 ผูชวยศาสตราจารย ดร.เสาวภา  ศักยพันธ
 มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม
 ดร.ธรรศ ศรีรัตนบัลล
 มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม
 อาจารยสิริพร  คืนมาเมือง
 มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม
 ดร.ประภาศิริ  ศรีภมร
 มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม
 ดร.พินทอง  ดอกไมแกว
 ขาราชการบํานาญ สาํนักงานคณะกรรมการการศึกษาขัน้พืน้ฐาน (สพฐ)



ฝายประสานงาน
 นางสาวปนัดดา  โตคํานุช
 นายโสภณ พรมจิตต
 นายอนุชิต ณ สิงหทร

ผูแปลบทคัดยอ
 อาจารยกนิษฐ  ดีหนอ
 มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม

ตรวจสอบบทคัดยอภาษาอังกฤษ
 อาจารย Mr.John Kedward
 มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม 
   
ผูทรงคุณวุฒิอานบทความประจําฉบับ 
   ศาสตราจารยเกียรติคุณ สุรพล  ดําริหกุล
   มหาวิทยาลัยเชียงใหม
   สาขาท่ีเช่ียวชาญ : ประวัติศาสตรโบราณคดี และการจัดการทาง
      วัฒนธรรม

   รองศาสตราจารย ดร.สืบศักดิ์ แสนยาเกียรติคุณ
   มหาวิทยาลัยเชียงใหม
   สาขาท่ีเช่ียวชาญ : ศิลปะไทย ศิลปะและสถาปตยกรรมไทยใหญ

   ผูชวยศาสตราจารยลมูล   จันทนหอม
   นักวิชาการอิสระ

   สาขาท่ีเช่ียวชาญ : ภาษาไทย วรรณกรรมลานนา และคติชนวิทยา

   ดร.เมธาสิทธ    สุขสําเร็จ
   มหาวิทยาลัยแมโจ
   สาขาท่ีเช่ียวชาญ : โบราณคดีสมัยประวัติศาสตร โบราณคดีลานนา 

      และพิพิธภัณฑวิทยา

   ผูชวยศาสตราจารยรณชิต   แมนมาลัย
   มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม
   สาขาท่ีเช่ียวชาญ : ดนตรีวิทยา และดนตรีไทย



   อาจารยพิสุทธิลักษณ   บุญโต
   มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม
   สาขาท่ีเช่ียวชาญ : ภมูภิาคศึกษา ชาตพินัธุวทิยา และพพิธิภณัฑวทิยา

   อาจารยณัฐพงษ ปญจบุรี
   มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม
   สาขาท่ีเช่ียวชาญ : วรรณกรรมลานนา และอักขรวิทยาโบราณ
 
ออกแบบปก นายวีรพิชญ หิมารัตน

ที่มาของภาพ http://adeq.or.th

พิมพที่ หางหุนสวนจํากัด เชียงใหมโรงพิมพแสงศิลป 
 ๑๙๕–๑๙๗ ถนนพระปกเกลา ตําบลศรีภูมิ 
 อําเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม ๕๐๒๐๐
 โทรศัพท ๐๕๓–๒๒๑๒๑๒ โทรสาร ๐๕๓–๒๑๒๙๗๗



บทบรรณาธิการ
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๙ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

บทคัดยอ

 เมืองเชียงแสนมีการสรางบานแปลงเมืองขึ้นบนพ้ืนท่ีเมืองเกาเม่ือ 

พ.ศ.๑๘๗๑ โดยพญาแสนภู กษัตริยลานนาองคที่ ๓ ในราชวงศมังราย 

ดวยชัยภูมิตั้งอยูบริเวณชุมทางการคมนาคมสําคัญ จึงทําใหเมืองเชียงแสน

เกิดศึกสงครามอยูบอยคร้ัง แตทวาก็สามารถคงความเปนบานเมืองสืบเน่ืองมา 

จนกระทั่งใน พ.ศ.๒๓๔๗ ที่มีการกวาดตอนครั้งใหญ มีผลทําใหเมืองเชียงแสน

ราง ชาวเชียงแสนพรอมหัวเมืองบริวารไดถูกกวาดตอนใหออกจากบานเมือง 

จงึทําใหมกีลุมคนท่ีเรยีกตนเองและถูกคนกลุมอ่ืนเรียกวา “ไทยวน” หรอื “ลาวยวน” 

ปรากฏตามพืน้ทีต่างๆ ทัง้ในประเทศไทยและประเทศสาธารณรฐัประชาธปิไตย

ประชาชนลาว ลักษณะของการเขาไปต้ังถิ่นฐานในคร้ังนี้ มีทั้งอพยพเดินทาง

เขาไปต้ังถิ่นฐานโดยตรงและมีการขยับขยายออกไปบุกเบิกพื้นที่ทํากินหรือ

ทาํหนาทีต่างๆ ตามทีไ่ดรบัมอบหมาย สวนรปูแบบการตัง้ถิน่ฐานนัน้ มทีัง้เขาไป

ตั้งถิ่นฐานขึ้นใหมเปนหมูบานและเขาไปตั้งถิ่นฐานรวมกับชุมชนคนในพื้นเดิม 

โดยชาวเชียงแสนเหลาน้ีบางสวนภายหลังการร้ือฟนตัง้เมอืงเชยีงแสนอีกคร้ังใน 

พ.ศ.๒๔๒๓ ก็มีการเดินทางกลับมาอยูบานเกิดเมืองนอนถ่ินเดิมอีกครั้ง

 เทาท่ีผู เขียนสืบคนไดในขณะน้ีมีชาวเชียงแสนและหัวเมืองบริวาร 

ไดเดินทางไปต้ังถ่ินฐานตามแหลงตางๆ ทัง้ภายในประเทศไทยและประเทศลาว 

ในประเทศไทยมีทั้ง ๔ ภาค จํานวน ๑๖ จังหวัด ๕๕ อําเภอ ไดแก (๑) จังหวัด

เชียงราย (๒) จังหวัดเชียงใหม (๓) จังหวัดลําพูน (๔) จังหวัดลําปาง (๕) จังหวัด

แพร (๖) จังหวัดนาน (๗) จังหวัดอตุรดิตถ (๘) จังหวัดพิษณุโลก (๙) จังหวัด

กาญจนบุรี (๑๐) จังหวัดสระบุรี (๑๑) จังหวัดราชบุรี (๑๒) จังหวัดนครปฐม 

(๑๓) จังหวัดลพบุรี (๑๔) จังหวัดนครราชสีมา (๑๕) จังหวัดหนองคาย และ 

(๑๖) จังหวัดสงขลา สวนในประเทศลาว มีจํานวน ๓ แขวง ไดแก (๑) แขวง

นครหลวงเวียงจันทน (๒) แขวงหลวงพระบาง และ (๓) แขวงไชยบุรี 



๑๐

Abstract

 Chiang Saen was built up as a colony in the old city area, in 1328 

by King Saen Phu, the 3rd ruler of the Mengrai Dynasty. It was strategically 

located near major transportation hub, thus it has always been a flashpoint, 

a scene of contention causing frequent war but retained the status as a city 

until 1804. Where the mass of its popular were held as hostages, caused 

Chiang Saen deserted. People in Chiang Saen and allied cities were forced 

out of the city. Those who called themselves and were called “Thai Yuan” 

or “Lao Yuan” appear in different areas both in Thailand and The Republic 

of Laos. These immigrants were pioneers and settled the land. They also 

moved onto and settled other areas. Immigrants perform various duties 

as assigned. The settlement pattern is both in the resettlement their 

own village and co-settle with the locals in the community. They formed 

their own communications as well as co-settling with other communities. 

By some of these who later revive the area again in 1880, however some 

returned to their original homeland.

 According to the authors, findings the people of Chiang Saen 

and the districts had their settlements both domestically and in Lao. 

In Thailand, there are 4 regions, 16 provinces, 55districts they include: 

(1) Chiang Rai (2) Chiang Mai (3) Lamphun (4) Lampang (5) Phare (6) Nan 

(7) Uttaradit (8) Phitsanulok (9) Kanchanaburi (10) Saraburi (11) Rachaburi 

(12) Nakhonprathom (13) Lopburi (14) Nakhon ratchasrima (15) Nong Khai 

(16) Songkhla. In Lao, there are 3 sub-districts include: (1) Wieng Chan 

(2) Luang Phra-bang (3) Chaiburi



๑๑ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

บทนํา

 “ภองชักนิ้ว ภองจองเอาขา ภองลคอรเอา ภองเชียงใหมได 
เมืองนานเขา  ชักเอาลองใต  ลากทื้นเตม  อาราม 
 บางฅนนั้น  ไดสองไดสาม  ลางฅนเหย  ไดสี่ไดหา 
ภองหกเจ็ด  แปดเกาปาลา  ภองสิบหา  พอซาว 
ชาวทัพรอง  โหไปสะสาว  ฝูงชาวเมือง  รํ่ารนรองไห”๑ 

 ชาวเชียงแสนยายแผนดิน ในความหมายของบทความนี้ คือกลุมคน

หลากหลายชาติพันธุทั้งไทยวน ไทลื้อ ลัวะ ไทใหญ ไทขืน (ไทเขิน) ลาว พมา 

และมอญ เปนตน ทีอ่าศัยในขอบเขตอาณาบริเวณเมืองเชียงแสนเปนศนูยกลาง 

พรอมหัวเมืองบริวาร เชน เมืองเชียงราย เมืองเชียงของ เมืองพะเยา เมือง

เทิง เมืองพาน และเมืองลอ เปนตน และไดมีการกวาดตอนอพยพเคล่ือนยาย

ดวยภัยสงครามชวงพุทธศตวรรษท่ี ๒๔ ซึ่งมีจํานวนหลายคร้ัง โดยคร้ังสําคัญ

และเปนครั้งสุดทายคือ พ.ศ.๒๓๔๗ ที่มีชาวเชียงแสนไดโยกยายแผนดิน

ถิน่ฐานไปอยูตามเมอืงตางๆ ทัง้ในภาคเหนอื ภาคกลาง ภาคอสีาน และภาคใต

ของไทย ตลอดจนในประเทศสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว ที่สืบลูก

สืบหลานมาจนถึงปจจุบัน

การสรางบานแปลงเมืองเชียงแสน

 บริเวณเมืองเชียงแสนกอนท่ีพญาแสนภู กษัตริยลานนาองคที่ ๓ 

(พ.ศ.๑๘๖๘-๑๘๗๗) ราชวงศมงัราย จะมาสรางฟนฟบูนเมืองเกาใน พ.ศ.๑๘๗๑ 

มีรองรอยเมืองโบราณในตํานานพื้นเมืองเชียงแสนเรียกอาณาบริเวณนี้วา 

๑ คราวเชียงแสนแตก ฉบับวัดมวงต๊ึด ตําบลมวงต๊ึด อําเภอเมือง จังหวัดนาน อักษรธรรมลานนา 
 รหัสไมโครฟลม ๘๒ ๑๐๘ ๐๗ ๐๒๗-๐๒๗.



๑๒

“เมืองโยนก” หรือ “เมืองยวน” หรือ “เมืองไทยวน”๒ โดยตํานานกลาวยอนอายุ

ไปไกลถึง พ.ศ.๑๑๘๑ มพีญาลวะจังกราช (ลาวจก) เปนปฐมกษัตรยิราชวงศลวะ

จังราช มีเมืองหลวงอยูที่เมืองเชียงลาว ภายหลังยายมาอยูที่เมืองเงินยางใกล

แมนํ้าโขง มีกษัตริยปกครองสืบตอมาจนถึงพญามังราย เปนกษัตริยแควนโยนก

องคที ่๒๕ (พ.ศ.๑๘๐๔-๑๘๓๙) ภายหลังยกกองทัพยดึแควนหริภญุไชยนคร (ลาํพนู) 

และแควนเขลางคนคร (ลําปาง) รวมเปนอาณาจักรลานนา โดยพญามังราย

เปนปฐมกษัตริยลานนา (พ.ศ.๑๘๓๙-๑๘๕๔) ราชวงศมังราย แตขณะนี้

ยังไมพบหลักฐานทางโบราณคดีสนับสนุนความเกาแกตามตํานานกลาวถึง 

ที่ปรากฏตัวตนของเมืองเชียงแสนชัดเจนก็ตั้งแตพญาแสนภู ราชนัดดาองคโต

ของพญามังราย ทรงสรางเมืองเชียงแสนบนเมืองเกาที่อาจเปนเมืองเงินยาง 

แลวตั้งนามเมืองตามพระนามของพระองควา “เมืองเชียงแสน” ดังตํานาน

พื้นเมืองเชียงใหมระบุวา “เจามังรายก็หื้อชางกานโถมเมือกินเมืองเชียงแสน 
ยามนั้นเมืองเชียงแสนไดชื่อวาเมืองรอย เถิงเมื่อเจาพระญาแสนพูไปกิน 
จิ่งไดชื่อวาเชียงแสนแล...”๓ ดวยความสืบเน่ืองตํานานท่ีเขียนข้ึนในภายหลัง
จึงเรียกเมืองเชียงแสนวา “เมืองเงินยางเชียงแสน” หรือผูกเปนภาษาบาลีวา 

“เมืองเหรัญนครเงินยางเชียงแสน” หรือ “เมืองหิรัญนครเงินยางเชียงแสน” 

เมืองเชียงแสนยุคราชวงศมังราย

 เมื่อพญาแสนภูทรงสรางเมืองเชียงแสนตํานานพ้ืนเมืองเชียงใหม

ระบไุว ๒ ปคอื พ.ศ.๑๘๗๐ และ พ.ศ.๑๘๗๑ บนเมอืงรอย “เจาพระญาแสนพูจิง่ 
ไปสางเมืองรอย เจากห็ือ้ขดุฅอืเวยีง ๓ ดาน ดานวนัออกเอาแมของเปนแดนฅือ 
แลวก็หื้อกอปราการเวียงทัง ๓ ดาน แลวบอรมวณชูอัน เจาแสนพูลวดอยูเสวย
๒
 สรัสวดี อองสกุล (ปริวรรต), พ้ืนเมืองเชียงแสน, (กรุงเทพฯ : อมรินทร, ๒๕๔๖), หนา ๒๔-๒๕.

๓
 ศูนยวัฒนธรรมจังหวัดเชียงใหม สถาบันราชภัฏเชียงใหม, ตํานานพ้ืนเมืองเชียงใหม 

 ฉบับเชียงใหม ๗๐๐ ป, (เชียงใหม : มิ่งเมือง, ๒๕๓๘), หนา ๒๙.



๑๓ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

ราชสัมปตตใินเมืองท่ีนัน้ จิง่ปรากฏไดชือ่วาเมืองเชียงแสนมาตอเทาบัดนีแ้ล...”๔ 
ไดจัดแบงอาณาเขตเมืองเชียงแสนออกเปน ๖๕ พันนา อาณาเขตทิศใตตอ

แดนเมืองเชียงราย เมืองเทิง ทิศตะวันตกตอแดนเมืองสาด ทิศตะวันตกเฉียงใต

ตอแดนเมืองฝาง ทิศตะวันตกเฉียงเหนือตอแดนเมืองเชียงตุง ทิศเหนือตอแดน

เมอืงมา เมอืงเชยีงขาง ทศิตะวนัออกเฉยีงเหนอืตอแดนเมอืงภคูา ทศิตะวนัออก

ตอแดนเมืองหลวงพระบาง และทิศตะวันออกเฉียงใตตอแดนเมืองเชียงของ๕ 

ทรงใหสรางคุมหลวงท่ีประทับ พรอมกับใหฟนฟูวัดรางใหเปนวัดแรกของเมือง

เชียงแสน แลวเรยีกนามเปนมงคลใหมคีวามมัน่คงสถาพรตอบานเมอืงตามนาม

เดิมของวัดรางนี้วา “วัดเชียงหมั่น” (วัดเชียงมั่น) 

 ทรงตั้งเจาหม่ืนเจตตา ราชบุตรขุนคําเคร่ือง ที่มีศักด์ิเปนราชนัดดา

พญามังรายเหมือนพระองค ใหเปนเจาพรองเมืองพันนาขวา เจาวัฒกีกานถม 

ผูนองเจาหม่ืนเจตตา เปนเจาพรองเมืองพันนาซายชวยปกครองเมืองเชียงแสน 

แตงตั้งเจาเมืองตางๆ ประทานยศตามหัวเมืองใหญนอย เชน เจาเมืองเชียงยน 

เจาเมอืงเชียงคาํ เจาเมอืงเชียงลาว เจาเมอืงเชียงราย พญายอง อาชญาเชียงของ 

อาชญาพะเยา อาชญาสาด และอาชญาเมอืงไร เปนตน แลวแตงต้ังขนุนางสําคญั

ตําแหนงตางๆ เชน พญาศรีเมือง พญาศรีสัทธรรม พญาไชยชิต พญาสุทธลือไชย 

พญาหลวงเศรษฐี แสนหลวงตาง แสนหลวงเถิง แสนหลวงเรือดอน แสนหลวง

นาวาวายทา แสนไชยปรารมภ แสนขวางเมืองมูล แสนเมืองลาบ หมื่นฟอน

หลวง หม่ืนฟอนนอย หมืน่ฟอนขวา หมืน่ฟอนซาย หมืน่บวกขวา หม่ืนบวกซาย 

และต้ังหาญราชวัง ใหดูแลกิจการในราชสํานักคุมหลวง หาญราชโกฏ์ิ ดูแล

คลงัหลวง หาญบาน ดแูลกฎหมายความสงบเรยีบรอยของบานเมอืง พรานเมอืง 

เปนราชฑูตสัมพันธไมตรีกับตางเมือง เปนตน 

๔
 ศูนยวัฒนธรรมจังหวัดเชียงใหม สถาบันราชภัฏเชียงใหม, ตํานานพ้ืนเมืองเชียงใหม 

 ฉบับเชียงใหม ๗๐๐ ปี, (เชียงใหม : มิ่งเมือง, ๒๕๓๘), หนา ๔๖.
๕
 สรัสวดี อองสกุล (ปริวรรต), พื้นเมืองเชียงแสน, (อางแลว), หนา ๗๑-๗๒.



๑๔

 เจาเมืองเชียงแสนยุคราชวงศมังรายทั้งที่เปนเจานายในราชวงศมังราย 

และขุนนาง ที่ปรากฏในตํานานพื้นเมืองเชียงแสนมีจํานวน ๑๖ องค ไดแก 

(๑) พญาแสนภู (๒) เจาหมื่นเจตตา (ราชบุตรขุนคําเครื่อง) (๓) เจาคําฟู 

(ราชบุตร ๑) (๔) เจ าผายู (ราชบุตร ๓) (๕) เจ ากือนา (ราชบุตร ๔)

(๖) พญาศรีสิทธิมหาไชยสงครามลุมฟา (บุตรขุนหมายนา) (๗) พระเมืองขุนยี่ 

(พระมังขุนย่ี หรือ หม่ืนย่ีนาขุน) (๘) เจาหม่ืนง่ัว (เจาหอยง่ัว ราชนัดดา

พญาแสนเมืองมา) (๙) เจาพญาสุวรรณะคําลานนา (เจาขุนแสง ราชนัดดา

พญาแสนเมืองมา) (๑๐) หมื่นเชียงสง (หมื่นพราว) (๑๑) พญาศรีรัชฏะเงินกอง 

(เจาหมื่นหอยง่ัว ราชนัดดาพระเจาติโลกราช) (๑๒) หมื่นมณี (๑๓) พญาสุทธนะ 

(๑๔) หมื่นทักขิณะ (๑๕) พญาคําหมู และ (๑๖) พญารัตนะกัมพล (เจากัมพล 

พระนัดดาพญาศรีรัชฏะเงินกอง) พ.ศ.๒๐๙๗-๒๑๐๑

 ในสมยัพญารตันะกมัพล (เจากัมพล) เปนเจาเมอืงเชยีงแสนองคสดุทาย

ในยุคราชวงศมังราย พ.ศ.๒๑๐๑ พระเจาบุเรงนอง กษัตริยพมาองคที่ ๓ 

(พ.ศ.๒๐๙๔-๒๑๒๔) ราชวงศตองอู ไดยกทัพตีลานนาเปนประเทศราช พญา

รัตนะกัมพล (เจากัมพล) เจาเมืองเชียงแสนหนีไปอยูเมืองแสนหวี ภายหลัง

พระเจาบุเรงนองทรงใหคนติดตามตัวมาเปนเจาเมืองเชียงแสนดังเดิม ตั้งแต

นั้นมาเมืองเชียงแสนจึงอยูภายใตกษัตริยลานนาที่เมืองเชียงใหม โดยที่กษัตริย

ลานนาเปนกษัตริยประเทศราชของกษัตริยพมาอีกชั้นหน่ึง 

เมืองเชียงแสนยุคประเทศราชพมา

 เมืองเชียงแสนยุคเป นประเทศราชพมา (พ.ศ.๒๑๐๑-๒๓๔๗ ) 

เมื่อพระเจาบุเรงนองทรงยึดลานนาเปนประเทศราช ยุคแรกยังใหกษัตริยและ

เจาเมืองสําคัญในลานนาปกครองสืบตอ ดังยังคงใหพระเจาเมกุฏิวิสุทธิวงศ 

(เจาหนานแมกุ) เปนกษัตริยลานนา และใหพญารัตนะกัมพล (เจากัมพล) เปน

เจาเมืองเชียงแสน มีเจาฟาเชียงแสนปกครองสืบตอมาอีก ๘ ลําดับจึงเปลี่ยน



๑๕ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

เปนสายสกุลวงศเจาฟาหลวงทิพเนตร ดังนี้ (๑) เจาฟารัตนะกัมพล (เจากัมพล 

พระนัดดาพญาศรีรัชฏะเงินกอง) พ.ศ.๒๐๙๗-๒๑๐๙ (๒) เจาฟาหนอคํา 

(ราชบุตร ๑) พ.ศ.๒๑๑๐-๒๑๑๙ (๓) พญาเจาเมืองลําพูน (๔) นางเทวีพญา

เจาเมืองลําพูน (๕) พญาหัวเคียน (๖) ออกญาเดโช พ.ศ.๒๑๔๓-๒๑๔๖ 

(ออกญาเดโช เปนขุนนางอยุธยา เปนเจาเมืองเชียงแสนชวงเวลาส้ันๆ ที่ลานนา 

เปนประเทศราชอยุธยาในรัชกาลสมเด็จพระนเรศวรมหาราช) (๗) เจาฟากาเผือก 

(เดิมเปนพญาจาบาน เมืองเชียงใหม) และ (๘) นางราชเทวีเจาฟาเผือก 

 ภายหลังจากนางราชเทวีเจาฟากาเผือก เจาฟาเชียงแสนไดลงไปอยู

พมา ทําใหวางเจาฟาผูปกครองเมืองเชียงแสน ดังนั้นตั้งแต พ.ศ.๒๑๗๑ 

พระเจาตลุนมิน กษัตริยพมา (พ.ศ.๒๑๗๑-๒๑๙๑) ราชวงศตองอู ไดโปรด

สถาปนาแสนหลวงเรอืดอน เชือ้สายไทลือ้เมอืงเชยีงแสนใหขึน้เปน เจาฟาหลวง

ทพิเนตร เจาฟาเชยีงแสน และโปรดให “เจาฟาเชียงแสน” สามารถสบืเชือ้สายกัน

ปกครองเมืองเชียงแสนรวมระยะเวลา ๑๗๖ ป (พ.ศ.๒๑๗๑-๒๓๔๗) มีทั้งหมด

จํานวน ๑๐ องค และนอกสกุลวงศเปนเชื้อสายไทล้ือเมืองพง ๒ องค 

รวมเจาฟาเชียงแสนในยุคนี้ทั้งหมด ๑๒ องค ไดแก 

 (๑)  เจาฟาหลวงทิพเนตร (แสนหลวงเรือดอน)  พ.ศ.๒๑๗๓-๒๑๙๓ 

 (๒)  เจาฟาหมวกคํา (เจาหมอคํา หรือ เจาหมูคํา) 

  (ราชบุตร ๑)  พ.ศ.๒๑๙๔-๒๑๙๘ 

 (๓)  เจาฟาแสนเมือง (เจาแสงเมือง) (ราชบุตร ๒) พ.ศ.๒๑๙๙-๒๒๑๕

 (๔) เจาฟาอิ่นเมือง (เจาอินทรเมือง) (ราชบุตร ๓) พ.ศ.๒๒๑๖-๒๒๒๑ 

 (๕)  เจาฟาหลวงเฉลิมเมือง (ราชบุตร ๔) พ.ศ.๒๒๒๒-๒๒๓๕

 (๖)  เจาฟารัมมเสน (ราชบุตร ๕)  พ.ศ.๒๒๓๖-๒๒๕๔๖

๖ สรัสวดี อองสกุล (ปริวรรต), พื้นเมืองเชียงแสน, (อางแลว), หนา ๒๒๖.



๑๖

 (๗)  เจาฟาลักที (ราชบุตร ๖) พ.ศ.๒๒๕๕-๒๒๖๗

 (๘) เจาฟายอดงําเมือง (ราชบุตร ๗) พ.ศ.๒๒๖๘-๒๒๗๑

 (๙)  เจาฟาหลวงหาญ (พญาหลวงหาญ ไทลือ้เมืองพง) พ.ศ.๒๒๗๒-๒๒๘๔ 

 (๑๐)  เจาฟางาม (ราชบุตร ๘) พ.ศ.๒๒๘๕-๒๓๐๓

 (๑๑)  เจาฟาคําปลิว (ราชบุตร ๙) พ.ศ.๒๓๐๔-๒๓๐๙๗ 

 (๑๒) เจาฟาเมียวหวุนนาขวา หรือ เจานาขวา 

   (เจาใหมหนอคํา) (ราชบุตรเจานาขวา 

   (เจาใหมพุทธวงศ) ราชนัดดาเจาฟางาม) พ.ศ.๒๓๑๐-๒๓๔๗๘ 

 ชวงสดุทายกอนท่ีเมอืงเชยีงแสนแตก เชือ้สายเจาฟางามยงัคงมีบทบาท

ไดรบัตาํแหนงเจานายช้ันสงูของเมืองเชียงแสน ไดแก ราชบุตรของเจาฟางาม ๒ องค 

องคพีช่ือ่ เจาใหมพทุธวงศ เปนเจานาขวา เมอืงเชียงแสน (พ.ศ.๒๒๘๔-๒๓๐๙) 

องคนองชือ่ เจาใหมไชยวุฒ ิเปนเจานาซาย เมืองเชียงแสน (พ.ศ.๒๒๘๔-๒๓๐๙) 

เจาใหมหนอคํา ราชบุตรเจานาขวา (เจาใหมพุทธวงศ) ราชนัดดาเจาฟางาม เปน

เจาฟาเมียวหวุนนาขวา เจาฟาเมืองเชียงแสนองคสุดทาย (พ.ศ.๒๓๑๐-๒๓๔๗) 

และเจาใหมพุทธวงศ พระนัดดาเจานาซาย (เจาใหมไชยวุฒิ) เปนเจานาซายเมือง

เชียงแสนองคสุดทาย (พ.ศ.๒๓๑๐-๒๓๔๒)๙

 ในรัชสมัยเจาฟาหลวงทิพเนตรข้ึนเปนเจาฟาเชียงแสน ปพ.ศ.๒๑๘๐ 

พระเจาตลุนมิน กษัตริยพมา (พ.ศ.๒๑๗๑-๒๑๙๑) ไดทรงผนวกเมืองเชียงแสน

เปนแควนหนึ่งของพมา สวนเมืองเชียงใหมยังคงเปนประเทศราช ยุคน้ีเมือง

ในลานนาจึงแบงออกเปน ๒ เขตการปกครอง คือเขตเชียงใหมกับเขตเชยีงแสน 

เขตเชียงแสนคือบริเวณเมืองเชียงแสน เมืองพะเยา เมืองฝาง เมืองหาง 

๗ สรัสวดี อองสกุล (ปริวรรต), พื้นเมืองเชียงแสน, (อางแลว), หนา ๒๒๖.
๘  สรัสวดี อองสกุล (ปริวรรต), พื้นเมืองเชียงแสน, (อางแลว), หนา ๑๑๒-๒๓๘.
๙  สรัสวดี อองสกุล (ปริวรรต), พื้นเมืองเชียงแสน, (อางแลว), หนา ๒๓๘.



๑๗ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

เมืองสาด เมืองสิงห เมืองหลวง เมืองภูคา เมืองเชียงของ เมืองเทิง เมืองลอ 

เมอืงนาน เมืองแพร เมอืงลาํปาง และเมอืงลอง เปนตน เขตเชยีงใหมคอืบรเิวณ

เมืองเชียงใหม เมืองลําพูน เมืองฮอด เมืองลี้ และเมืองเถิน เปนตน และในชวง

ปลายพุทธศตวรรษที่ ๒๓ ก็เกิดเปนแควนอิสระกลุมตางๆ ๒ กลุมใหญไดแก 

สมเด็จพระบรมขัตติยวงศา (เจาองคคํา) กษัตริยเชียงใหม (พ.ศ.๒๒๗๐-๒๓๐๒) 

เจาพญาสุลวะลือไชยสงคราม (เจาหนานทิพจักร) กษัตริยลําปาง (พ.ศ.๒๒๗๕-

๒๓๐๒) สวนทางเชียงแสนและเมืองบริวารยังอยูภายใตอิทธิพลพมา 

 จนกระท่ังพ.ศ.๒๓๑๔ พญามงัไชย เจาฟาเมอืงแพร (กอน พ.ศ.๒๓๐๙-

๒๓๓๐) ไดสวามิภักดิ์ตอพระเจากรุงธนบุรี (สิน) กษัตริยสยาม พ.ศ.๒๓๑๗ 

กลุมราชวงศเจาเจ็ดตน (เชียงใหม ลําปาง ลําพูน) ไดยอมสวามิภักดิ์ตอสยาม 

และ พ.ศ.๒๓๓๑ เจาฟาเมืองนานสวามิภักดิ์ตอสยาม ซึ่งในป พ.ศ.๒๓๑๗ 

ไดกําลังจากสยามชวยตีพมาออกจากเมืองนครเชียงใหมและ พ.ศ.๒๓๓๒ 

พมาก็ออกจากเมืองนครนาน กองกําลังพมาที่ออกจากเมืองนครเชียงใหม

กับเมืองนครนานก็ไปรวมตั้งมั่นอยูที่เมืองเชียงแสน ทําใหอํานาจฐานที่มั่นของ

พมาไปอยูทีเ่มืองเชียงแสน ภายหลงัจากฟนฟเูมอืงนครเชยีงใหมใน พ.ศ.๒๓๓๙ 

เพ่ือขับไลพมาออกไปจากลานนาและไมใหเมอืงเชียงแสนเปนฐานท่ีมัน่พมา ทาง

ลานนาจึงขอกองกําลังจากสยามและหัวเมืองประเทศราชทั้งประเทศราชลานชาง 

(เมืองนครเวียงจันทน) และประเทศราชลานนาเอง ยกกองกําลังครั้งใหญไปตี

เมอืงเชียงแสนใน พ.ศ.๒๓๔๗ เพือ่ไมใหเปนฐานทีม่ัน่แหลงเสบียงอาหารใหกบั

พมา จึงทําการกวาดตอนชาวเชียงแสนตั้งแตเจานายขุนนางชาวเมืองไปไวตาม

ที่ตางๆ ที่จัดแบงกันของแตละกองทัพ 

 ในเอกสารบันทึกกลาวถึง ๕ กองทัพที่เขาตีเมืองเชียงแสน และไดแบง

ชาวเชียงแสนไปใหทัง้ ๕ กองทัพ คอื กองทัพเชยีงใหม กองทัพลําปาง กองทัพนาน 

๑๐ สรัสวดี อองสกุล (ปริวรรต), พื้นเมืองเชียงแสน, (อางแลว), หนา ๑๑๖-๑๑๗.



๑๘

กองทัพสยาม และกองทัพเวียงจันทน แตในแตละกองทัพใหญนั้น ยังมีกองทัพ

เมืองอื่นๆ เขารวมดวยโดยเฉพาะหัวเมืองบริวารที่ขึ้นตอเมืองนครตางๆ

สวนในประเทศราชลานนาหัวเมืองบริวารของเมืองนครตางๆ ทีร่วมรบก็ไดสวน

แบงชาวเมืองเชียงแสนมาไวบานเมืองน้ันๆ ดวย เชน กองทัพเมืองลอง กองทัพ

เมืองตา เปนตน 

 ภายหลังจากตีพมาออกจากเมืองเชียงใหมและเมืองปาซางใน พ.ศ.๒๓๑๗ 

ดวยเจาพญาจาบาน (บญุมา) เมอืงนครเชียงใหมไดขอกําลังจากสยามชวยเหลอื 

มีเจาพระยาสุรสีหพิษณวาธิราช (บุญมา ภายหลังคือสมเด็จพระบวรราชเจา-

มหาสุรสิงหนาท พระราชอนุชารัชกาลที่ ๑) เปนแมทัพสยาม และพมาเอง

ก็พยายามยกทัพมาตีเมืองนครเชียงใหมเปนบางครั้ง ขณะท่ีกลุ มเจานาย

ในเชียงใหม ลําปาง แพร นาน ก็พยายามรวมตัวกันยกทัพขึ้นไปตีขับไลพมา

ที่เมืองเชียงแสนเปนระยะๆ แตไมสําเร็จ ไดเพียงกวาดตอนชาวเมืองเชียงแสน

มาบางเพ่ือตัดกําลัง ตามลําดับเหตุการณเร่ิมตั้งแต พ.ศ.๒๓๒๐ พระเจากาวิละ

ตีเมืองฝางเมืองบริวารของเชียงแสน พ.ศ.๒๓๒๓ เจาฟาเพชร (เจานอยจิตตะ) 

เจาฟาเมืองเชียงราย (ตนสกุล “ขัติเชียงราย” “รายะนคร” “รายะนาคร” 

“วงษาลังการ” “มณฑาทอง”) เจาฟาเมืององค (เจานอยไชยสาร) เจาฟาเมือง

พะเยา (ตนสกุล “ศีติสาร”) พาครอบครัวชาวเมืองหนีเขาไปพึ่ง พระเจากาวิละ 

(เจาหนานกาวิละ) ทีเ่มอืงนครลําปาง พระเจากาวิละ (เจาหนานกาวิละ) เจาพญา

จาบาน (บุญมา) เมืองนครเชียงใหม จึงนําทัพไปกวาดตอนชาวเมืองเชียงแสน 

ในตํานานพื้นเมืองเชียงแสนระบุวาครั้งนี้ไดชาวเชียงแสนมาจํานวน ๗,๑๖๗ คน

ลงมาไวในเมืองนครลําปางและเมืองปาซาง (อ.ปาซาง จ.ลําพูน) 

 พ.ศ.๒๓๒๗ โปพะคานมินคี แมทัพพมายกทัพตีเมืองนครลําปาง

ลงไปถึงเมืองพิษณุโลก กองทัพสยามยกขึ้นมาชวยพมาถอยทัพกลับ แตจับตัว

พญามังไชย เจาหลวงเมืองแพร พรอมครอบครัว ไดก็นําไปเมืองอังวะ และ

ใหทหารพมารักษาเมืองเชียงแสนอีก ๔๐๐ คน จนกระทั่งอีก ๒ ปตอมา

มีการฉลองวิหารวัดบุญยืน เมืองเชียงแสน พญามังไชยจึงทูลขอกษัตริยพมา



๑๙ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

กลับมาอยูหัวโปง ในพ.ศ.๒๓๓๐ เมืองนครลําปาง เมืองเชียงใหมที่ขณะนั้น

ยังตั้งอยูเมืองปาซางยกทัพไปตีเมืองเชียงแสนอีกครั้ง พญามังไชยเปดประตู

ทามานกวาดตอนชาวเมืองเชียงแสนออกไปใหกองทัพเมืองนครลําปาง เมือง

นครเชียงใหม สวนเจาฟากอง เจาฟาเมืองยอง ก็กวาดตอนคนสวนหน่ึงไปอยู

ปากแมนํ้าโขง พญามังไชยไดนําชาวเชียงแสนไปไวที่เมืองมาน เมืองบริวาร

ดานทิศใตของเมืองนครแพร ในครั้งนี้พญาเข่ือนแกว ขุนนางเคาสนามหลวง 

เมืองเชียงแสน กับใหมพละ นองชาย และอาชญาหมื่นสิริ เมืองไร ก็หนีลี้ภัย

ไปอยูเมืองนุนเมืองเฮียมของสิบสองพันนา สวนเจาเมียวหวุนนาขวา (เจาใหม

หนอคํา) เจานาซาย (เจาใหมพุทธวงศ) หนีลี้ภัยขามแมนํ้าโขงไปอยูแควน

พระบาทดอนกาง รอจนกระท่ังกองทัพอะแสงหงวนจากพมามาชวยจึงไดพา

เจาเมียวหวุน (เจาใหมหนอคํา) เจานาซาย (เจาใหมพุทธวงศ) กลับมาอยูเมือง

เชียงแสน แลวยกกองทพัพมาทพัเชยีงแสนพรอมเมอืงบรวิารลงมาตเีมอืงปาซาง

แตไมสําเร็จจึงถอยทัพกลับคืนไปเมืองเชียงแสนดังเดิม 

 พ.ศ.๒๓๓๑ เจาฟากอง เจาฟาเมืองยอง ยกทัพมาตีเมืองเชียงแสน

อีกคร้ัง ชาวเชียงแสนหลบหนีออกเมืองไปล้ีภัยอยูในเขตแดนลานชาง (ลาว) 

จนกระท่ังอีก ๒ ปตอมาทางพมาสามารถจับ เจาฟากองไดที่เมืองหลวงภูคา 

จึงไดนําไปประหารชีวิตที่เมืองอังวะ พ.ศ.๒๓๓๔ กองทัพเชียงใหม ลําปาง แพร 

นาน ยกขึน้ไปตเีมอืงเชยีงแสนแตไมสาํเรจ็ อกี ๒ ปตอมาจงึยกทพัขึน้ไปตอีกีครัง้ 

คราวน้ีเมืองเชียงแสนเกือบเสียทา พอดีเจาเมียวหวุนนาขวา (เจาใหมหนอคํา) 

เสด็จกลับจากเมืองอังวะไดตีกองทัพเชียงใหมกับลําปางแตกกลับมา จนกระทั่ง

พ.ศ.๒๓๓๙ ปทีย่กจากเมอืงปาซางมาตัง้มัน่ท่ีเมอืงนครเชยีงใหม โปเมงคหีงวน

ยกกองกําลังจากเมืองเชียงแสน ๑,๐๐๐ คนเขาลอมเชียงใหมแตไมสําเร็จก็กลับ

ไป พ.ศ.๒๓๔๒ พระเจาโพธิพญา (เจาปะดุง) กษัตริยพมาองคที่ ๖ ราชวงศ

อลองพญา ไดพระราชทานใหมังสามกับพญาเชียงลาบนําเอากลอง ๗ สางและ

ชางพวงทองคํามอบแกเจาเมียวหวุน นาขวา (เจาใหมหนอคํา) เจาฟาเชียงแสน 

แลวมอบอาญาสิทธิ์ใหมีอํานาจสูงสุดปกครองไปถึงเมืองเชียงราย เมืองพะเยา 



๒๐

เมืองเทิง เมืองเชียงของ เมืองพาน เมืองยอง เมืองกาย และเมืองวะ๑๑

 สังเกตไดวาทางเชียงใหม ลําปาง แพร และนาน พยายามตีเมือง

เชียงแสนหลายครั้งแตไมสําเร็จ จนกระทั่งในพ.ศ.๒๓๔๗ จึงตองขอกําลัง

สนับสนุนจากสยามและลานชาง (เมืองนครเวียงจันทน) ยกขึ้นตีพมาออกจาก

เมืองเชียงแสน พระราชพงศาวดารของสยามและตํานานพื้นเมืองเชียงแสน

ไดบันทึกรายละเอียดไววา 

 “...แลวจ่ึงรับสั่งใหพระเจาหลานเธอกรมหลวงเทพหริรักษ เจาพระยา-
ยมราชทับหนึ่ง  ทบัอนุเวยีงจันททบัหน่ึง ทบัเมืองนครลําปางทับหน่ึง ทบัเมือง
นานทับหนึ่ง กับเมืองเชียงใหม ทับหนึ่ง ไปตีเมืองเชียงแสนที่พมาไปอาไศรย
อยูนั้น...”

 “...ลุศักราช ๑๑๖๖ ปชวดฉศก เปนปที่ ๒๓ เมื่อณเดือนหา พระเจา
หลานเธอกรมหลวงหริรักษ เจาพระยายมราช นายทับนายกองไทยลาวก็ยกลง
ไปเมืองเชียงแสน อายพมา ลาวมิไดออกต้ังคายสูรบรักษาเมืองมั่นอยู กองทับ
ไดตั้งลอมเมืองอยูเดือนเสศจะหักเอามิได  ดวยพมาอยูประจาํรกัษานาทีแ่ลบน
กําแพงเมืองเปนสามารถ แลวกองทับก็ขัดเสบียงอาหาร แลวไดขาวทับเมือง
อังวะวาจะยกมาเมืองเชียงแสน เดือนหกคางแรมเปนเทศกาลฝนตกประปราย
ลงมาแผนดินก็รอนข้ึน ผูคนในกองทับปวยเจบมากจะอยูสูรบพมาก็เหนวา
ผูคนเจบไขมาก เสบียงอาหารก็นอยลง จะทําการนี้ไปมิได กลัวจะเสียทีแกพมา 
กรมหลวงเทพหริรักษ ก็ใหลาทับลงมา ยังแตทับลาว 

 พวกลาวในเมืองเชียงแสนเหนทับไทยเลิกไปแลว ในเมืองก็อดเสบียง
อาหารฆาโค กระบือชางมากินจนสิ้น พวกลาวชาวเมืองก็ออกยอมสวามิภักด
แกกองทับลาวดวยกนั โปมยุงวนแมทบัพมานัน้ เหนพลเมืองออกหาแมทบัลาว
แลว เหลอืทีจ่ะกดข่ีหามปราม กย็กทับหนไีปบาง กองทับลาวก็ไลตพีวกพมาแตก
๑๑

 สรัสวดี อองสกุล (ปริวรรต), พ้ืนเมืองเชียงแสน, (อางแลว), หนา ๒๔๐-๒๔๖ และ ๒๕๙-๒๕๐.



๒๑ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

หนีไป โปมยุงวนแมทับถูกปนตายในที่รบ นาขวาเจาเมืองเชียงแสน ก็ภาครอบ
ครัวอพยบคามแมนํ้าโขงเขาแดนพมา กองทับกวาดไดครอบครัวสองหม่ืนสาม
พันเสศ รื้อกําแพงเผาบานเมืองเสีย แลวแบงปนครอบครัวกันเปนหาสวน ใหไป
แกเมืองเชียงใหมสวนหน่ึง เมืองนครลําปางสวนหน่ึง เมืองนานสวนหน่ึง 
เมืองเวียงจันสวนหน่ึง อีกสวนหน่ึงถวายกรุงเทพฯ โปรดใหตั้งบานอยู
เมืองสระบุรีบาง แบงไปอยูเมืองราชบุรีบาง แตทับกรุงนั้นกลับลงมาเปลา
ไมไดราชการสิ่งใด ใหลงพระราชอาญาจําพระเจาหลานเธอกรมหลวงเทพ-
หริรักษ เจาพระยายมราช ไวที่ทิมดาบช้ันนอกตรงหลังสาลาลูกขุน ในฝายซาย
ไวสี่วันหาวันก็โปรดใหพนโทษ...”๑๒

 “...เจาอิน เมืองจันทปุรีแล เจาอุปราชาอนุตนนองแล อโยธิยาแล 
เจากาวิละ เชียงใหม ลคอร เมืองแพล เมืองนาน ทังมวลกําลังมีแสน ๒ หมื่นขึ้น
มารบเชียงแสน ก็เอาเรือลงไปตอนรบที่หาดหลวงบแพลาว เหตุบทน อะม็อก
เขานัก ทางเชียงแสนบมีอะม็อกมีแตสีนาดแล รบลาวก็บแพลวดหนีฅืนมา...”๑๓ 

 เมือ่กองทพัสยามยกทพัทีน่าํทพัโดยสมเดจ็พระสมัพันธวงศเธอ เจาฟาตนั 

กรมหลวงเทพหริรักษ (พ.ศ.๒๓๐๒-๒๓๔๘ ตนราชสกุล “เทพหัสดิน”) และ

เจาพระยายมราชยกกองทัพหนีกลับไปกอน ทางกองทัพลานนากับลานชาง

จึงรวมกันตีเมืองเชียงแสน ฝายเมืองเชียงแสนไดกําลังจากเจาฟาเมืองบริวาร 

เชน เจาฟาเมืองยองออกชวยรบทางแมนํ้าโขง เจาฟาเชียงรายกับกองกําลัง 

๓๐๐ คน ขี่มาไลแทงทหารเชียงใหมกับเวียงจันทนที่เขามาทางประตูทามาน

ไลไปถึงสบแมคํา เจาฟาเชียงของตีทหารเชียงใหมกับเวียงจันทนที่เอาปนใหญ

ลงเรือมาทางแมนํ้าโขงแลวยึดปนใหญไวได แตภายหลังพลาดทาถูกทหาร

๑๒
 นฤมล ธีรวัฒน (ชําระตนฉบับ), พระราชพงศาวดารกรุงรัตนโกสินทรรัชกาลที่ ๑ ฉบับ

 เจาพระยาทิพากรวงศ, (กรุงเทพฯ : อมรินทร, ๒๕๓๙), หนา ๑๘๐ และ ๑๘๖.
๑๓

 สรัสวดี อองสกุล (ปริวรรต), พื้นเมืองเชียงแสน, (อางแลว), หนา ๒๕๒ - ๒๕๔.



๒๒

เชียงใหมเวียงจันทนกลับมายิงเจาฟาเชียงของตายท่ีนํ้าโขง เมื่อยึดปนใหญ

ไดก็กลับไปลอมกําแพงเมืองเชียงแสนไว สวนเจาฟาเมืองเทิงกับเจาใหม 

เมืองไร ก็ชวยเมืองเชียงแสนออกสูรบจนถูกปนยิงตาย ทางฝายเจาฟาเชียงราย

ก็ถูกยิงขณะน่ังเสวยอาหารเชา เมื่อเจาฟาเมืองบริวารตางๆ ถูกปราบ เจาฟา

เมียวหวุนนาขวา (เจาใหมหนอคํา) และโปทัพพมาจึงหมดกองกําลังชวยสูรบ 

แตก็ยังคงพยายามตรึงกองกําลังรักษาเมืองเชียงแสนไวอีกระยะหน่ึง แตดวย

เมืองเชียงแสนบอบชํ้าจากการถูกโจมตีที่ผานมาหลายครั้ง เหลาบรรดากองทัพ

เมอืงบรวิารกส็ญูเสยีไพรพลไปจาํนวนมาก จงึสามารถยดึเมอืงเชยีงแสนไดสาํเรจ็ 

ไดจัดแบงชาวเมืองเชียงแสนออกเปน ๖ สวน มอบใหกับเมืองนครเชียงใหม 

เมืองนครลําปาง เมืองนครนาน เมืองนครแพร เมืองนครเวียงจันทน และ

อีก ๑ สวนนําไปถวายใหกับพระมหากษัตริยสยาม ซึ่งไดนําชาวเชียงแสน

โยกยายแผนดิน เดินทางออกจากเวียงเชียงแสนในวันเสาร เดือน ๑๐ แรม ๑ คํ่า 

พ.ศ.๒๓๔๗ 

 เม่ือมีการกวาดตอนชาวเมืองเชียงแสน เจาเมียวหวุนนาขวา (เจาใหม

หนอคํา) เจาฟาเชียงแสนองคสุดทาย (พ.ศ.๒๓๑๐-๒๓๔๗) พรอมครอบครัว

ไดไปอยูในสวนของเมืองนครเชียงใหม อีก ๑ เดือนตอมาพระเจากาวิละ 

(เจาหนานกาวิละ) พระเจานครเชียงใหม องคที่ ๑ ราชวงศเจาเจ็ดตน ไดพา

เจาฟาหลวงมหาสิริไชยสารัมพยะ (เจากองไท) เจาฟาหลวงเชียงตุง ราชวงศ

มังราย ที่ไดยกทัพไปตีเมืองนครเชียงตุงเมื่อ พ.ศ.๒๓๔๕ และกวาดตอน

ลงมาไวเมอืงนครเชยีงใหมกอนหนาตเีมอืงเชยีงแสน ๒ ป กบัเจาเมยีวหวุนนาขวา

(เจาใหมหนอคํา) เจาฟาเชียงแสน และราชบุตร ลงไปเขาเฝาพระบาทสมเด็จ-

พระพุทธยอดฟาจุฬาโลกมหาราช (ทองดวง) กษัตริยสยาม รัชกาลที่ ๑ ราชวงศ

จักรี ซึ่งขณะที่อยูกรุงเทพมหานครนั้น เจาเมียวหวุนนาขวา (เจาใหมหนอคํา) 

เจาฟาเชยีงแสน ไดประชวรหนักจนถึงแกสิน้พระชนม จงึไดรบัพระราชทานเพลิง

พระศพที่กรุงเทพมหานคร สวนเจาฟาหลวงมหาสิริไชยสารัมพยะ (เจากองไท) 

เจาฟาหลวงเชยีงตงุ และราชบตุรของเจาเมยีวหวุนนาขวา (เจาใหม หนอคาํ) กไ็ด



๒๓ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

ตดิตามพระเจากาวลิะ (เจาหนานกาวลิะ) เสดจ็กลบัมาตัง้ถิน่ฐานอยูในเมอืงนคร

เชียงใหม มีทายาทสืบเชื้อสายมาจนถึงปจจุบัน๑๔ เพื่อเห็นภาพในยุคน้ันชัดเจน

ยิง่ข้ึน ผูเขียนไดยกตวัอยางเอกสารโบราณทีบ่นัทึกเหตุการณชวงเมอืงเชยีงแสน

แตกครั้งนั้น มาประกอบไวดวยดังนี้

 “...เมื่อนั้นเจาอกอันเปนชาติเชื้อเมืองเชียงของนั้นเปนไฟใน ก็ตาม 
ลูกนองแทงมานอันรักสาปะตูตายเสี้ยงแลว ก็ไขปะตูดินขอเอาเสิก็เขาเวียง 
เดือน ๙ ปถมะ ออก ๘ ฅํ่า วัน ๕ ไทรวายสัน ยามสายฟายก เมืองเชียงแสน
แตกเสี้ยงปางสุด โปซุกมานก็พายหนีออกเวียงไปแล เพิ่นบทันไดตัวแล เพิ่นได
ตัวเจาโมยหงวนนาขวาลูกเมียไพรไททังมวล ลงไปเชียงใหม ลคอร แพล นาน
นบัเสีย้ง ยงัคางแตนํา้กับดนิแล...พืน้ทาวพระญาอนักนิเมอืงไชยปรุสีรเีชยีงแสน
ลาํดับมาสุดเส้ียงน้ีเทานีแ้ล ลกูเมืองมีตนวาเมืองไรแลพระยาก เมอืงเลน พะแลว 
เชียงลาบ ก็ แตกมาปเดียวกันนี้เสี้ยงแล...”๑๕

 “...ที่นี้จักจาไปดวยไปเอาเมืองเชียงแสนกอนแล สกราชได ๑๑๖๖ ตัว 
เจาพระญา หลวงเมืองนคอรแลเจาเมืองเวียงเชียงใหมแลเจาเมืองนาน จิ่ง
พรอมกันขับเอายังริพลโยธาเมือยุทธกัมมกับดวยมานในเมืองเชียงแสน 
ไประวังขังเอายังมานแลไพรไทแตเดือน ๖ ตราบรอดเดือน ๙ เขาในเมือง
กําจัดมังมยุหงวนแลมานทังหลายหื้อพายหนีไปเสี้ยงแลว จิ่งเก็บขาแลไพรไท
ทังหลายหื้อลงไปอยูนคอรเชียงใหม แพล นาน ชุที่ชุแหงแลวก็ขืนมาอยูบาน
เมืองแหงตนหั้นแล...”๑๖

๑๔
 ศูนยวัฒนธรรมจังหวัดเชียงใหม, ตํานานพื้นเมืองเชียงใหม ฉบับเชียงใหม ๗๐๐ ปี, 

 (เชียงใหม : มิ่งเมือง, ๒๕๓๘), หนา ๑๓๗ - ๑๓๘.
๑๕

 สรัสวดี อองสกุล (ปริวรรต), พื้นเมืองเชียงแสน, (อางแลว), หนา ๒๕๔-๒๕๖.
๑๖

 “ตาํนานเจาเจด็พระองคกบัหอคํามงคล” ในอนสุรณงานพระราชทานเพลิงศพพระครูเรอืน 
 สุธมฺโม (อุนเรือน) เจาอาวาสวัดปาตันกุมเมือง ๑๕ มี.ค.๒๕๓๐, (ลําปาง : ลําปางการพิมพ, 
 ๒๕๓๐), หนา ๔๐.



๒๔

 “...ลุศักราช ๑๑๖๔ ปจอจัตวาศก เจาเวียงจันทนกับเจาอินทรรับอาสา
นํากองทัพพระยายมราชยกขึ้นไปตีเมืองเชียงแสน ครั้นพระยายมราชกับ
นายทัพนายกองยกข้ึนไปถึงเมืองเชียงแสนแลว ตีเมืองเชียงแสนหาแตกไม 
พระยายมราชนายทัพนายกองไทยลาว ก็ลาทัพกลับลงมายังกรุงเทพฯ 

 ลุศักราช ๑๑๖๕ ปกุนเบญจศก พระยาเชียงใหมกาวิละ พระยา-
นครลําปางดวงทิพ เจานายญาติพี่นอง กับเจาฟาเมืองนาน เกณฑกองทัพ
ขึน้ไปตีเมืองเชยีงแสน เมืองยอง แตกกระจัดกระจาย จดุเผาบานเรอืน กวาดตอน
เอาครอบครัวชายหญิงใหญนอย ชางมาโคกระบือ เครื่องสรรพศัสตราวุธ 
ทรัพยสิ่งของ เครื่องวัตถุอัญมณีลงมาไว ณ เมืองเชียงใหม เมืองนครลําปาง 
เปนอันมาก เมืองนานก็ยกเอาเมืองเชียงของไปเปนของเมืองขึ้นของ
เมืองนาน แลวบอกขอราชการท่ีไดชัยชนะแกเมืองเชียงแสน เมืองยอง ลงมา 
ณ กรุงเทพฯ...”๑๗

  

ชาวเมืองเชียงแสนยายแผนดิน 

 เมื่อมีการจัดแบงไพรพลชาวเมืองเชียงแสนและเมืองบริวารประมาณ 

๒๓,๐๐๐ คน ออกเปน ๖ สวนใหญๆ  จดัแบงให (๑) เมอืงนครเชยีงใหม (๒) เมอืง

นครลําปาง (๓) เมืองนครนาน (๔) เมืองนครแพร (๕) เมืองนครเวียงจันทน และ 

(๖) สยาม โดย ๔ ใน ๖ สวนยังอยูอาศัยในดินแดนลานนา อีก ๒ สวนอยู

ในลานชาง ๑ สวน และสยาม ๑ สวน จึงทําใหเกิดการเคลื่อนยายของ

ชาวเชียงแสนที่ปรากฏอยูในพื้นที่ตางๆ ดังปรากฏในปจจุบัน ชาวเชียงแสน

ที่ถูกกวาดตอนในครั้งนี้มีสองกลุมใหญคือ ชาวไทยวนและชาวไทลื้อ นอกนั้น

จะเปนกลุมคนอื่นๆ ไดแก ไทใหญ ไทขืน พมา มอญ ลาว และลัวะ เปนตน 

๑๗
 สํานักพิมพกาวหนา, ประชุมพงศาวดารฉบับหอสมุดแหงชาติ เลม ๒ (ภาคท่ี ๓, ๔ และ ๕), 

 (พระนคร : รุงเรืองรัตน, ๒๕๐๗), หนา ๗๙.



๒๕ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

โดยชาวไทล้ือจะเปนกลุมที่อยูภายในเวียงเชียงแสนเปนสวนใหญ เน่ืองจาก

เจาฟาเชียงแสนเปนชาวไทล้ือ การต้ังถิน่ฐานของชาวเชียงแสนในพ้ืนทีแ่หงใหม

มีทั้งมาตั้งเปนชุมชนข้ึนใหม ลักษณะนี้นิยมนําชื่อหมูบานเดิมที่เมืองเชียงแสน

มาตั้งชื่อหมูบานแหงใหม และการเขาไปตั้งถิ่นฐานกลุมเล็กๆ อยูกับหมูบาน

ดัง้เดมิของเมืองนัน้ๆ ทีม่อียูแลว หลงัจากนัน้กม็กีารขยบัขยายออกไปตัง้ถิน่อืน่ๆ 

เพ่ือบุกเบิกพื้นที่ทํากินหรือดวยหนาท่ีที่ไดรับมอบหมาย ชุมชนชาวเชียงแสน

ที่ไปอยูตามทองท่ีตางๆ ในประเทศไทยและประเทศลาวในปจจุบัน เทาท่ี

สามารถสืบหาขอมูลและมีหลักฐานสนับสนุนชัดเจนดังน้ี 

ชาวเชียงแสนในเมืองนครเชียงใหมและเมืองบริวาร
 ชาวเชียงแสนในเมืองนครเชียงใหม

 เมืองนครเชียงใหม มีหมูบานชาวเชียงแสนอยูที่บานฮอม (ต.ชางคลาน 

อ.เมือง จ.เชียงใหม) เปนแหลงชุมชนชาวเชียงแสนขนาดใหญ ตั้งถิ่นฐานอยู

นอกกําแพงเมืองเชียงใหมดานทิศตะวันออก ระหวางกําแพงเมืองชั้นใน

กับกําแพงเมืองชั้นนอก ราชบุตรของเจาฟาเมียวหวุนนาขวา (เจาใหมหนอคํา) 

เจาฟาเชียงแสนองคสุดทายและครอบครัวเจานายขุนนางเมืองเชียงแสน

ก็ตั้งถิ่นฐานอยูบริเวณนี้ เมื่อมาตั้งถิ่นฐานก็ไดบูรณะวัดรางตางๆ และไดตั้งชื่อ

เหมือนชื่อวัดเดิมที่เชียงแสน คือ วัดพันตอง วัดรอยขอ (วัดลอยเคราะห) และ

วัดมหาวัน หรือช่ือบานฮอมก็เปนชื่อหมูบานเดิมที่เมืองเชียงแสน ชวงอพยพ

มาไดนําสิ่งสําคัญของแตละชุมชนติดมาดวย เชน นําพระพุทธรูปทองสัมฤทธ์ิ

จากเมืองเชียงแสนมาไววัดพันตอง เปนตน บางสวนอยูบานชางฆอง เปนชาง

ทําฆองที่สืบทอดจากบรรพบุรุษเมืองเชียงแสน ชุมชนนี้ไดบูรณะวัดเรียกวา 

“วัดศรีพูนโต” (วัดชางฆอง) และบานพวกแตม ประตูเชียงใหมดานในกําแพง 

เปนกลุมชางฝมือทําฉัตร ที่ยังมีการสืบทอดถึงปจจุบัน 



๒๖

 กลุ มชาวเชียงแสนท่ีบานฮอมมีทั้งไทล้ือและไทยวน แตสวนใหญ

จะเปนไทล้ือดังปรากฏมีคํานําหนาวา “ใหม” จํานวนมาก เชื้อสายชาวไทล้ือ

เมืองเชียงแสนบานฮอมที่เปนบุคคลสําคัญของเมืองเชียงใหม เชน ทาวสุนทร

พจนกจิ (ใหมบญุมา สคุนัธกลุ พ.ศ.๒๔๐๖-๒๔๘๐) บตุรพอเฒาคมัภรีะ แมเฒาเตง 

ตนสกุล “สุคันธกุล”๑๘ อาลักษณของเจาหลวงเชียงใหม หลวงขจัดจันฑนิกร 

(ใหมแกว จันทรปญญา พ.ศ.๒๔๑๖-๒๔๘๑) นายอําเภอเมืองเชียงใหม๑๙ 

ขุนพัสดุภารภักดี (หนานคําฟู จันทรปญญา) สวนเชื้อสายชาวไทยวนเชียงแสน

บานฮอม เชน พญาคาํวจิติรธรุะราษฎร (คาํ ศรีวชิยั พ.ศ.๒๔๑๐-๒๔๘๑ ตนสกลุ 

“ศรีวิชัย”) ทนายความคุมหลวงเชียงใหม และแสนไชยพละ (ตนสกุล “ชัยมงคล”) 

เปนตน๒๐

  
๑๘

 สงวน โชตสิขุรตัน, คนดเีมอืงเหนอื, (กรุงเทพฯ : ป.พศินาคะการพมิพ, ๒๕๑๕), หนา ๔๐๐.
๑๙

 อนุ เนินหาด, พ.ต.อ., บานฮอม (สังคมเมืองเชียงใหม เลม ๕๓), (เชียงใหม : วนิดาเพรส, 
 ๒๕๕๙), หนา ๕๑. 
๒๐

 อนุ เนินหาด, พ.ต.อ., รอยตระกูลที่ถนนชางมอย (สังคมเมืองเชียงใหม เลม ๓๑), 
 (เชียงใหม : นพบุรีการพิมพ, ๒๕๕๕), หนา ๘๐. 



๒๗ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

 ชาวเชยีงแสนบางสวนก็ออกไปตัง้ถ่ินฐานทางทศิตะวนัตกเวยีงเชยีงใหม 

ในบริเวณเชิงดอยสุเทพ (ต.สุเทพ อ.เมือง จ.เชียงใหม) ไดแก หมูบานฝายหิน 

บานตีนดอย (บานเชิงดอย) และหมูบานปาแดง อีกกลุมอยูทางทิศตะวันออก

เฉียงใตของเมืองเชียงใหมที่หมูบานเชียงแสนและสรางวัดเชียงแสน (ต.หนองผึ้ง 

อ.สารภี จ.เชียงใหม) ในสวนท่ีแสนพิงยี่ นายทหารเชียงใหม ไปตีไดนํากลุม

ชาวเชียงแสนมาไวที่บานศรีดอนมูล ไดบูรณะวัดรางที่เรียกวา “วัดพระเจากนกึ่ง” 

แลวตั้งชื่อตามที่เชียงแสนวา “วัดศรีดอนมูล” (ต.ชมพู อ.สารภี จ.เชียงใหม) 

อีกสวนพญาไชยชมภู (พญาชมภู) เมืองเชียงแสนไดนําภรรยากับลูก ๓ คน

พรอมชาวเชยีงแสนตัง้ถ่ินฐานชัว่คราวทีแ่จงขะตํา๊ แลวจงึยายออกมาตัง้อยูดาน

ทิศเหนือบานศรีดอนมูลท่ีบานปาแดงรวมกับชาวบานเดิม (ไดนางธิ ชาวบาน

ปาแดง เปนภรรยาคนที่ ๒) ภายหลังเพื่อระลึกถึงพญาชมภูจึงเปลี่ยนชื่อเปน

บานพญาชมภู และบูรณะวัดปาแดงนางเหลียวท่ีเปนวัดรางท่ีเหลือแต

พับสากรรมวาจาตัวอักษรลายทองของวัดชางฆอง เมืองเชียงใหม 
เจาใหมกลาง เจานางจันทรพงา เจานายเช้ือสายเจาฟาเชียงแสน ถวาย เม่ือ พ.ศ.๒๓๖๔

ท่ีมา : ภัทรพงค เพาะปลูก



๒๘

พระประธานในวิหารปจจุบันเพียงองคเดียว จึงตั้งชื่อตามผูนําวาวัดพญาชมภู 

(ต.ชมภู อ.สารภี จ.เชียงใหม) 

 สวนอีกกลุ มข้ึนไปทางเหนือบริเวณบานสันต นดู  (ต .สันปูเลย 

อ.ดอยสะเก็ด จ.เชียงใหม) ดังบันทึกพับสาของพระครูรัตนปญญาญาณ 

(คําอาย อินโท/ครูบาอินทะ พ.ศ.๒๓๙๐-๒๔๖๘) เจาคณะแขวงสันทรายรูปแรก 

บรรพบุรุษเปนไทลื้อรุนอพยพมาจากเมืองเชียงแสน พ.ศ.๒๓๔๗ มาตั้งถ่ินฐาน

บริเวณบานสันตนดู เมืองเชียงใหม ชื่อวาพอเฒาใหมกาวิละ แมเฒาคําทิพย 

“ปฐมมูลละตั้งเคาตนหัวที พอเฒาชื่อวาใหมกาวิละ แมเฒาคําทิพพ ลุกเมือง
เชยีงแสนมาอยูเมอืงเชยีงใหม”๒๑ อกีกลุมไปตัง้บานเชยีงแสน (ปาเปา ต.หนองตอง 

อ.หางดง จ.เชียงใหม) และวัดเชียงแสน บานปาตึง (ต.ออนใต อ.สันกําแพง 

จ.เชยีงใหม) โดยหมูบานท่ีอยูในตัวเมืองเชียงใหมจะเปนชางฝมอืจึงใหอยูภายในเมือง 

สวนที่อพยพไปอยูรอบนอก เปนกลุมที่ทําไรทํานาและทําการเกษตรตางๆ 

  ชมุชนชาวเชยีงแสนเมือ่สรางวดัขึน้ในเมอืงเชยีงใหม กใ็ชจารตีเดมิของ

เมืองเชียงแสน จากบันทึกเมื่อ พ.ศ.๒๔๔๐ ของเจาหนานอุนเมือง ณ เชียงใหม 

กองธรรมการสงฆเมอืงนครเชยีงใหม ระบวุามวีดัท่ีเปนนกิายเชยีงแสนจาํนวน ๖ 

วัด คือ วัดมหาวัน มีครูบาธนัญไชย เปนเจาอาวาส วัดรอยขอ (วัดลอยเคราะห) 

พระสุยะ เปนเจาอาวาส วัดชางฆอง พระหลา เปนเจาอาวาส วัดพันตอง 

พระนารทะ เปนเจาอาวาส วัดฝายหิน ครูบาเจาสุภา (พระอภัยสารทะ) และ

วดัปาแดง พระมณีวนั เปนเจาอาวาส๒๒ บคุคลสาํคัญทีเ่ปนเชือ้สายชาวเชียงแสน

และจําพรรษาในวัดแบบนิกายเชียงแสน คือ พระอภัยสารทะ (ครูบาเจาโสภา 

๒๑
 สุนทร คํายอด, “คือรัตนแหงปญญาญาณ : รอยเรียงเรื่องราวสืบสาวประวัติพระครู

 รัตนปญญาญาณ” อางในภูเดช แสนสา (บรรณาธิการ), วารสารพ้ืนบานลานนา, (เชียงใหม : 
 แม็กซพริ้นติ้ง, ๒๕๕๘), หนา ๑๖.
๒๒ 

สมหมาย เปรมจิต และปวงคํา ตุยเขียว (ปริวรรต), รายช่ือวัดและนิกายสงฆโบราณ
 ในเชียงใหม,(เชียงใหม : คณะสังคมศาสตร มหาวิทยาลัยเชียงใหม, ๒๕๑๘), หนา ๘-๑๐ 
 และ ๑๒.



๒๙ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

หรือ ครูบาเจาสุภา หรือครูบาอุนเรือน โสภโณ พ.ศ.๒๓๗๕-๒๔๕๘) วัดฝายหิน 
เปนบุตรหนานอินตะ นางซอน บานตีนดอย (บานเชิงดอย ต.สุเทพ อ.เมือง 
จ.เชียงใหม) ไดเปนสมเด็จราชครู (พระสังฆราช) เมืองนครเชียงใหมองคสุดทาย 
และเปนเจาคณะจังหวัดเชียงใหมรูปแรก๒๓

   
 ชาวเชียงแสนในเมืองแจม 
 ชาวเชียงแสนในเมืองแจม (อ.แมแจม จ.เชียงใหม) สันนิษฐานวาเปน
กลุมคนท่ีเคล่ือนยายออกไปจากบริเวณเมืองนครเชียงใหม (อ.เมอืง จ.เชยีงใหม) 
ดวยขณะน้ันเมืองแจมเปนเมืองบริวารของเมืองนครเชียงใหม ยังคงสืบทอด
การทอผาซิ่นตีนจก โดยในอดีตเมืองแจมจะทอสงเปนสวยถวายเจาหลวง
เจานายเชียงใหม เจานายเชียงใหมจะจัดสงดิ้นเงินดิ้นทองมาใหชางทอ 
ทอเสร็จก็จะตางบรรทุกหลังชางไปถวายเจาหลวงเจานายในเมืองนครเชียงใหม
ปละ ๑ ครัง้ ตนีจกเมอืงแจมยงัปรากฏชือ่ลวดลายของเชยีงแสน เชน ลายเชยีงแสน
นอย ลายเชียงแสนกลาง และลายเชียงแสนหลวง๒๔ เปนตน ชาวเชียงแสน
ที่เขามาอยูเมืองแจมไดนําเอาเมล็ดพันธุตนไมหอมตางๆ ติดตัวมาปลูกท่ี
เมืองแจมดวย เชน ตนสารภ ีเปนตน ภายหลงัตนไมโตออกดอกกน็าํเอาดอกไปใช
ในพิธีกรรมตางๆ ครูบาผูไปสรางวัดแมนาจร (ต.แมนาจร อ.แมแจม จ.เชียงใหม) 
ก็เปนรุนที่มาจากเมืองเชียงแสน 

ชาวเชียงแสนในเมืองนครลําปางและเมืองบริวาร
 ชาวเชียงแสนในเมืองนครลําปาง 
 ชุมชนชาวเมืองเชียงแสนในสวนของเมืองนครลําปาง เจาหลวงคําสม 
(เจานอยคําสม) เจาหลวงลําปางองคที่ ๔ (พ.ศ.๒๓๒๕-๒๓๕๒) ไดโปรดให

๒๓ 
ปราณี ศิริธร ณ พัทลุง, เพ็ชรลานนา (๒), พิมพคร้ังที่ ๒, (เชียงใหม : นอรทเทิรนพริ้นติ้ง, 

 ๒๕๓๘), หนา ๑๘๑.
๒๔ 

ฝอยทอง สมวถา (สมบตั)ิ, เลาขานตาํนานเมอืงแจม, (เชยีงใหม : นพบรุกีารพมิพ, ๒๕๔๖), 
 หนา ๑๗ และ ๑๕๖.



๓๐

ชาวเชียงแสนสวนใหญตั้งถ่ินฐานในฝงตะวันตกแมนํ้าวังที่เปนเขตเวียงเกาของ

ลําปางท่ีมีผูคนเบาบาง เนื่องจากเจาหลวงคําสม (เจานอย คําสม) ไดยายมา

สรางเวยีงใหม (เวียงใต) ฟากฝงตะวนัออกแมนํา้วงัต้ังแตชวงประมาณ พ.ศ.๒๓๒๕ 

ชุมชนชาวเชียงแสนท่ีตั้งในเขตเวียงเกา (เวียงเหนือ) ไดแก ชุมชนปงสนุก ชุมชน

แสนเมอืงมา (แสงเมอืงมา) ชมุชนแสนเมอืงมลู ชมุชนชางแตม ชมุชนดอกพราว 

ชุมชนดอกบัว ชุมชนประตูปอง ชุมชนหัวขวง และชุมชนวัดพระแกวดอนเตา

สุชาดาราม (ต.เวียงเหนือ อ.เมือง จ.ลําปาง)๒๕ ชาวเชียงแสนเหลานี้มีทั้งไทล้ือ 

ไทยวน และกลุมชาติพันธุอื่นๆ ดังท่ีบานปงสนุกก็ปรากฏมีไทลื้อเชียงแสน 

มาอยูดวย เชน ใหมอินทะ พรอมภรรยาบุตรธิดา๒๖ เปนตน 

 มีชาวเชียงแสนบางสวนไดตั้งถิ่นฐานทางทิศตะวันออกแมนํ้าวัง

ที่บานพิชัย (ต.พิชัย อ.เมือง จ.ลําปาง) เปนชาวไทล้ือและไทยวนโดยมีครูบาเจา

โพธา เปนรุนที่มาจากเมืองเชียงแสน ไดนําชาวเมืองเชียงแสนที่มาต้ังหมูบาน

พิชัยสรางวัดพิชัยและเปนเจาอาวาสวัดพิชัยรูปแรก๒๗ ปจจุบันบานพิชัยยังมี

รองรอยไทล้ือคอืมหีอผีและพิธกีรรมฟอนผี ทีม่ชีือ่ของผีเกีย่วของกับไทล้ือ ไดแก 

เจาพญายอง เจาพญาล้ือ เปนตน๒๘ บางสวนไปตั้งบานศรีกํ้า (ต.ปงแสนทอง 

อ.เมือง จ.ลําปาง) และสวนก็อพยพเคลื่อนยายไปทางทิศใตบุกเบิกพื้นท่ีทํากิน

ที่บานนาแสง บานนาแกว (ต.นาแสง อ.เกาะคา จ.ลําปาง) โดยชาวเชียงแสน

ทีบ่านนาแสงบางกลุมไดยายมาจากบานชางแตม (ต.เวยีงเหนือ อ.เมอืง จ.ลาํปาง)๒๙ 

๒๕ 
สํานักงานนโยบายและแผนพัฒนาทรัพยากรธรรมชาติและส่ิงแวดลอม, แผนท่ีมรดกทาง

 วัฒนธรรมนครลําปาง, (กรุงเทพฯ : อี.ที.พับลิชชิ่ง, ๒๕๔๙), หนา ๓๒, ๔๖, ๕๕ และ ๖๙.
๒๖ 

ภูเดช แสนสา (อาน), จารึกพระพุทธรูปไมวัดปงสนุกเหนือ จังหวัดลําปาง พ.ศ.๒๓๖๒, 
 อักษรธรรมลานนา. วันที่ ๔ มีนาคม ๒๕๕๒.
๒๗ 

กรมการศาสนา, ประวัติวัดทั่วราชอาณาจักร เลม ๘, (กรุงเทพฯ : การศาสนา, ๒๕๓๒), 
 หนา ๒๐๗.
๒๘ 

ภิญญพันธุ พจนะลาวัณย, คนลําปาง ชาติพันธุในชั้นประวัติศาสตร, (เชียงใหม : ลานนา
 การพิมพ, ๒๕๕๙), หนา ๔๘.
๒๙ 

อนุสรณในงานฌาปนกิจศพพอกองแกว แสงแกว, (ลําปาง : ลําปางการพิมพ, ๒๕๓๗).



๓๑ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

 ชุมชนชาวเชียงแสนฝงตะวันแมนํ้าวังจะเปนที่ตั้งคุมของเจานายและ

ขุนนางเชียงแสน และไดมีการสมรสกันกับเจาหลวงเจานายเมืองนครลําปาง

ในราชวงศเจาเจ็ดตน โดยเช้ือสายเจาฟาเชียงแสนรุนที่จากเชียงแสนมาอยู

ในเมืองนครลําปาง เชน เจาหลวงจันทะ (ตนสกุล “จันทกูล”) เจาพระเมือง 

บานปงสนุก๓๐ และพญาปราบทวีปเยาวธานี (เจาปราบทวีป) บานปงสนุก 

มีบุตรธิดามาอยูในเมืองนครลําปาง ๓ องค คือ เจาเขื่อนแกว เจานางเข่ือนคํา 

เจานางหอคํา ซึ่งเจานางเขื่อนคํา เปนราชชายาองคหน่ึงของพระเจาดวงทิพย 

(เจาหนานดวงทิพย) พระเจานครลําปาง องคที่ ๕ (พ.ศ.๒๓๕๒-๒๓๖๙) 

ดวยความสัมพันธทางการเสกสมรสแมวาภายหลังเมืองเชียงแสนรางไปใน 

พ.ศ.๒๓๔๗ ยังปรากฏหลักฐานพระเจาดวงทิพยไดเสด็จไปดูเมืองเชียงแสน 

พรอมกับโปรดใหสรางศาลาที่พักไวสําหรับคนเดินทางที่กลางเวียงเชียงแสน 

“...เม่ือเจาไดเสด็จเชียงแสนแล หื้อสรางศาลาแมเมาะหลังหน่ึง จําปุยหลังหน่ึง 
กลางเวียงเชียงแสนหลังหนึ่ง ไดหื้อทานไปแลวก็ปกปอกคืนมาเมือง...”๓๑ แสดง
ใหเหน็วาเมืองเชยีงแสนแมวาจะราง แตกย็งัคงมผีูคนเดนิทางคมนาคมอยูเสมอ

ดวยเปนชุมทาง และปรากฏวาเจาเข่ือนแกว บุตรองคโตของพญาปราบทวีป

เยาวธานี พรอมกับชาวเมืองเชียงแสนที่บานปงสนุกบางสวน ก็ไดกลับคืนขึ้นไป

ตั้งถิ่นฐานที่เมืองเชียงแสนอีกคร้ัง 

 สวนเช้ือสายเจานายเชียงแสนรุนหลังในเมืองนครลําปาง ก็สมรสกับ

เจาหลวงเจานายในราชวงศเจาเจด็ตนเชนกนั เชน เจานางฟองแกว เปนราชชายาเอก 

ของเจาหลวงนรนันทไชยชวลิต (เจานอยทนันไชย) เจาหลวงลําปางองคที่ ๑๑ 

(พ.ศ.๒๔๓๕-๒๔๔๐) เจาแมบัวตอง บานหมื่นกาศ และ เจาบุญภา คําบุญลือ 

เชื้อสายเจาฟาเชียงแสนในลําปาง สมรสกับเจาคําตุย เครือแกว ณ ลําพูน 

๓๐ 
ภูเดช แสนสา (อาน), จารึกพระพุทธรูปไมวัดปงสนุกเหนือ จังหวัดลําปาง, อักษรธรรม

 ลานนา. วันที่ ๔ มีนาคม ๒๕๕๒.
๓๑ 

“ตาํนานเจาเจด็พระองคกบัหอคํามงคล” ในอนสุรณงานพระราชทานเพลิงศพพระครูเรอืน 
 สุธมฺโม (อุนเรือน) เจาอาวาสวัดปาตันกุมเมือง ๑๕ มี.ค.๒๕๓๐, (อางแลว), หนา ๔๒.



๓๒

บุตรเจาชายคําปุย ราชนัดดาเจาหลวงคําตัน เจาผูครองนครลําพูน สวนขุนนาง

ที่มาจากเมืองเชียงแสน จากการสํารวจพระพุทธรูปไมวัดปงสนุกเหนือปรากฏ

ชื่อ “ชะคายดวง” (sitke) เปนตําแหนงขุนนางพมาทําหนาที่ชวยเมียวหวุน 

(myo-wun) ดานการทหารท่ีไดมาตั้งแตอยูเมืองเชียงแสนท่ีมาอยูบานปงสนุก

พรอมกับภรรยาบุตรธิดา๓๒

 ขณะที่ก อนหนาชาวเชียงแสนจะเขามาครั้งใหญใน พ.ศ.๒๓๔๗ 

กอนหนานัน้ ๒๔ ปกม็เีชือ้สายเจาฟาเชยีงแสนลีภ้ยัเขามาอยูในเมอืงนครลาํปาง

กอนเม่ือพ.ศ.๒๓๒๓ คอื เจานางสมนา (เจานางสุมนา) เชือ้สายเจาฟาเชียงแสน

กบัเจาฟาเมอืงเชียงราย เจาฟาเพชร (เจานอยจติตะ) เจาฟาเมอืงเชียงราย ผูเปน

สวาม ี(เปนชาวมอญ) พรอมชาวเมืองเชียงรายประมาร ๕๐๐ คน หนภียัจากพมา

เขามาตัง้หมูบานเชยีงราย (ต.สวนดอก อ.เมอืง จ.ลาํปาง) พรอมกบัราชบตุรราช

ธดิาเขามาอยูเมืองนครลาํปางทีป่รากฏ ๕ องค คอื พระยาชมภ ู(เจานอยจติวงศ) 

เดิมเปนเจาอุปราช เมอืงเชียงราย พระยาชมภู (เจานอยคัมภีระ) เจาหนานอุตมะ 

เจาหนานวงษา และเจาชายคําแดง (เปนตนสกุล “วงษาลังการ” “รายะนาคร” 

“มณฑาทอง” และ “ขัติเชียงราย”)๓๓

 ในเมืองลําปางยังปรากฏสิ่งท่ีเก่ียวของกับชาวเมืองเชียงแสนจนถึง

ปจจุบัน เชน วิหารแบบเชียงแสน วัดหัวขวง วิหารแบบเชียงแสนและพระพุทธรูป

ประธาน วัดสุชาดาราม๓๔ โดยเฉพาะธรรมาสนทรงปราสาท ไดตางบรรทุก

บนหลังชางจากเมืองเชยีงแสน พรอมกับคัมภรีใบลานมาไววดัหัวขวง (ต.เวยีงเหนือ 

อ.เมอืง จ.ลาํปาง) เมอืงนครลาํปาง๓๕ สนันษิฐานวาพระแกวดอนเตากน็าํมาจาก

เมืองเชียงแสนมาไววัดพระแกวดอนเตาในชวงนี้ (ภายหลังยายไปวัดพระธาตุ

๓๒ 
ภูเดช แสนสา (อาน), จารึกพระพุทธรูปไมวัดปงสนุกเหนือ จังหวัดลําปาง, อักษรธรรมลานนา. 

 วันที่ ๔ มีนาคม ๒๕๕๒.
๓๓ 

ภเูดช แสนสา, “เจาเชือ้เชยีงรายในเมืองนครลําปาง” อางในวุฒริตัน พฒันิบลูย (บรรณาธกิาร), 
 เลาเรื่องเมืองลําปาง, (ลําปาง : ม.ป.พ., ๒๕๕๗), หนา ๒-๑๒.
๓๔ 

ภิญญพันธุ พจนะลาวัณย, คนลําปาง ชาติพันธุในช้ันประวัติศาสตร, (อางแลว), หนา ๒๑.
๓๕ 

อนุสรณในงานฌาปนกิจศพพอกองแกว แสงแกว, (อางแลว).



๓๓ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

ลาํปางหลวง) พรอมแตงตํานานพระแกวดอนเตาจารไวในคัมภรีใบลาน ตลอดจน 

บนัทกึตํารบัตาํราตางๆ ดงัปรากฏพบัสาปกคะตนืเมอืงเชยีงแสน ลคอร ทีบ่นัทกึ 

ตั้งแตอยู ที่เมืองเชียงแสน เมื่อถูกกวาดตอนมาต้ังชุมชนบริเวณวัดศรีกํ้า 

(ต.ปงแสนทอง อ.เมือง จ.ลําปาง) ก็มีการบันทึกเรื่องราวของเมืองนครลําปาง

สืบเนื่องตอมาดวยอักษรธรรมลานนา มีชวงที่บันทึกตอนเมืองเชียงแสน

แตกวา “...สกราช ๑๑๖๖ ตัว ปกาบใจ เดือน ๗ ออก ๓ ฅํ่า วัน ๔ สังกรานต
ไปยามเที่ยง วัน ๓ ม็อกแตกจับมานตายผู ๑ เดือน ๗ ออก ๑๓ ฅํ่า เชียงใหม 
ลคอร ขึ้นแผวเชียงแสนแวดเวียง เดือน ๙ ปถมะ ออก ๕ ฅํ่า วัน ๓ เวียง
เชียงแสนแตกแล ปคคะทืนเชียงแสนเสี้ยงหนี้กอนแล สกราช ๑๑๖๗ ตัว ปดับเปา 
เดือน ๕ เชียงใหม ลคอร ขึ้นตีเอาเมืองยองแตกแล...”๓๖ ที่เปนหลักฐาน
อยางชัดเจนของชาวเมืองเชียงแสนที่มีความนิยมบันทึกเรื่องราวตางๆ และ

สงอิทธิพลการบันทึกพื้นเมืองใหกับเมืองนครลําปาง 

 ชาวเชียงแสนในเมืองเมาะ
 เมืองเมาะเปนหัวเมืองขึ้นเมืองนครลําปาง ปจจุบันคือบริเวณอําเภอ

แมเมาะ จังหวัดลําปาง เปนอีกกลุมหนึ่งของชาวเชียงแสนท่ีเขามาอยูเมืองนคร

ลาํปางใน พ.ศ.๒๓๔๗ ภายหลงัไดขยบัขยายอพยพเขามาบกุเบกิพืน้ทีท่าํกนิอยู

ที่เมืองเมาะ โดยเฉพาะบริเวณบานเมาะหลวง ตําบลแมเมาะ อําเภอแมเมาะ 

จังหวัดลําปาง ซึ่งนอกจากชาวเมืองเชียงแสนในชวงนี้ยังมีชาวเมืองเชียงรายที่

เปนเมืองบริวารของเมืองเชียงแสนเขามาอยูที่บานเมาะหลวงดวยเชนกัน เชน 

แมเฒาหลา ขี่ควายอพยพเดินทางมาจากเมืองเชียงราย ตอมาไดสมรสกับแสน

ชมพู เจาเมืองเมาะ เปนตน๓๗

๓๖ 
“ปกคะตืนเชียงแสน ลคอร” ในภูเดช แสนสา (ปริวรรต), คราว กฎหมาย จารีต ตํานาน 

 หลักฐานทางประวัติศาสตรลานนา, (เชียงใหม : แม็กซพริ้นติ้ง, ๒๕๕๖),หนา ๗๒-๗๗.
๓๗ 

ลิขิต เครือบุญมา, “ประเพณีเลี้ยงผีปูยาโฮงนาขาม บานเมาะหลวง เมืองเมาะ นครลําปาง” 
 อางในภูเดช แสนสา (บรรณาธิการ), วารสารพื้นบานลานนา, (เชียงใหม : แม็กซพริ้นติ้ง, 
 ๒๕๕๘), หนา ๓๙.



๓๔

 ชาวเชียงแสนในเมืองลอง
 เมืองลองเดิมเปนหัวเมืองบริวารของเมืองนครลําปาง ปจจุบันคือ

บริเวณพื้นที่อําเภอลอง อําเภอวังช้ิน และบางสวนอําเภอเดนชัย จังหวัดแพร 

ชาวเมืองเชียงแสนในเมืองลอง เปนสวนที่เจาหลวงลําปางประทานแบงไพรพล

ใหเจาเมืองลองที่สงกองทัพเขารวมตีเมืองเชียงแสน ในกรณีของเมืองลองไมได

มาต้ังทั้งหมูบาน แตจะไปตั้งถิ่นฐานรวมอยูตามชุมชนท่ีมีมาแตเดิมหมูบานตางๆ 

ไดแก บานแมลานเหนือ บานดอนทราย บานหวยออ บานดอนมูล (ต.หวยออ 

อ.ลอง จ.แพร) บานนาตุม (ต.บอเหล็กลอง อ.ลอง จ.แพร) และบานไฮสรอย 

(ต.ปากกาง อ.ลอง จ.แพร) เชื้อสายเจานายและชาวเมืองเชียงแสนในเมืองลอง

ยังนับถือ “ผีเจาเชียงแสน” หรือ “ผีเจาฟาเชียงแสน” เปนผีปูยาหรือผีบรรพบุรุษ 

แมเฒาบัวคํา  โลหะ
เช้ือสายเจานายเมืองเชียงแสน
ท่ีมา :  ประไพ  วิบูลยศรินทร, 

ถายประมาณ พ.ศ.๒๔๗๐-๒๔๘๐

 ชาวเชียงแสนในสวนของเมืองลอง 

เจาหลวงคําสม (เจานอยคําสม) เจาหลวง

ลําปาง ประทานใหเจาเมืองลองทั้งเจานาย 

ขุนนางและชาวเมืองนํามาอยู เมืองลอง 

เช้ือสายเจาฟาเชียงแสนที่มาอยูเมืองลอง 

เชน เจานางบุญมา (วายชนม พ.ศ.๒๔๖๙) 

บานแมลานเหนือ เปนชายาพญาขัณฑสีมา

โลหะกจิ (เจาหนานขตัยิะ โลหะ) เจาเมอืงลอง 

คนสุดทาย (พ.ศ.๒๔๓๕-๒๔๔๕ ตนสกุล 

“โลหะ”) แมเฒาบัวคํา เปนภรรยาพอเฒา

หนานปญญาเถิง โลหะ บุตรชายพญา-

ขณัฑสมีาโลหะกิจ เจานางบุญมา แมเฒาคาํมลู 

(พี่สาวแมเฒาบัวคํา) ภรรยาพอหนานวงศ 

ไชยชนะ หลานแสนไชยชนะชุมภู แมทัพ

เมืองลอง (ตนสกุล “ไชยชนะ”) 



๓๕ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

 เจาใหมแสนเมืองฮอม (เจานอยแสนเมืองฮอม) เจานางสาปนดี 

(ตนตระกูล “แสนสา” และ “แสนมูล”) เชื้อสายเจาฟาเชียงแสน อยูบานนาตุม 

มีบุตรชายที่ปรากฏ ๑ คน คือ แสนไชยยะปราบเมือง (เจานอยไชยสาร) แมทัพ

เมืองลอง ไดแตงงานกับแมนายอุสาห เชื้อสายเจาเมืองลอง๓๘ 

 เชื้อสายเจาฟาเชียงแสนฝายหญิงจะมีความชํานาญในการทอผาซิ่น

ตีนจก ที่ผสมผสานกันกับตีนจกเมืองลอง มีการทอสืบทอดกันมารุนตอรุน 

ปจจุบันสืบได ๓-๗ รุน เชน เจานางบุญมา บานแมลานเหนือ สอนสืบทอด

มาอยางนอย ๓ รุน (๑) เจานางบุญมา โลหะ (๒) แมบัวคํา ไชยขันแกว (ธิดา

เจานางบุญมา) (๓) แมบัวจิ๋น ปนไชยเขียว (ธิดาแมบัวคํา) หรือ เจานางสาปนดี 

บานนาตุม (๑) เจานางสาปนดี (๒) แมนายอุสาห (สะใภเจานางสาปนดี) 

(๓) แมนายเรือนคํา (สะใภแมนายอุสาห) (๔) เจาจันทนคํา ณ ลําปาง (ธิดา

แมนายเรือนคํา) (๕) เจาบัวทอง ตาปอ (ธิดาเจาจันทนคํา) (๖) แมบุญเรือง 

มารยาทประเสริฐ (ธิดาเจาบัวทอง) และ (๗) แมสุพรรณ แสนสา (ธิดาแมบุญเรือง) 

เปนตน๓๙ โดยในอดีตเมืองลองจะทอผาซิ่นตีนจกสงเปนสวยถวายเจาหลวง

เจานายลําปาง ทอเสร็จก็จะตางบรรทุกหลังชางไปถวายเจาหลวงเจานายใน

เมอืงนครลําปางปละ ๑ ครัง้ ตนีจกเมืองลองยังปรากฏช่ือลวดลายของเชียงแสน 

เชน ลายเชียงแสนหงสดํา เปนตน๔๐ 

 ชาวเชียงแสนในเมืองตา
 เมืองตาเดมิเปนหัวเมอืงบรวิารของเมอืงนครลาํปาง ปจจบุนัคอืบรเิวณ

ตําบลเวียงตาและตําบลตาผามอก อําเภอลอง จังหวัดแพร เจาเมืองตาไดสง

๓๘ 
ภูเดช แสนสา, รอยเรียงรอยเรื่องเมืองลอง, (เชียงใหม : นพบุรีการพิมพ, ๒๕๕๕), 

 หนา ๑๘๗-๑๘๘, ๒๐๘ และ ๒๑๗. 
๓๙ 

ภูเดช แสนสา, ประวัติศาสตรเมืองลอง หัวเมืองบริวารในลานนาประเทศ, (เชียงใหม : 
 นพบุรีการพิมพ, ๒๕๕๔), หนา ๓๖๙.
๔๐ 

ภูเดช แสนสา, รอยเรียงรอยเรื่องเมืองลอง, (อางแลว), หนา ๓๙๓ - .



๓๖

กองทัพไปชวยเจาหลวงลําปางตีเมืองเชียงแสน เจาหลวงคําสม (เจานอยคําสม) 

เจาหลวงลําปางจึงประทานชาวเมืองเชียงแสนใหกบัเจาเมอืงตา กลุมชาวเชียงแสน 

ที่เขามาอยูเมืองตานําโดยพญาคําแสน ชาวเมืองเชียงแสนเหลานี้จะเขามา

ตั้งบานเรือนอยูรวมกับคนในหมูบานเดิมบริเวณตําบลตาผามอก อําเภอลอง 

จังหวัดแพรในปจจุบัน๔๑

ชาวเชียงแสนในเมืองนครลําพูนและเมืองบริวาร
 ชาวเชียงแสนในเมืองนครลําพูน
 เมืองนครลําพูนไดรับการฟ นฟูหลังจากท่ีรางไปใน พ.ศ.๒๓๔๘ 

ภายหลังจากเมืองเชียงแสนแตก ๑ ป จึงทําใหมีชาวเชียงแสนบางสวนท่ีอยูใน

เมอืงนครเชยีงใหมและเมอืงนครลําปาง ไดเขามาตัง้ถ่ินฐานฟนฟเูมอืงนครลําพนู 

รวมกับชาวเมืองเชียงใหมและชาวเมืองลําปางเดิมท่ีแบงมาตั้งเมืองนครลําพูน 

พรอมกับชาวไทล้ือเมืองยอง เมืองหลวย เมืองยู ที่ถูกกวาดตอนเขามาเม่ือ 

พ.ศ.๒๓๔๗ ปจจุบันเชื้อสายชาวเมืองเชียงแสนตั้งถ่ินฐานกระจายตามหมูบาน

ตางๆ ในบริเวณอําเภอเมือง จังหวัดลําพูน๔๒ โดยชาวเชียงแสนท่ีเขามาอยูเมือง

นครลําพูนรวมถึงหัวเมืองอ่ืนๆ ในลานนา รุนกวาดตอนถือวาเปน “ขาปลายหอก

งาชาง” และเมือ่มทีายาทรุนตอๆ มาถอืวาเปน “ขาหอคนโรง” หรอื “ขาเขาตอก

ดอกไม” โดยมีการระบุคาตวัทาสเชลยของเมืองนครลําพนู รวมถึงชาวเชียงแสน

ที่กวาดตอนมาใน พ.ศ.๒๓๔๗ ดวยดังนี้ 

๔๑ 
สัมภาษณพอหนานเงิน สุทธสังข อายุ ๖๒ ป บานเลขที่ ๑๒๖/๔ หมู ๖ บานใหมโพธิ์ทอง 

 ตําบลตาผามอก อําเภอลอง จังหวัดแพร วันที่ ๒๑ ตุลาคม พ.ศ.๒๕๔๙.
๔๒ 

ภูเดช แสนสา, “เมืองยองในเมืองนครลําพูน” อางในยุพิน เข็มมุกด (บรรณาธิการ), 
 ขวงผญา, (เชียงใหม : แสงศิลป, ๒๕๕๕), หนา ๑๗๕.



๓๗ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

 “...ทาสเชลยเปนคนซ่ึงแตกอนมา เจานายแลกรมการเมอืงลาํพนู ไปรบ
ตีเมือง  เชียงแสน เมืองยอง เมืองปน เมืองปุ เมืองสาด เมืองตวน เมืองหาง 
ไดคนเมืองยองมากกวาเมืองอื่น...”๔๓

 มีอายุ ๑-๔ ขวบ ทั้งชายหญิงคาตัว ๖ แถบ อายุ ๕-๖๐ ชาย ๕๔ แถบ 

หญิง ๗๒ แถบ หากอายุ ๖๐ ปขึน้ไปถอืวาพนจากเปนทาส๔๔ ความเปนขาทาสน้ี 

เปนลักษณะกําหนดไวหลวมๆ และยกเวนใหกับเจานายและขุนนางที่มาจาก

เมืองเดิมของแตละเมือง ดังน้ันจึงปรากฏเจานายเมืองตางๆ ที่ถูกกวาดตอน

เขามา ไดสมรสกับเจาหลวงเจานายในราชวงศเจาเจ็ดตนหรือเจาเมืองตางๆ 

ไดอยางปกติ 

 ชาวเชียงแสนในเมืองลี้
 ชาวเชียงแสนในเมืองนครลําพูน มีบางสวนขยับขยายลงไปทางทิศใต

ออกไปบุกเบิกพื้นที่ทํากินอยูที่เมืองลี้ (อ.ลี้ จ.ลําพูน)๔๕

ชาวเชียงแสนในเมืองนครนานและเมืองบริวาร
 ชาวเชียงแสนในเมืองนครนาน
 ชาวไทยวน ไทลือ้ และคนเช้ือสายอ่ืนๆ จากเมอืงเชยีงแสนท่ีเขามาในสวน 

ของเจาฟาอัตถวรปญโญ เจาหลวงเมืองนานองคที่ ๘ (พ.ศ.๒๓๒๙-๒๓๕๓) 

ราชวงศมหาวงศ ไดตั้งถิ่นฐานที่บานพญาวัด (ต.ดูใต อ.เมือง จ.นาน) เชื้อสาย

เจาฟาเชยีงแสนทีเ่ขามาพรอมกับชาวเชยีงแสนในครัง้นัน้ เชน พญาคําฟ ู(ตนสกลุ 

“คําฟู”) บานพญาวัด มีเช้ือสายอยูบานพญาวัดที่ปรากฏ ไดแก เจากาวิชัย คําฟู 

มภีรรยาช่ือแมนางยอดหลา พีน่องของเจากาวิชยัช่ือพญาราชวัง ไปอยูเมอืงเทิง

๔๓ 
หจช. ร.๕ ม.๕๘/๑๘๗ รายงานราชการเมอืงนครลาํพนู (๒๖ พ.ย. ร.ศ.๑๑๒-๒๓ ม.ีค.๑๒๑).

๔๔ 
หจช. ร.๕ ม.๕๘/๑๘๗ รายงานราชการเมอืงนครลาํพนู (๒๖ พ.ย. ร.ศ.๑๑๒-๒๓ ม.ีค.๑๒๑).

๔๕ 
บันทึกพอแสน ปนสุยะ (ถึงแกกรรม พ.ศ.๒๕๔๘) เผยแพรโดยอาจารยวิเชียร ยาใจ และ

 อาจารยดุสิต ยาใจ บานน้ําครกใหม ตําบลกองควาย อําเภอเมือง จังหวัดนาน.



๓๘

เมืองเชียงของ๔๖ เปนตน ชาวไทยวนไทล้ือเชียงแสนรุนท่ีเขามาอยูบานพญาวัด

เมื่อ พ.ศ.๒๓๔๗ ที่ปรากฏชื่อ เชน หนานวงศ นางเทพพงา๔๗ นางปุกแกว 

นายใจ หนานคันธะ นางโนชา๔๘ หนานมหาวัน นางคําหลา (ภรรยา)๔๙ 

หนานศรีไชย นางปุกคํา (ภรรยา)๕๐ หนานจิตตะวิไชย นางใจคํา (ภรรยา)๕๑ 

เปนตน นอกจากนี้ยังมีบานผาขวาง (ต.บอ อ.เมือง จ.นาน) บานสวนตาล 

(อ.เมือง จ.นาน) และบานนํ้าครกใหม (ต.กองควาย อ.เมือง จ.นาน) พอเฒาอินทร 

แมเฒาสา รุนอพยพจากเชียงแสน มีผูนําคือ เจาหลวงหาญ (เจาขอมือเหล็ก) 

มาตั้งบานนํ้าครกเพราะมีหนองนํ้าอุดมสมบูรณเรียกวา “หนองแซง” เรียกวา

บานน้ําครกหนองแซงแลวเปลี่ยนเปนบานน้ําครกใหมในปจจุบัน ซึ่งบาน

นํ้าครกใหมยังคงสืบทอดการทอผาซิ่นตีนจกสืบมาถึงปจจุบัน๕๒

 สวนท่ีสามารถบงบอกวาเปนชาวไทล้ือเมืองเชียงแสน รุนท่ีเขามาอยู

บานพญาวัดก็มีจํานวนหลายคน โดยมีคํานําหนาผูผานการบรรพชาวา “ใหม” 

แทนไทยวนที่ใชวา “นอย” เชน ใหมคุณา นางทิพถา (ภรรยา)๕๓ ใหมทิพพละ

๔๖ 
พระพนัส ทิพพเมธี และพระอุดร ชินวังโส, พิศาลนันทเวชนุสรณ, (กรุงเทพฯ : อมรินทร, 

 ๒๕๕๒), หนา ๓๔. 
๔๗ 

ภูเดช แสนสา (อาน), จารึกพระพุทธรูปไมวัดพญาวัด จังหวัดนาน พ.ศ.๒๓๔๘, อักษรธรรม
 ลานนา วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔. 
๔๘ 

ภูเดช แสนสา (อาน), จารึกพระพุทธรูปไมวัดพญาวัด จังหวัดนาน พ.ศ.๒๓๕๓, อักษรธรรม
 ลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.
๔๙ 

ภูเดช แสนสา (อาน), จารึกพระพุทธรูปไมวัดพญาวัด  จังหวัดนาน พ.ศ.๒๓๕๓, อักษรธรรม
 ลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.
๕๐ 

ภูเดช แสนสา (อาน), จารึกพระพุทธรูปไมวัดพญาวัด  จังหวัดนาน พ.ศ.๒๓๕๐, อักษรธรรม
 ลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.
๕๑ 

ภเูดช แสนสา (อาน), จารึกพระพทุธรปูไมวดัพญาวดั  จงัหวดันาน พ.ศ.๒๓๕๒, อกัษรธรรม
 ลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.
๕๒ 

บันทึกพอแสน ปนสุยะ (ถึงแกกรรม พ.ศ.๒๕๔๘) เผยแพรโดยอาจารยวิเชียร ยาใจ และ
 อาจารยดุสิต ยาใจ บานน้ําครกใหม ตําบลกองควาย อําเภอเมือง จังหวัดนาน
๕๓ 

ภเูดช แสนสา (อาน), จารกึพระพทุธรปูไมวดัพญาวดั  จงัหวดันาน พ.ศ.๒๓๕๓, อกัษรธรรม
 ลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.



๓๙ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

นางจันทร (ภรรยา)๕๔ ใหมญาณัง นางเทพ (ภรรยา)๕๕ ใหมอนิถทะ ใหมขัติยะ 

นางคําปน (ภรรยา)๕๗ และใหมอินทะ นางขอดแกว (ภรรยา)๕๘ เปนตน 

สวนชาวเมืองเทิงเมืองบริวารเมืองเชียงแสนก็ถูกกวาดตอนมาในสวน

เมอืงนาน ดงัปรากฏเจามหาพรหมา เชือ้สายเจาฟาเมืองเทิง มาอยูเมอืงนครนาน 

ภายหลังสมรสกับเจานางเลิศ ธิดาเจานางเทพ ราชนัดดาเจาพญาหลวง

มหาวงศ เจาฟาหลวงเมืองนานองคที ่๑ (พ.ศ.๒๒๖๙-๒๒๘๔) ราชวงศมหาวงศ 

สวนชาวเมืองเชียงของเมืองบริวารของเมืองเชียงแสน อยูบริเวณเวียงเหนือ 

(อ.เมือง จ.นาน) ที่ภายหลังเจานายขุนนางและชาวเมืองเชียงของบางสวนกลับ

ไปฟนฟูเมืองเชียงของอีกคร้ัง และบางสวนไปอยูบานเชียงของ (ต.เชียงของ 

อ.นานอย จ.นาน) สบืมาจนถึงปจจบุนั โดยชาวเชยีงแสนในเมืองนครนานบางสวน

ก็เปนชาวเมืองนานเดิมที่ถูกพมากวาดตอนไปไวเมืองเชียงแสนใน พ.ศ.๒๓๒๒ 

จนทาํใหเมอืงนานรางไปชวงระยะเวลาหน่ึง เมือ่ตเีมืองเชยีงแสนใน พ.ศ.๒๓๔๗ 

จึงเปนโอกาสใหเจาฟาอัตถวรปญโญ เจาฟาหลวงเมืองนาน ไดรับชาวเมือง

นานท่ีอยูเมืองเชียงแสนพรอมกับชาวเชียงแสนและเมืองบริวารมาอยูในเมือง

นครนาน

๕๔ 
ภเูดช แสนสา (อาน), จารกึพระพทุธรปูไมวดัพญาวดั  จงัหวดันาน พ.ศ.๒๓๕๓, อกัษรธรรม

 ลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.
๕๕ 

ภเูดช แสนสา (อาน), จารึกพระพทุธรปูไมวดัพญาวดั  จงัหวดันาน พ.ศ.๒๓๕๒, อกัษรธรรม
 ลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.
๕๖ 

ภเูดช แสนสา (อาน), จารกึพระพทุธรปูไมวดัพญาวดั  จงัหวดันาน พ.ศ.๒๓๕๓, อกัษรธรรม
 ลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.
๕๗ 

ภเูดช แสนสา (อาน), จารกึพระพทุธรปูไมวดัพญาวดั  จงัหวดันาน พ.ศ.๒๓๕๓, อกัษรธรรม
 ลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.
๕๘ 

ภเูดช แสนสา (อาน), จารกึพระพทุธรปูไมวดัพญาวดั  จงัหวดันาน พ.ศ.๒๓๗๙, อกัษรธรรม
 ลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.



๔๐

 ชาวเชียงแสนในเมืองปว
 เมืองปว (อ.ปว อ.ทาวังผา จ.นาน) สวนชาวเชียงแสนและชาวเชียงของ
ในบานดอนแกว (เดิมเรียกบานพรอย ต.ปาคา อ.ทาวังผา จ.นาน) เปนกลุม
ชาวเชียงแสนในสวนแบงของเมืองนครนาน เมื่อเดินทางมาถึงบริเวณ
นี้เห็นเปนพื้นที่เหมาะสมทําการเกษตรจึงตั้งถ่ินฐานอยูบานดอนแกว (ต.ปาคา 
อ.ทาวังผา จ.นาน) การมาในครั้งนั้นจะพากันหอเมล็ดผักตางๆ ติดตามมาปลูก
ในพื้นที่ใหมดวย๕๙

 ชาวเชียงแสนในเมืองสา 
 ชาวเชียงแสนในเมืองสา หรือ เมอืงเวียงสา (อ.เวยีงสา จ.นาน) บางสวน
มาตัง้ถิน่ฐานท่ีบานดอนไชยใต (ต.กลางเวียง อ.เวยีงสา จ.นาน) และบานวังมวง 
(ต.นํ้าปว อ.เมือง จ.นาน)๖๐

 
 ชาวเชียงแสนในเมืองเชียงกลาง
 ชาวเชียงแสนและชาวเชียงของในสวนแบงของเมืองนครนาน เมื่อ
เดินทางมาถึงบริเวณน้ีเห็นเปนพื้นที่เหมาะสมทําการเกษตรจึงต้ังถ่ินฐานอยูที่
บานดอนแทน (ต.เชียงคาน อ.เชียงกลาง จ.นาน) ไดนําเอาชื่อบานเดิมที่เมือง
เชียงแสนมาต้ังช่ือหมูบานใหม๖๑

 ชาวเชียงแสนในเมืองศรีสะเกษ
 ชาวเชียงแสนและชาวเชียงของท่ีบานศรีสะเกษ เดิมเดินทางไปถึง
เมืองเลยตั้งถิ่นฐานอยูชั่วคราว ภายหลังไดเดินทางกลับขึ้นมาอยูบานศรีสะเกษ 
(ต.ศรีสะเกษ อ.นานอย จ.นาน)๖๒

 
๕๙ 

แหลงเรียนรูบานดอนแกว ตําบลปาคา อําเภอทาวังผา จังหวัดนาน.
๖๐ 

แหลงเรียนรูบานดอนแกว ตําบลปาคา อําเภอทาวังผา จังหวัดนาน.
๖๑ 

แหลงเรียนรูบานดอนแกว ตําบลปาคา อําเภอทาวังผา จังหวัดนาน.
๖๒ 

แหลงเรียนรูบานดอนแกว ตําบลปาคา อําเภอทาวังผา จังหวัดนาน.



๔๑ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

 ชาวเชียงแสนในเมืองเชียงของ
 เมืองเชียงของภายหลังเมืองเชียงแสนแตก ไดกลายมาเปนเมืองบริวาร

ของเมืองนครนาน ปจจุบันคืออําเภอเชียงของ จังหวัดเชียงราย เดิมเมือง

เชียงของเปนเมืองบริวารของเมืองเชียงแสน เจาฟาเชียงแสนจึงโปรดใหเจามาละ 

เชื้อสายเจาฟาเชียงแสน มาเปนเจาฟาเมืองเชียงของ ชาวเมืองจึงเรียกวา 

“เจาฟามาละ” เจาฟามาละพิราลัยท่ีแมนํา้โขง เมือ่คร้ังยกกองทัพเมืองเชียงของ

ไปชวยเจาฟาเมืองเชียงแสนใน พ.ศ.๒๓๔๗ สืบมาถึงบุตรชายคือเจาอริยะ

ไดเปนเจาฟาเชียงของสืบมา มีชายาเปนเจานางจากเมืองเชียงแสนเรียกวา 

“เจาพระหญิง” 

 เม่ือเมืองเชียงแสนแตก พ.ศ.๒๓๔๗ เจาอริยะพรอมครอบครัวเจานาย

ขุนนางและชาวเมืองเชียงของไดไปอยูในสวนของเมืองนครนานไปต้ังถ่ินฐาน

บริเวณเวียงเหนือ (อ.เมือง จ.นาน) บางสวนอยูบานเชียงของ (อ.นานอย 

จ.นาน) จนกระท่ังฟนฟตูัง้เมืองเชียงของอีกคร้ัง เจาอริยะไดวายชนมแลวในเมือง

นครนานเม่ือ พ.ศ.๒๓๗๒ เจาหลวงเมืองนานจึงโปรดใหเจาหนานรัมมเสน 

(ตนสกุล “ติยะธะ”) บุตรชายเจาอริยะ เปนเจาเมืองเชียงขององคแรกข้ึนกับ

เจาหลวงเมืองนาน ไดนาํชาวเมืองเชยีงของเมอืงเชยีงแสนทีเ่ขาไปอยูเวยีงเหนือ

กลับไปฟนฟูเมืองเชียงของ ตอมาบุตรชายของเจาหนานรัมมเสน ๒ องคไดเปน

เจาเมืองเชียงของสืบตอ คือ เจาวิฑูระ เปนพระยาจิตวงศวรยศรังษี (เจาวิฑูระ) 

เจาเมืองเชียงขององคที่ ๒ (ตนสกุล “วิฑูรย”) และเจาคําขึ้น (ตนสกุล “ธุระเสน”) 

เจาเมืองเชียงขององคที่ ๓ สวนพระยาจิตวงศวรยศรังษี (เจาอริยะ) ราชบุตร

เจาวิฑูระ เปนเจาเมืองเชียงขององคที่ ๕๖๓

๖๓ 
ขนุภนูพเิลขกจิ (เจาหนานบษุรศ จติตางกรู), ประวตักิารสรางเมอืงเชยีงของ, พ.ศ.๒๔๔๘. 

 อางในชรนิทร แจมจติต (บรรณาธกิาร), นติยสารไชยนารายณ, (ปที ่๑ ฉบบัที ่๒ กรกฎาคม, 
 ๒๕๓๒), หนา ๑๑-๑๓.



๔๒

ชาวเชียงแสนในเมืองนครแพรและเมืองบริวาร
 ชาวเชียงแสนในเมืองนครแพร
 ชาวเชียงแสนในเมืองนครแพร คือบริเวณอําเภอเมืองและอําเภอ

ใกลเคียงในจังหวัดแพรปจจุบัน สวนใหญเปนชาวไทยวนเมืองเชียงแสน และ

มีชาวไทล้ือกับชาวอ่ืนๆ บาง ชาวเมืองเชียงแสนในสวนเมืองนครแพร มีทั้ง

เจานายขุนนางและชาวเมือง มาตัง้ถ่ินฐานในสวนท่ีมากบักองทัพเมืองนครแพร 

เจาหลวงเมืองแพรไดใหตั้งถ่ินฐานนอกกําแพงเมืองดานทิศตะวันออกหางออก

ไปประมาณ ๒ กิโลเมตร บริเวณตําบลเหมืองหมอ บานกาซอง บานเหมืองคา 

และบานกาศเหนือ บานกาศใต (ต.รองกาศ อ.สูงเมน จ.แพร) ที่พบใบลานจาร

ที่เมืองเชียงแสน โดยเฉพาะบานเหมืองหมอนับถือผีเจาเชียงแสนเปนผีปูยา 

และบานเหมืองคาเปนชุมชนท่ีมีชางทําเคร่ืองเงินเคร่ืองทอง บานเหมืองหมอ

มาจากบานหนองหมอ เมอืงเชยีงแสน ตัง้ถิน่ฐานท่ีบานเหมอืงหมอรมิแมนํา้แคม 

 สวนบานรองกาศ (ต.รองกาศ อ.สูงเมน จ.แพร) เปนชุมชนไทล้ือเมือง

เชียงแสนอีกแหงหนึ่ง มีขุนนางชาวไทล้ือเมืองเชียงแสนเปนผูปกครอง เชน 

พญาหัวเวียงแกว (ทาวเมืองแกว ตนสกุล “วังซาย”) ชาวเมืองเรียกวา “พอเฒา

ลื้อ” ไดสมรสกับเจากัญญา เจานายเมืองนครแพร เปนบิดาของพระวังซาย 

(เจาหนานมหาจักร) เจาหนานมหาไชย เจานอยมหาเทพ เจาหนานมหาพรหม 

เจาจนัทรา และเจาแกวลมืวาง เมอืงนครแพร๖๔ บางกลุมกต็ัง้ถิน่ฐานท่ีบานเวียงทอง 

(ต.เวียงทอง อ.สูงเมน จ.แพร) ดังบันทึกในตํานานวัดเวียงทองฝงหม่ินของ

ครูบาคันธา วัดโพธิสุนทร วา 

๖๔ 
บัวผิว วงศพระถาง และคณะ, เช้ือสายเจาหลวงเมืองแพร ๔ สมัย, (แพร : แพรไทยอุตสาห-

 การพิมพ, ๒๕๓๗).



๔๓ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

 “...ปางเม่ือเปนเวยีงมานอยูนัน้ไดหางร้ังไปนานเทาใดก็บรูได ทีน่ัน้ยงัมี
พระญาตน ๑ ลุกแตเมืองเชียงแสนมาอยูแตเมื่อปเมืองใค สกราชได ๑๕๓ ตัว 
พระญาตนนั้นชื่อวาพระญาลิ้นทอง ก็ไดมากอสางวัดฝงหมิ่นนี้ขึ้นแถมใหม...”๖๕ 
 

 ชาวเชียงแสนท่ีบานเวียงทองนําโดยพญาล้ินทอง (พญาล้ินตอง) 

สันนิษฐานวาเปนที่มาของชุมชนที่เรียกวา “เวียงทอง” (เวียงตอง) เมื่อเขามา

อยูก็สรางวัดเวียงทองหรือวัดทองเกศ (นําเอาชื่อพญาลิ้นทองกับครูบาเกศา

มารวมเปนชื่อวัด) โดยมีครูบาเกศารวมสรางวัดและเปนเจาอาวาสรูปแรก 

บรเิวณตําบลเวียงทองนอกจากมีชาวเชียงแสน ยงัปรากฏมีชาวเมืองบริวารของ

เมืองเชียงแสนมาต้ังถิ่นฐานรวมดวย เชน ชาวเมืองลอ ตั้งฐานท่ีบานน้ําบอ 

(ต.เวียงทอง อ.สูงเมน จ.แพร) ดังปรากฏทายคัมภีรใบลานกลาวถึงนามเดิม

ของวดัน้ําบอช่ือวาวดัเวียงลอ เปนตน ชาวเชยีงแสนบางสวนกระจายออกไปไกล 

ตัวเมืองอยูที่บานหนองมวงไข (ต.หนองมวงไข อ.รองกวาง จ.แพร) บานแมคํามี 

(ต.แมคํามี อ.หนองมวงไข จ.แพร) โดยบริเวณน้ีมีเจาธรรมสาร (ตนสกุล 

“กันทาธรรม”) เช้ือสายเจาฟาเชียงแสนต้ังถ่ินฐานอยู เชื้อสายเจาธรรมสาร

ที่มีบทบาทในเมืองนครแพร เชน ขุนมวงไขขจร กํานันตําบลหนองมวงไข และ

นายทอง กันทาธรรม บานแมคํามี สมาชิกสภาผูแทนราษฎรจังหวัดแพรและ

รัฐมนตรีชวยวาการกระทรวงมหาดไทย เปนตน๖๖ 

  

 ชาวเชียงแสนในเมืองมาน
 เมืองมาน คือ บริเวณบางสวนของอําเภอสูงเมนและอําเภอเดนชัย 

จังหวัดแพรในปจจุบัน เดิมเปนหัวเมืองข้ึนกับเมืองนครแพรและต้ังอยูทางทิศใต

จึงเรียกวา “เมืองมานดานใต” ภายหลังเมื่อมีชาวเชียงแสนมาอยูมากขึ้น

๖๕ 
ตํานานวัดเวียงทองฝงหม่ิน เขียนโดยครูบาคันธา วัดโพธิสุนทร เมืองแพร อักษรธรรมลานนา.

๖๖ 
องคการบริหารสวนจังหวัดแพร, ประวัติศาสตรเมืองแพร (ฉบับ พ.ศ.๒๕๕๐), (แพร : 

 เมืองแพรการพิมพ, ๒๕๕๐), หนา ๓๓๗.



๔๔

จึงเรียกวา “เมืองแสนหลวง” ที่มาจากช่ือ “เมืองเชียงแสนหลวง” ภายใน

วิหารวัดพระหลวง ก็มีพระประธานต้ังนามวา “พระเจาแสนหลวง” (พระเจา-

เชียงแสนหลวง) สวนใหญที่ตั้งถิ่นฐานบานพระหลวงเปนชาวไทล้ือ มีชาวไทยวน 

และชาวอ่ืนๆ เลก็นอย เปนหมูบานไทลือ้จากเมืองเชยีงแสน หมูบานพระหลวง

เปนชุมชนที่มาจากบานพระหลวง ชุมชนกลางเวียงเชียงแสน “...พระญาแสนพ ู
สะดุงตื่น...จิ่งตัดแปลงกลองสามลูก...ลูก ๑ ไวหอกลองกลางเวียงเชียงแสน 
ที่วัดพระหลวงวันนั้นแล...”๖๗ ปจจุบันคือบริเวณวัดเจดียหลวง (วัดพระหลวง 

อ.เชียงแสน จ.เชียงราย) ติดกับพิพิธภัณฑสถานแหงชาติเชียงแสน ไดนําเอา

ชื่อหมูบานเดิมที่เมืองเชียงแสนมาตั้งเปนชื่อหมูบานที่มาอยูใหม บางสวนก็มา

จากหมูบานบริเวณสบจัน ตํานานวัดหลวงเมืองมานทําใหทราบวาเริ่มมีชาว

เมอืงเชยีงแสนนาํโดยครบูานาย มาจากสบจนั ครบูากวาว และครบูาสทุธะ ไดนาํ

ชาวเมืองเชียงแสนอพยพเขามาอยูบริเวณพ้ืนที่นี้ซึ่งเปนที่รกราง พรอมกับทํา

การบูรณะพระประธานของวิหารและพระธาตุที่มีมาแตเดิมเมื่อ พ.ศ.๒๓๓๐  

 “ตํานานวัดหลวงเมืองมาน เดิมเมืองเชียงแสนแตกคร้ังที่ ๓ จุลสกราช
ได ๑๑๔๙ ปเมืองเม็ด พุทธสาสนาลวงแลวได ๒๓๓๐ พระวัสสา มีครูบานาย 
สบชัน ๑ ครูบากวาว ๒ ครูบาสุธะ(สุทธะ) ๓ ครูบา ๓ ตนน้ีพายแตเชียงแสน
ลงมา มีสัทธาติดตามลงมา ไดมาภักตั้งอยูสุงเหมนกอนแลว จิ่งไดมาตัดฟน
ปาไมอันเปนปาใหญโตที่วัดหลวงอยูเดี่ยวนี้ อันเปนวัดหางเกาแกมานมนาน 
จิ่งตั้งบานแลตั้งวัดขึ้นเปน ๓ หัววัดไมไดรวมกันอยู คือ ครูบานาย สบชัน ตั้งอยู
แหง ๑ ครูบากวาวต้ังอยูแหง ๑ ครูบาสุธะตั้งอยูแหง ๑ เปน ๓ คณะอยู เทาอยู
ในเขตอารามอันเดียวกัน ครูบา ๓ องคนี้ทานไดสางพระวิหารขึ้น ๑ หลัง 
แลวสางโบสถขึ้น ๑ หลังเปนที่รุงเรืองข้ึน สวนพุทธรูปตนหลวงน้ันแลเจดียแลสิม 

๖๗ 
ศูนยวัฒนธรรมจังหวัดเชียงใหม สถาบันราชภัฏเชียงใหม, ตํานานพ้ืนเมืองเชียงใหม 

 ฉบับเชียงใหม ๗๐๐ ป, (เชียงใหม : มิ่งเมือง, ๒๕๓๘), หนา ๔๗.



๔๕ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

มานั้นเปนของเกาบูราณมาแตเดิม ทําบุญแลกินทานแลวซํ้ากอกําแพงแถม 
๒ ดานหนาหลังบอรมวณแลว ใสนามวัดชื่อวาวัดหลวงเมืองมาน...”๖๘

 จากตาํนานวดัหลวงเมอืงมานสอดรบักับตาํนานคาํมะเกาเมอืงเชยีงแสน 

ที่ระบุวาเชียงแสนแตกในปนี้ เพราะพญามังไชย เจาเมืองแพรและเจากอง 

เจาฟาเมืองยอง ไดเขาตีเมืองเชียงแสนที่ตั้งมั่นของพมาแลวไดกวาดตอนผูคน

ออกจากเมืองเชียงแสน๖๙ ชาวเมืองเชียงแสนสวนหน่ึงจึงถูกนําเขามาอยูในเมือง 

นครแพร โดยเจาผูครองนครแพรทรงใหเขามาตัง้ถิน่ฐานบรเิวณพืน้ทีร่างในสวน

ตอนใตของเมือง 

๖๘ 
“ตํานานวัดหลวงเมืองมาน” ในภูเดช แสนสา (ปริวรรต), คราว กฎหมาย จารีต ตํานาน 

 หลักฐานทางประวัติศาสตรลานนา, (อางแลว), หนา ๙๒.
๖๙ 

สรัสวดี อองสกุล (ปริวรรต), พื้นเมืองเชียงแสน, (อางแลว), หนา ๒๔๓-๒๔๔.

วัดหลวงเมืองมาน หรือ วัดพระหลวง
ที่มา : วัดพระหลวง, ถาย พ.ศ.๒๔๖๐



๔๖

 จากการอพยพเขามาตั้งถ่ินฐานของชาวเชียงแสนใน พ.ศ.๒๓๓๐ 

โดยเจาเมืองแพรนํามาไวในบริเวณตอนใตของเมืองนครแพร สันนิษฐานวา

ยุคนี้เองที่มีการสถาปนาบริเวณพื้นท่ีนี้ขึ้นเปน “เมือง” จากเดิมบริเวณนี้

อาจเปนเพียงชุมชนหมูบานที่อาศัยอยูกระจัดกระจายมีผู คนเบาบาง และ

บางชุมชนก็เปนชุมชนราง ตามรูปแบบนิยมของเจาเมืองในยุคจารีต ที่เมื่อมี

การกวาดตอนหรืออพยพผูคนตางเมืองเขามาก็จะยกขึ้นเปนเมืองใหปกครอง

ดแูลกนัเอง เชน เมืองยอง (ต.เวยีงยอง อ.เมอืง จ.ลาํพนู) ขึน้กบัเมอืงนครลาํพนู 

เมืองพยาก (ใกลกับ อ.งาว จ.ลําปาง) ขึ้นกับเมืองนครลําปาง สวนเจาเมือง

ทีป่กครองเมอืงมาน สนันษิฐานวาคอืกลุมผูปกครองเดมิทีม่าจากเมอืงเชยีงแสน 

แลวขึ้นตรงตอเจาผูครองนครแพร 

 เมือ่เขามาตัง้ถิน่ฐานบรเิวณนีจ้งึทาํการบรูณะวดัรางใหเปนวดัศนูยกลาง

ของเมืองมาน และตั้งชื่อวัดที่เปนศูนยกลางของเมืองวา “วัดหลวงเมืองมาน” 

หรือเรียกวา “วัดพระหลวง” “บานพระหลวง” (ต.พระหลวง อ.สูงเมน จ.แพร) 

ตามชื่อของวัดและชุมชนเดิมที่เมืองเชียงแสน และภายหลังจึงมีการกวาดตอน 

ชาวเชียงแสนกลุมใหญเขามาบริเวณนี้อีกคร้ังใน พ.ศ.๒๓๔๗ ดังพื้นเมือง

เชียงแสนกลาววา

 “...(พ.ศ.๒๓๔๗) เดือน ๙ ปฐม ออก ๘ ฅํ่า วัน ๕ ไทรวายสัน ยาม
สายฟายก เมืองเชียงแสนแตกเส้ียงปางสุด...นาขวาลูกเมียไพรไททังมวลลงไป
เชียงใหม ลคอร แพล นาน นับเสี้ยง ยังฅางแตนํ้ากับดินแล...”๗๐

 เม่ือมีชาวเมืองเชียงแสนเขามาตั้งถิ่นฐานมากขึ้นภายหลังเมืองมาน

จึงถูกเรียกอีกนามวา “เมืองแสนหลวง” หรือก็คือ “เมืองเชียงแสนหลวง” 

บงบอกวาชาวเมอืงมาจากเมอืงเชยีงแสนหรอืเมอืงเชยีงแสนหลวงนัน่เอง เมอืงนี้

๗๐ 
สรัสวดี อองสกุล (ปริวรรต), พื้นเมืองเชียงแสน, (อางแลว), หนา ๒๕๕.



๔๗ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

ไดมกีารจารกึรายชือ่เมอืงไวทีว่ดัพระเชตพุนฯ กรงุเทพมหานคร เมือ่ พ.ศ.๒๓๗๘ 

วาเปนหน่ึงในสองหัวเมืองข้ึนของเมืองนครแพรในสมัยเจาหลวงอินทวิไชย

ราชา เจาผูครองนครแพร (พ.ศ.๒๓๕๙-๒๔๑๔) “...เมืองแพร เจาเมืองชื่อ
พญาแพรราชวงศาประเทศราช ขึ้นกรมมหาดไทย เมืองสอง ๑ เมืองแสนหลวง 
๑ อยูหนใตเมืองแพร ขึ้นแพร ๒...”๗๑ สวนเจาเมืองมานหรือเจาเมืองแสนหลวง
ไมปรากฏนาม แตจากการสํารวจจารึกฐานพระเจาไมวัดพระหลวงทําใหทราบ

นามของกลุมผูปกครองบริเวณน้ีหลายตําแหนง มีทั้งระดับชั้น “พญา” “แสน” 

และ “ทาว” เชน พญาสิทธิมงคล (ภริยาช่ือนางพกและนางวันดี) แสนพรหม 

(ภริยาชื่อนางคําเอย) แสนมโน ทาวสิทธิยศ(ภริยาชื่อนางขิ) และทาวเกสนา 

(ภรยิาชือ่นางแกว) เปนตน ชาวเมอืงเชยีงแสนกลุมนีม้ทีัง้ชาวไทลือ้และชาวไทยวน 

ดังปรากฏคําจารึกฐานพระพุทธรูปไมวัดพระหลวงที่ผูเขียนสํารวจพบ มีคํานํา

หนาชื่อวา “ใหม” ที่ใชเรียกผูผานการบวชสามเณรของชาวไทลื้อ (เรียก “นอย” 

ในกลุมไทยวน) เชน ใหมอัพภิ๗๒ ใหมยาวิไชย๗๓ และใหมสิทธิ นางเปง (ภรรยา) 

สามเณรอริยะ (บุตร)๗๔ เปนตน 

 ชาวเมืองเชียงแสนในเมืองลับแล
 เมืองลับแลเปนหัวเมืองปลายแดนของอาณาจักรอยุธยา ที่ติดกับ

ปลายแดนอาณาจักรลานนา จึงปรากฏมีชาวไทยวนเขามาตั้งถ่ินฐานกระจาย

อยูอยางชาชวงพุทธศตวรรษท่ี ๒๑ ชาวไทยวนจึงเรียกนามเมืองอีกชื่อวา 

“เมืองลับแลง” สวนชาวไทยวนเมืองเชียงแสนที่ตั้งถิ่นฐานในเมืองลับแล (อ.ลับแล 

๗๑ 
กรมศิลปากร, ประชุมจารึกวัดพระเชตุพน, (พระนคร : เจริญธรรม, ๒๕๐๖), หนา ๒๐๘.

๗๒ 
ภูเดช แสนสา (อาน), จารึกพระพุทธรูปไมวัดพระหลวง จังหวัดแพร พ.ศ.๒๓๖๙, อักษรธรรม

 ลานนา. วันที่ ๔ กันยายน ๒๕๕๓.
๗๓ 

ภเูดช แสนสา (อาน), จารึกพระพุทธรูปไมวดัพระหลวง จงัหวัดแพร พ.ศ.๒๓๙๐, อกัษรธรรม
 ลานนา. วันที่ ๔ กันยายน ๒๕๕๓.
๗๔ 

ภเูดช แสนสา (อาน), จารึกพระพุทธรูปไมวดัพระหลวง จงัหวัดแพร พ.ศ.๒๓๖๒, อกัษรธรรม
 ลานนา. วันที่ ๕ กันยายน ๒๕๕๓.



๔๘

จ.อุตรดิตถ) เปนกลุมชาวไทยวนเมืองเชียงแสนท่ีเคลื่อนยายไปจากในสวน

ของเมืองนครแพร เมอืงมาน และเมืองนครนาน เพือ่ไปบุกเบิกขยายพ้ืนทีท่าํกนิ

และคาขาย๗๕ จงึไดตัง้เปนชมุชนชาวเชียงแสนขึน้ สิง่ทีเ่ปนประจกัษพยานสําคัญ

คือยังมีวัดชื่อวัดใหมเชียงแสน (ต.ฝายหลวง อ.ลับแล จ.อุตรดิตถ) อยูในเมือง

ลับแล และมีการทอผาซิ่นตีนจกลับแลสืบมาจนถึงปจจุบัน อีกทั้งพระยาพิชัย 

เจาเมืองพชิยั บตุรชายของพระยาพิชยัดาบหัก (ทองดี) ไดนาํทัพเมืองพิชยัไปกับ

กองทัพสยามข้ึนตีเมืองเชียงแสนในคร้ังนี้ จึงเรียกวา “พระยาพิชัยเชียงแสน”๗๖ 

สันนิษฐานวาชาวเชียงแสนบางสวนในเมืองลับแลมาจากสวนท่ีมอบใหกับ

เมืองพิชัยที่เคยยกกองทัพเมืองพิชัยไปชวยรบมาต้ังถ่ินฐานท่ีเมืองลับแล 

ดวยในอดีตเมืองลับแลเปนเมืองขึ้นของเมืองพิชัย 

 

 ชาวเมืองเชียงแสนในเมืองตรอนตรีสินธุ
 ชาวเชียงแสนในเมืองตรอนตรีสินธุ บริเวณตําบลนํ้าอาง (อ.ตรอน 

จ.อุตรดิตถ) บางสวนเปนกลุมชาวเชียงแสนท่ีขยับขยายมาจากในสวนของ

เมืองนครนาน๗๗ เนื่องจากขณะน้ันพระเจากาวิละ (เจาหนานกาวิละ) พระเจา

นครเชียงใหม และเจาหลวงคําสม (เจานอยคําสม) เจาหลวงลําปาง ไดนํา

สวนแบงชาวเชียงแสนไปทูลเกลาถวายพระมหากษัตริยสยาม พระองค

โปรดเกลาฯ ใหไปต้ังถ่ินฐานอยูที่เมืองสระบุรีและเมืองราชบุรี จึงเปนไปได

ยากที่ชาวเชียงแสนในสวนนี้จะมาอยูเมืองตรอน ดวยเมือง ตรอนเปนหัวเมือง

ตอนเหนือของสยาม ที่ติดกับหัวเมืองบริวารของประเทศราชเมืองนครนาน 

จงึสนันษิฐานวาเปนชาวเชียงแสนในเมืองนครนานไดขยบัขยายบุกเบกิพืน้ทีท่าํ

กินมาที่เมืองตรอน เหมือนชาวเชียงแสนในเมืองนครแพร ที่ไดลงไปขยับขยาย

บกุเบิกพ้ืนท่ีทาํกนิและต้ังถิน่ฐานถาวรในเมืองลบัแล (อ.ลบัแล จ.อตุรดิตถ) ดงัมี

๗๕ 
แหลงเรียนรูบานดอนแกว ตําบลปาคา อําเภอทาวังผา จังหวัดนาน.

๗๖ 
อนุสรณงานพระราชทานเพลิงศพนายทิว วิชัยขัทคะ, (เชียงใหม : ส.ทรัพยการพิมพ, ๒๕๓๙).

๗๗ 
แหลงเรียนรูบานดอนแกว ตําบลปาคา อําเภอทาวังผา จังหวัดนาน.



๔๙ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

พระราชหัตถเลขารัชกาลท่ี ๕ เสด็จเมืองตรอนเม่ือวันท่ี ๒๒ ตลุาคม พ.ศ.๒๔๔๔ 

วา “มรีาษฎรทีม่าหาเปนลาวมา แตเปนลาวพงุดาํซึง่สบืเชือ้สายมาแตเมอืงนาน
เมืองแพร เพราะเขตรแดนติดตอกัน...”๗๘ ปจจุบันบริเวณตําบลน้ําอางเปน

อีกแหลงที่ยังคงสืบทอดการทอผาซิ่นตีนจกท่ีสืบทอดมาตั้งแตบรรพบุรุษ 

 อีกทั้งพระยาพิชัยเชียงแสน เจาเมืองพิชัย บุตรชายของพระยาพิชัย

ดาบหัก (ทองดี) ไดนําทัพเมืองพิชัยไปกับกองทัพสยามข้ึนตีเมืองเชียงแสน

ในครั้งนี้๗๙ จึงสันนิษฐานวาชาวเชียงแสนบางสวนในเมืองตรอนมาจากสวน

ที่มอบใหกับเมืองพิชัยที่เคยยกกองทัพเมืองพิชัยไปชวยรบ มาต้ังถิ่นฐาน

ที่เมืองตรอน ดวยเมืองตรอนเปนเมืองขึ้นของเมืองพิชัย ที่มีอาณาเขตติดกับ

เมืองพิชัยที่อยูทางทิศใต และติดตอกับเมืองลับแลท่ีอยูทางดานทิศเหนือ

 

 ชาวเมืองเชียงแสนในเมืองสระบุรี
 ในเมืองสระบุรีกอนท่ีชาวเชียงแสนจะเขามาต้ังถ่ินฐานใน พ.ศ.๒๓๔๗ 

กอนหนานี้ ๓๐ ปเมื่อ พ.ศ.๒๓๑๗ มีชาวไทยวนจากเมืองนครลําปาง ที่ติดตาม

มารับใชเจาหญิงศรีอโนชา ราชธิดาเจาฟาหลวงสิงหราชธานี (เจาฟาชายแกว) 

เจาฟาหลวงเมืองนครลําปาง องคที ่๒ (พ.ศ.๒๓๐๔-๒๓๑๗) ราชขนิษฐาพระเจา

กาวิละ (เจาหนานกาวิละ) พระเจานครเชียงใหมองคแรก (พ.ศ.๒๓๒๕-๒๓๕๘) 

ราชวงศเจาเจ็ดตน มาอยูบริเวณปากเพียว (ปาเพียว) เมืองสระบุรี (ปจจุบัน

คือ ต.ปากเพรียว อ.เมือง จ.สระบุรี) ดวยเจาหญิงศรีอโนชาไดเสกสมรส

กับเจาพระยาสุรสีหพิษณวาธิราช (บุญมา) ที่ตอมาคือสมเด็จพระบวรราชเจา

มหาสรุสงิหนาท วงัหนาพระราชอนชุา พระบาทสมเดจ็พระพทุธยอดฟาจฬุาโลก 

มหาราช (ทองดวง) กษตัริยสยาม รชักาลที ่๑ (พ.ศ.๒๓๒๕-๒๓๕๒) ราชวงศจกัรี 

๗๘ 
พระราชหัตถเลขาเร่ืองเสด็จเลียบมณฑลฝายเหนือ พ.ศ.๒๔๔๔ ฉบับท่ี ๑๖” ในจิราภรณ 

 สถาปนะวรรธนะ และคณะ, ตามรอยพระพทุธเจาหลวงเสดจ็ประพาสมณฑลฝายเหนอื 
 ร.ศ.๑๒๐, (พิษณุโลก : รัตนสุวรรณการพิมพ, ๒๕๕๑), หนา ๖๔.
๗๙ 

อนุสรณงานพระราชทานเพลิงศพนายทิว วิชัยขัทคะ, (เชียงใหม : ส.ทรัพยการพิมพ, ๒๕๓๙).



๕๐

ไทยวนชาวลําปางกลุมนี้ไดทําหนาเปนนายกองเล้ียงโคกองตางๆ ไวใชเปน

โคตางบรรทุกวัตถุสัมภาระเสบียงอาหารในยามมีราชการสงคราม โดยออกไป

ตัง้กองและคอกเลีย้งอยูตามปาโปรงชายดงพญาเยน็๘๐ ดงันัน้ทีต่าํนานพืน้เมอืง

เชียงใหมระบุถึงเจาหญิงศรีอโนชา ไดเกณฑใหชาวไทยวนที่ปากเพรียวรวมรบ

ปราบพระยาสรรค จึงมีความสําคัญมากชวยใหไดเปรียบในการสูรบ เน่ืองจาก

ชาวไทยวนปากเพรียวเปนนายกองโคควบคุมโคที่ใชสําหรับราชการสงคราม

อยูแลว 

 ชาวไทยวน ชาวไทล้ือ และชาวอ่ืนๆ จากเมืองเชียงแสนท่ีมาอยูเมือง

สระบุรี ในพ.ศ.๒๓๔๗ ตั้งถ่ินฐานกระจายอยูเกือบทุกอําเภอในจังหวัดสระบุรี 

ยกเวนอําเภอหนองโดนและอําเภอดอนพุด ตั้งถิ่นฐานหนาแนนในอําเภอเมือง 

อําเภอเสาไห อําเภอเฉลิมพระเกียรติ และอําเภอวังมวง สวนที่มีประปราย

คืออําเภอแกงคอย อําเภอบานหมอ อําเภอพระพุทธบาท อําเภอมวกเหล็ก 

อาํเภอวหิารแดง อาํเภอหนองแค และอําเภอหนองแซง จงัหวดัสระบรุ ีนอกจาก

ชาวเมืองเชียงแสนแลวยังมีชาวเมืองจากหัวเมืองบริวารของเชียงแสนมาอยู

เมอืงสระบรุดีวย เชน ชาวเมอืงพะเยา ยงัปรากฏหมูบานพะเยาวและวดัพะเยาว 

(ต.ศาลารไีทย อ.เสาไห จ.สระบรุ)ี อยูในเมืองสระบรุทีีต่ัง้ตามนามบานเมอืงเดมิ

ที่จากมา เปนตน๘๑ ชาวเชียงแสนท่ีมาตั้งหมูบานตางๆ ก็จะมีผูนําพามาต้ัง

และดูแล เชน ปูเจาฟา นํามาต้ังหมูบานเจาฟา เมื่อสิ้นชีวิตชาวบานไดนับถือ 

“ปูเจาฟา” เปน ยงัปรากฏมศีาลปูเจาฟาและประทบัทรงปูเจาฟาในชวงสงกรานต

อยูทีบ่านเจาฟาสบืมาถงึปจจบุนั สวนนองชายของปูเจาฟาชือ่สบิตะ (หนานตะ) 

เปนผูมีคาถาอาคมสูรบเกงไดตั้งบานสิบตะ (ปจจุบันเรียกวาบานสวนดอกไม) 

หัวหนากลุ มคนอีกกลุมคือปู คัมภีระ (พอเฒาคัมภีระ ตนสกุล “คัมภีระ” 

“คมัภริานนท” “คมัภริยศ” “มหาวงศวัต”) ระหวางการเดินทางจากเมืองเชียงแสน

๘๐ 
วโิรจน ประดิษฐ, ชวีประวัตพิอเฒาคมัภรีะ ตนตระกูล “คมัภริานนท”, (เอกสารอัดสําเนา), 

 หนา ๑-๒.
๘๑ 

แผนประวัติวัดพะเยาว หมูที่ ๒ ตําบลศาลารีไทย อําเภอเสาไห จังหวัดสระบุรี.



๕๑ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

มาเมืองสระบุรี ไดเปนผูติดตอประสานระหวางชาวเชียงแสนกับทหารผูควบคุม 

ไดตั้งบานเรือนอยูริมฝงตะวันตกแมนํ้าปาสักที่บานไผลอม (ต.สวนดอกไม 

อ.เสาไห จ.สระบุรี) อยูติดกับบานเจาฟาไปทางทิศตะวันออก 

 พอเฒาคัมภีระภายหลังไดเปนหัวหนาใหญนายกองโคเมืองสระบุรี 

รวมกองโคหนวยตางๆ ที่เคยอิสระตอกันใหอยูภายใตการควบคุมของพอเฒา

คัมภีระ ซึ่งชาวเชียงแสนที่เขามานี้ไดทําหนาที่เปนกองโคเหมือนชาวลําปาง

ที่เขามากอนหนานี้ ภายหลังทางราชการไดเพิ่มใหมีกองภาชีหรือกองมาเพิ่ม

ชาวเชียงแสนจึงทําหนาที่เลี้ยงมาเพื่อการศึกสงครามอีกดวย และตอมาดวย

ความดีความชอบไดเลื่อนข้ึนเปนพระยารัตนกาศ เจาเมืองสระบุรี มีบุตรชาย 

๔ คน คือ (๑) บุตรชายคนโตเปนพระยารัตนกาศ เจาเมืองสระบุรีคนตอมา 

(๒) พระบํารุงราษฎร ปลัดเมืองสระบุรี (๓) หลวงยกกระบัตร (พอเฒามหาวงศ) 

เมืองสระบุรี และ (๔) แมเฒาบัวนํา ภรรยาพระบํารุงภาชี ผูทําหนาที่ดูแล

กองภาชี (กองมา) และกองโคเมืองสระบุรี๘๒ นอกจากน้ียังปรากฏมีพระยา-

สรุาราชวงศ เชือ้สายชาวไทยวนเชนกันไดเปนเจาเมอืงสระบรุใีนชวงรชักาลที ่๓ 

ซึ่งที่บานไผลอมยังมีศาลเจาของ “เจาเขาเขียวโปรงฟา” เปนดวงวิญญาณเจาปู

ทีอ่ญัเชญิมาจากเมอืงเชยีงแสนดวย เพือ่คุมครองในการเดนิทางและปกปกรกัษา

อยูที่เมืองสระบุรี เช่ือกันสืบมาวาเจาเขาเขียวโปรงฟาอยูที่ดอยหลวงเชียงดาว 

(อ.เชียงดาว จ.เชียงใหม) ปกติจะอยูที่ดอยเชียงดาว เมื่อถึงชวงสงกรานตก็จะ

มาเยี่ยมเยือนลูกหลานที่เมืองสระบุรีเปนประจําทุกป๘๓ และในป พ.ศ.๒๓๗๐ 

เมื่อกวาดตอนชาวเวียงจันทนมาไวในสยาม ชาวเชียงแสนในสวนของเมือง

นครเวียงจันทน บางสวนขอตั้งถิ่นฐานรวมกับชาวเชียงแสนในเมืองนครจันทึก 

(สีคิ้ว) ที่ขยายไปจากเมืองสระบุรี สันนิษฐานวาชาวเชียงแสนเมืองนครเวียงจันทน

๘๒ 
วิโรจน ประดิษฐ, ชีวประวัติพอเฒาคัมภีระ ตนตระกูล “คัมภิรานนท”, (อางแลว), 

 หนา ๑-๓๐.
๘๓ 

เอกสารกลุมชาตพินัธุของชาวไทยวน จงัหวดัราชบรุ ีประวตัคิวามเปนมา ประเพณวีฒันธรรม 
 ความเช่ือ และการแตงกาย.



๕๒

บางสวนไดเขามาตั้งถิ่นฐานรวมกับชาวเชียงแสนในราชบุรีดวย เนื่องจาก

ชาวลาวเวียงจันทนในคร้ังนี้ก็ตั้งถิ่นฐานในเมืองสระบุรีดวยเชนกัน 

 สวนชาวเชียงแสนที่เมืองสระบุรีที่เรียกตนเองติดปากวา “คนยวน” 

หรือ “ชาวยวน” คํานี้สันนิษฐานวาไมไดบงบอกถึงชาติพันธุวาเปน “ไทยวน” 

เพียงอยางเดียว แตมีนัยยะบงบอกวามาจากเมืองยวน โดยที่มีชาติพันธุอื่นๆ 

เขามาอยูรวมกันหลากหลายกลุมท้ังไทยวน ไทล้ือ และกลุมชาติพันธุอื่นๆ 

ในเมืองเชียงแสนหรือเมืองยวน เมื่อมาอยูเสาไห เมืองสระบุรี จึงบงบอกวา

เปน “คนเชียงแสน” “ชาวเชียงแสน” หรือ “คนยวน”๘๔ “ชาวยวน” ตามที่รับรูมา

จากบรรพบุรุษ เพราะในตํานานพื้นเมืองเชียงแสนก็ปรากฏเรียกเมืองเชียงแสน

วาเปน “เมืองยวน” หรือ “เมืองไทยวน” กรณีนี้ก็เหมือนกับชาติพันธุอื่นๆ 

ที่โยกยายถิ่นฐาน เชน ไทลื้อเมืองยอง (ปจจุบันเมืองยองมีสถานะเปน

อําเภอหนึ่งของจังหวัดเชียงตุง ประเทศเมียนมา) กองทัพจากลานนาไปตี

กวาดตอนมาปเดียวกันกับตีเมืองเชียงแสนใน พ.ศ.๒๓๔๗ เมื่อถูกนํามาอยู

เมืองนครลําพูน ก็เรียกตนเองวาเปน “คนยอง” หรือ “ชาวยอง” ตามชื่อเมือง

ที่จากมา สวนทางดานชาติพันธุกลุมหลักในเมืองยองน้ันเปนคนไทล้ือ 

 ชาวเมืองเชียงแสนในเมืองนครจันทึก (สีคิ้ว)
 เมอืงนครจันทกึคืออาํเภอสีคิว้ จงัหวดันครราชสีมาในปจจบุนั ชาวไทยวน 

(อาจมีไทล้ือดวย) เมืองเชียงแสนในเมืองสีคิ้วเปนกลุมชาวไทยวนเชียงแสน

ที่ขยายจากเมืองสระบุรีไปเลี้ยงโค เมื่อพอเฒาคัมภีระ (ตนสกุล “คัมภิรนนท”) 

ไดรับแตงตั้งใหเปนหัวหนาใหญนายกองโค ไดยุบกองโคหนวยเล็กหนวยนอย

ใหรวมเปนสัดสวนแบงออกเปน ๔ กอง คือ (๑) กองโคโคกกุง (๒) กองโคเขาแย 

๘๔ 
สรัสวดี อองสกุล (ปริวรรต), พื้นเมืองเชียงแสน, (อางแลว), หนา ๒๔-๒๕.

๘๕ 
วิโรจน ประดิษฐ, ชีวประวัติพอเฒาคัมภีระ ตนตระกูล “คัมภิรานนท”, (อางแลว), หนา ๒.

๘๖ 
สัมภาษณนายวงศดิลก กัจจายะนันท อายุ ๒๔ ป บานเลขท่ี ๒๘๓/๑ ซอย ๖/๑๑ ตําบล

 ในเมือง อําเภอเมือง จังหวัดนครราชสีมา วันที่ ๑๓ ธันวาคม พ.ศ.๒๕๖๐.



๕๓ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

(๓) กองโคเขาขาด และ (๔) กองโคสีคิ้ว อยูกลางดงพญาเย็น ในชวงนี้เปน

เขตเมืองสระบุรี ดวยเปนแหลงมีหญามีนํ้าอุดมสมบูรณเหมาะแกการเลี้ยงโค 

กองโคสีคิ้วจึงเปนกองโคใหญที่สุดมีคนเลี้ยงจํานวนมาก๘๕ ดังนั้นจึงทําใหมี

ชาวเชียงแสนจากสระบุรีมาต้ังกองเลี้ยงโค และหลายกลุมไดตั้งถ่ินฐานถาวร

บริเวณลุมแมนํ้าลําตะคอง เชน บานใต บานกลาง บานเหนือ (ต.สีคิ้ว อ.สีคิ้ว 

จ.นครราชสมีา) เปนตน นอกจากนีย้งัพบมกีารต้ังถ่ินฐานทีบ่านแกนทาว (ต.เสมา 

อ.สงูเนนิ จ.นครราชสมีา) บานหนองไผลอม (ต.ในเมอืง อ.เมอืง จ.นครราชสมีา) 

มบีางสวนกข็ยบัขยายออกไปตัง้ถิน่ฐานบรเิวณอาํเภอปากชอง อาํเภอดานขนุทด 

จังหวัดนครราชสีมา๘๖ 

 ตอมาใน พ.ศ.๒๓๗๐ กองทัพสยามตกีวาดตอนชาวเมอืงนครเวยีงจนัทน 

ทีม่กีลุมชาวเชียงแสนท่ีแบงไปไวในเมอืงนครเวียงจนัทน ทีอ่าจรวมชาวเชียงแสน

และชาวเชยีงใหมในเมอืงศรเีชยีงใหม (อ.ศรเีชยีงใหม จ.หนองคาย) เมือ่เดนิทาง

ผานสีคิ้วพบกลุมชาวเชียงแสนดวยกัน จึงขออนุญาตลงหลักปกฐานอยูรวมกับ

ชาวเชยีงแสนทีส่คีิว้ ภายหลงัไดขยายตวัมากขึน้จงึขยายออกไปตัง้ชมุชนบรเิวณ

บานโนนกุม (ต.มิตรภาพ อ.สีคิ้ว จ.นครราชสีมา) บานถนนคด บานหนองไกเสา 

(ต.สีคิ้ว อ.สีคิ้ว จ.นครราชสีมา) และบานนํ้าเมา บานโนนทอง บานโนนแต 

(ต.ลาดบัวขาว อ.สีคิ้ว จ.นครราชสีมา)๘๗

๘๕ 
วิโรจน ประดิษฐ, ชีวประวัติพอเฒาคัมภีระ ตนตระกูล “คัมภิรานนท”, (อางแลว), หนา ๒.

๘๖ 
สัมภาษณนายวงศดิลก กัจจายะนันท อายุ ๒๔ ป บานเลขท่ี ๒๘๓/๑ ซอย ๖/๑๑ ตําบล

 ในเมือง อําเภอเมือง จังหวัดนครราชสีมา วันที่ ๑๓ ธันวาคม พ.ศ.๒๕๖๐.
๘๗ 

จารุวรรณ พรมวัง ขําเพชร, วิถีครอบครัวและชุมชนอีสาน : ชาวไทยยวนสีคิ้ว 
 จ.นครราชสีมา, (งานวิจัยสํานักงานคณะกรรมวัฒนธรรมแหงชาติ กระทรวงศึกษาธิการ, 
 ๒๕๓๙), หนา ๒๑-๒๒.



๕๔

 ชาวเมืองเชียงแสนในเมืองลพบุรี
 ชาวเชียงแสนที่อพยพโยกยายจากการต้ังถิ่นฐานในเมืองสระบุรี 

บางสวนไดขยับขยายตอมาเพื่อบุกเบิกพื้นท่ีทํากินในเขตเมืองลพบุรี เชน 

อําเภอบานหมี่ (จ.ลพบุรี) เปนตน 

 ชาวเมืองเชียงแสนในเมืองราชบุรี
 ชาวไทยวน ไทลื้อ และชาวอื่นๆ จากเมืองเชียงแสนที่มาอยูเมือง

ราชบุรี เดิมเมื่อถูกกวาดตอนมาใน พ.ศ.๒๓๔๗ รัชกาลที่ ๑ ไดโปรดเกลาฯ 

ใหตั้งถิ่นฐานชั่วคราวอยูบริเวณบางขุนพรหม (แขวงบางขุนพรหม เขตพระนคร 

กรุงเทพมหานคร) ภายหลังชาวเชียงแสนกลุมนี้เห็นวาไมเหมาะสมกับการทําไร

ทาํนาทําการเกษตรตางๆ จงึอพยพออกมาต้ังถ่ินฐานทีบ่รเิวณบานไร (ต.บานไร 

อ.เมือง จ.ราชบุรี) ริมฝงขวาของแมนํ้าแมกลอง เมืองราชบุรี แลวจึงขยายออก

ไปท่ีตําบลดอนตะโก ตําบลคูบัว ตําบลหวยไผ ตําบลดอนแร ตําบลหินกอง 

กฎหมายเมืองนครจันทึกบันทึกดวยตัวอักษรธรรมลานนา หรือ อักษรไทยวน ที่สีคิ้ว
ที่มา : วงศดิลก กัจจายะนันท



๕๕ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

(อ.เมือง จ.ราชบุรี) ตําบลหนองโพ ตําบลบานสิงห (อ.โพธาราม จ.ราชบุรี) 

ตําบลหนองปลาหมอ (อ.บานโปง จ.ราชบุรี) ตําบลรางบัว (อ.จอมบึง จ.ราชบุรี) 

ตําบลสวนผึ้ง (อ.สวนผึ้ง จ.ราชบุรี)๘๘ และตําบลทุงหลวง (อ.ปากทอ จ.ราชบุรี) 

เปนตน ปจจุบนัเชือ้สายชาวเชียงแสนในจงัหวดัสระบรุมีปีระมาณ ๘๐,๐๐๐ กวาคน 

ชาวเชียงแสนเมืองราชบุรียังคงมีการสืบทอดผาทอตีนจก๘๙ หัวหนาชุมชน

ชาวเชียงแสนในเมืองราชบุรีที่ปรากฏ เชน พระณรงคภักดี เปนตน

 ชาวเมืองเชียงแสนในเมืองนครปฐม
 ชาวเชียงแสนท่ีอพยพยายจากการต้ังถ่ินฐานช่ัวคราวท่ีบางขุนพรหม 

(แขวงบางขุนพรหม เขตพระนคร กรุงเทพมหานคร) ออกมาต้ังถิ่นฐานใหม

ที่เหมาะแกการทําเกษตรกรรมในเมืองราชบุรี บางสวนไดขยับขยายตอมา

ในเขตเมืองนครปฐม เชน ตําบลทัพหลวง อําเภอเมือง จังหวัดนครปฐม เปนตน๙๐

 ชาวเมืองเชียงแสนในเมืองกาญจนบุรี
 ชาวเชยีงแสนทีอ่พยพโยกยายจากการตัง้ถิน่ฐานชัว่คราวทีบ่างขนุพรหม 

(แขวงบางขุนพรหม เขตพระนคร กรุงเทพมหานคร) ออกมาต้ังถิ่นฐานใหมที่

เหมาะแกการทําเกษตรกรรมในเมืองราชบุรี บางสวนไดขยับขยายตอมาในเขต

เมืองกาญจนบุรี เชน ตําบลรางสาล่ี (อ.ทามวง จ.กาญจนบุรี) และตําบลทาเสา 

(อ.ไทรโยค จ.กาญจนบุรี) เปนตน๙๑

๘๘ 
เอกสารขอมูลเศรษฐกิจและสังคมบานนาขุนแสน หมูที่ ๔ ตําบลสวนผึ้ง อําเภอสวนผึ้ง 

 จังหวัดราชบุรี, หนา ๑.
๘๙ 

เอกสารกลุมชาตพินัธุของชาวไทยวน จงัหวดัราชบรุ ีประวตัคิวามเปนมา ประเพณวีฒันธรรม 
 ความเช่ือ และการแตงกาย.
๙๐ 

เอกสารกลุมชาตพินัธุของชาวไทยวน จงัหวดัราชบรุ ีประวตัคิวามเปนมา ประเพณวีฒันธรรม 
 ความเช่ือ และการแตงกาย.
๙๑ 

เอกสารกลุมชาตพินัธุของชาวไทยวน จงัหวดัราชบรุ ีประวตัคิวามเปนมา ประเพณวีฒันธรรม 
 ความเช่ือ และการแตงกาย.



๕๖

 ชาวเชียงแสนในเมืองพิษณุโลก
 ชาวเชียงแสนที่อพยพตั้งถิ่นฐานอยูเมืองราชบุรีและภายหลังคอยๆ 

ขยับขยายบุกเบิกพื้นที่ทํากินยอนขึ้นมาในเมืองนครปฐม ชวงประมาณหลัง 

พ.ศ.๒๔๐๐ เปนตนมาไดขยับขยายตอยอนข้ึนเหนือมาถึงเมืองพิษณุโลก ไดตั้ง

หมูบานกรรมธรรม บานดงประโดก บานสมอแข (ชุมแสง) และบานลาดบัวขาว 

(ต.สมอแข อ.เมือง จ.พิษณุโลก)

 ชาวเมืองเชียงแสนในเมืองสงขลา 
 เมอืงสงขลามชีาวไทยวนและอาจมชีาวไทลือ้ดวยกลุมหนึง่ ถกูกวาดตอน

แบงในสวนของกองทพัสยามและไดจดัแบงผูคนไปไวทีเ่มอืงสงขลา สนันษิฐานวา

เปนการกวาดตอนคร้ังใหญใน พ.ศ.๒๓๔๗ เนือ่งจากหลังจากน้ีไมปรากฏมีการก

วาดตอนชาวไทยวนไปไวในสยามอกีเลย ซึง่ปรากฏหลกัฐานมชีาวไทยวนทีเ่มอืง

สงขลาบางคนพยายามหนีกลับมาในลานนา เชน หนานไชยวัณณะ (ตนสกุล 

“ไชยวัณณ”) รูสึกคิดถึงถิ่นฐานบานเมือง การทํามาหากินและขนบธรรมเนียม

ตางๆ ไมเหมือนกับบานเมืองเดิม จึงไดหนีออกจากเมืองสงขลาเดินดวยเทา

กลับมาตั้งถิ่นฐานอยูบานแปน เมืองนครลําพูน (ต.บานแปน อ.เมือง จ.ลําพูน)

มีบุตรธิดาอยูในเมืองลําพูน ๖ คน ไดแก (๑) แมจันทรฟอง (๒) แมสุกันทา 

(๓) หนานปญญา ไชยวัณณ (พ.ศ.๒๔๐๔-๒๕๐๑) (๔) พอบุญทา ไชยวัณณ 

(๕) แมปน อินทพันธุ และ (๖) แมหลา ไชยกาญจน๙๒ ที่ตั้งถิ่นฐานในเมือง

นครลําพูน สันนิษฐานวาเพราะขณะนั้นเมืองเชียงแสนบานเมืองเดิมยังไมได

ฟนฟู และมีชาวเชียงแสนบางสวนอยูในเมืองลําพูน จึงไดตั้งถิ่นฐานในเมือง

ลําพูนอยางถาวรสืบมาจนถึงปจจุบัน

๙๒ 
เปราณี ศิริธร ณ พัทลุง, เพ็ชรลานนา (๒), พิมพคร้ังที่ ๒, (เชียงใหม : นอรทเทิรนพริ้นติ้ง, 

 ๒๕๓๘), หนา ๑๙๕-๑๙๖.



๕๗ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

 ชาวเมืองเชียงแสนในเมืองนครเวียงจันทน
 ชาวเชียงแสนในเมืองนครเวียงจันทน (นครหลวงเวียงจันทน ประเทศ

ลาว) เจาอินทวงศ กษัตริยเมืองนครเวียงจันทน (พ.ศ.๒๓๓๗-๒๓๔๘) ราชวงศ

ลานชางเวียงจันทน ทรงประชวร มอบหมายใหเจาอนุวงศ ราชอนุชา ไดยก

กองทัพชวยตีเมืองเชียงแสนใน พ.ศ.๒๓๔๗๙๓ จึงไดไพรพลชาวเมืองเชียงแสน

กลับไปในสวนแบงของกองทัพเมืองนครเวียงจันทน สวนหนึ่งเจาอนุวงศให

ชาวเชียงแสนไปอยูรวมกับชาวเมืองเชียงใหมที่อยูแตเดิมในเมืองศรีเชียงใหม 

(เดิมเมืองศรีเชียงใหมขึ้นเมืองนครเวียงจันทน ปจจุบันคือ อ.ศรีเชียงใหม 

จ.หนองคาย) ตอมาใน พ.ศ.๒๓๗๐ กองทัพสยามตีกวาดตอนชาวเมืองนคร

เวยีงจนัทน ทีม่กีลุมชาวเชยีงแสนท่ีแบงไปไวในเมืองนครเวียงจนัทน เม่ือเดนิทาง

ผานเมืองนครจันทึก (อ.สีคิ้ว จ.นครราชสีมา) พบวามีกลุมชาวเชียงแสนดวยกัน

ตั้งถิ่นฐานอยู จึงขออนุญาตตั้งถิ่นฐานอยูรวมกับชาวไทยวนเชียงแสนที่สีคิ้ว๙๔ 

แตสันนิษฐานวายังคงเหลือชาวไทยวนไทล้ือเมืองเชียงแสนบางสวนตกคางอยู

เมอืงนครเวยีงจนัทน ทีส่ามารถหลบหนกีารกวาดตอนครัง้นี ้แตยงัไมมหีลกัฐาน

การตั้งถิ่นฐานในปจจุบันวาอยูบริเวณไหนบางในนครเวียงจันทน 

 ชาวเมืองเชียงแสนในเมืองเชียงเงิน 

 เมืองเชียงเงิน (เมืองเงิน) แขวงหลวงพระบาง (ประเทศลาว) ก็ปรากฏ

มีชาวเชียงแสนต้ังถิ่นฐานอยูที่บานปากแวด บานกอกหวาน และบานนาตาล 

เมืองเชียงเงิน ชาวเชียงแสนกลุมนี้คือกลุมที่ถูกกวาดตอนไปในสวนของ

เมืองนครเวียงจันทน เมื่อผานบริเวณแมนํ้าคานมีพื้นที่เหมาะสมเพาะปลูก

๙๓ 
มหาสิลา วีระวงส (เรียบเรียง) สมหมาย เปรมจิตต (แปล), ประวัติศาสตรลาว, (ลําพูน : 

 เทคนิคการพิมพ, ๒๕๓๕), หนา ๑๐๙. 
๙๔ 

จารุวรรณ พรมวัง ขําเพชร, วิถีครอบครัวและชุมชนอีสาน : ชาวไทยยวนสีคิ้ว 
 จ.นครราชสีมา, (งานวิจัยสํานักงานคณะกรรมวัฒนธรรมแหงชาติ กระทรวงศึกษาธิการ, 
 ๒๕๓๙), หนา ๒๑-๒๒.



๕๘

ทําการเกษตรจึงขอตั้งถ่ินฐานบริเวณนี้และตั้งชื่อหมูบานวาบานปากแวด 

อยูหางจากแขวงนครหลวงพระบางประมาณ ๒๕ กิโลเมตร ปจจุบันมีเชื้อ

สายชาวเชียงแสนในบานปากแวดมีครึ่งหมูบานประมาณ ๕๐ ครอบครัว สวน

กลุมใหญก็เดินทางไปตั้งถิ่นฐานในเมืองนครเวียงจันทน ภายหลังชาวเชียงแสน

ในหมู บ านปากแวดไดขยายออกไปต้ังถ่ินฐานที่หมู บ านกอกหวานและ

บานนาตาล เมอืงเชียงเงิน ทีบ่านปากแวดยังมีศาลเจาคาํพนั เจาคาํแดง ทีอ่ญัเชญิ 

จากเมืองเชียงแสนใหติดตามมาดูแลรักษาหมูบานจนถึงปจจุบัน๙๕

 ชาวเชียงแสนในเมืองศรีเชียงใหม
 ชาวเชยีงแสนในเมอืงศรเีชยีงใหม (อ.ศรเีชยีงใหม จ.หนองคาย) เดมิเปน

หัวเมืองขึ้นของเมืองนครเวียงจันทน คนดั้งเดิมเปนชาวไทยวนเมืองเชียงใหมที่

พระเจาไชยเชษฐาธริาช กษตัรยิลานชาง (อดตีกษตัรยิลานนา) พระนางจริประภา

มหาเทวี (เจายาย) พระนางยอดคําทิพย (เจาแม) พรอมชาวเมืองเชียงใหม 

ชาย ๕๐๐ คน หญิง ๕๐๐ คน เปนขาพระแกวมรกตดูแลหอพระแกวในเมือง

นครเวียงจันทน ตั้งแตชวงพุทธศตวรรษท่ี ๒๒ 

 ภายหลังในพ.ศ.๒๓๔๗ ทางเมืองนครเวียงจันทนไดรับการเกณฑ

กองทัพจากสยามใหชวยตีเมืองเชียงแสน เจาอินทวงศ กษัตริยเมืองนคร

เวียงจันทน (พ.ศ.๒๓๓๗-๒๓๔๘) ราชวงศลานชางเวียงจันทน ทรงประชวร จึง

โปรดมอบหมายใหเจาอนุวงศ ราชอนุชา ไดยกกองทัพชวยตีเมอืงเชียงแสน๙๖ จงึ

ไดไพรพลชาวเมืองเชียงแสนกลบัไปในสวนแบงของกองทพัเมอืงนครเวียงจนัทน 

สวนหน่ึงเจาอนวุงศใหชาวเชียงแสนไปอยูรวมกับชาวเมืองเชียงใหมทีอ่ยูแตเดมิ

ในเมืองศรีเชียงใหม

 
๙๕ 

สัมภาษณนางวันมะนี พงสะหวัด บานปากแวด เมืองเชียงเงิน แขวงนครหลวงพระบาง 
 สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว วันที่ ๙ ธันวาคม พ.ศ.๒๕๖๐. 
๙๖ 

มหาสิลา วีระวงส (เรียบเรียง) สมหมาย เปรมจิตต (แปล), ประวัติศาสตรลาว, (ลําพูน : 
 เทคนิคการพิมพ, ๒๕๓๕), หนา ๑๐๙.



๕๙ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

 ชาวเชียงแสนในเมืองบอแตนและเมืองแกนทาว
 ชาวเมืองเชียงแสนในลาวมีการอพยพมาอีก ๒ เสนทาง เสนทางท่ีหน่ึง

มาลงเรอืลงแพตามแมนํา้โขง อกีกลุมใชเสนทางบก กลุมท่ีลองแพลองเรอืมาตาม

แมนํา้โขงบางสวนไดหยดุตัง้ถิน่ฐานท่ีเมอืงบอเเตนและเมืองแกนทาว แขวงไชยบุร ี

ประเทศลาว๙๗ 

 ชาวเชียงแสนในเมืองเชียงแสน
  ชาวเมืองเชียงแสนที่ถูกกวาดตอนในครั้งน้ัน หมูบานที่อยูหางไกล

ตวัเมอืง(เวยีงเชยีงแสน)มากกย็งัใชชวีติตามปกตหิรอืบางสวนท่ีสามารถหลบหนี

เขาปาเขาไดก็หลบซอนอยู จนกระท่ังมีการฟนฟูเมืองเชียงแสน (อ.เชียงแสน 

อ.แมจัน จ.เชียงราย) อีกคร้ังใน พ.ศ.๒๔๒๓ โดยมีพระยาราชเดชดํารง 

(เจานอยอินทวิไชย ตนสกุล “เชื้อเจ็ดตน”) ราชบุตรพระเจาบุญมาเมือง 

(เจาศรีบุญมา) พระเจานครลําพูน องคที่ ๒ (พ.ศ.๒๓๕๗-๒๓๗๑) ราชวงศ

เจาเจ็ดตน ไดมาเปนเจาเมืองเชียงแสนองคแรก ขึ้นกับเมืองนครเชียงใหม 

ในการฟนฟูครั้งนี้นอกจากมีชาวไทลื้อเมืองยอง ชาวไทยวนลําพูน ยังมีเชื้อสาย 

ไทยวนไทล้ือชาวเชียงแสนเดิมบางสวนท่ีอยูในเมืองนครลําพูน ไดกลับขึ้นไป

ฟนฟูเมืองเชียงแสนอีกคร้ัง สวนชาวไทยวนไทล้ือเมืองเชียงแสนอีกสวนก็ตั้ง

ถิ่นฐานอยูในเมืองนครลําพูน ในบริเวณอําเภอเมือง จังหวัดลําพูนในปจจุบัน 

 เช้ือสายเจาฟาเชียงแสนท่ีเหลือตกคางอยูในเมืองเชียงแสน ตอนหลังได

สมรสกบัเจานายในราชวงศเจาเจด็ตนท่ีไปฟนฟเูมอืงเชยีงแสนเม่ือ พ.ศ.๒๔๒๓ 

เชน เจาคําตั๋น เชื้อสายเจาฟาเชียงแสน สมรสกับเจาหญิงสุคํา ธิดาพระยา

ราชวงศ (เจานอยสุขะ) เมืองเชียงแสน พระนัดดาพระยาราชเดชดํารง (เจานอย

อนิทวิไชย ตนสกลุ “เชือ้เจ็ดตน”) ราชปนัดดาพระเจาบญุมาเมือง (เจาศรีบญุมา) 

พระเจานครลําพูนองคที่ ๒ เจาคําตั๋นกับเจาหญิงสุคํา ไดมีบุตรธิดามีสืบมาอยู

๙๗ 
แหลงเรียนรูบานดอนแกว ตําบลปาคา อําเภอทาวังผา จังหวัดนาน.



๖๐

เมืองเชียงแสน ๔ คน คือ เจาดวงดี เจาบัวหลวง เจาคําจี๋น และเจาคําจันทร๙๘ 

สวนในเมืองนครลําปางท่ีบานปงสนุก บางสวนก็กลับคืนขึ้นไปต้ังถ่ินฐานท่ี

เมืองเชียงแสน เชน เจาเขื่อนแกว บุตรชายองคโตของพญาปราบทวีปเยาวธานี 

(เจาปราบทวีป) เชื้อสายเจาฟาเชียงแสน บานปงสนุก ก็ไดกลับคืนไปต้ังถ่ินฐาน

ที่เมืองเชียงแสนอีกครั้ง แตการขึ้นไปของชาวเชียงแสนในลําปาง เปนการไป

กนัเองโดยทีเ่จาหลวงพรหมมาภพิงษธาดา (เจาหนานพรหมวงศ) เจาหลวงลาํปาง

องคที่ ๑๐ (พ.ศ.๒๔๑๖-๒๔๓๕) ไมไดจัดการสงผูคนขึ้นไปรวมตั้งฟนฟู เพราะ

ถือวาเมืองเชียงแสนท่ีฟนฟูขึ้นใหมนี้เปนหัวเมืองขึ้นของเมืองนครเชียงใหม๙๙

สรุป

 เมืองเชียงแสนดวยอยูบริเวณเมืองพรมแดนหรือเมืองชายแดน มีการ

ติดตอคมนาคมกันอยูอยางสมํ่าเสมอ จึงมีคนหลากหลายชาติพันธุเขามา

ตั้งถิ่นฐาน ไมไดมีชาวไทยวนเพียงกลุมเดียว คนกลุมใหญที่เมืองเชียงแสน

จึงมีทั้งชาวไทยวนและไทล้ือ โดยเฉพาะเจาฟาที่ปกครองเมืองเชียงแสนยุคหลัง 

เปนเชื้อสายเจาฟาหลวงทิพเนตร (แสนหลวงเรือนดอน) และเจาฟาหลวงหาญ 

(พญาหลวงหาญ ไทลือ้เมอืงพง) กเ็ปนเจานายไทลือ้ กลุมชาวเชยีงแสนรองลงมา

ก็มีชาวไทขืน ชาวไทใหญ ชาวลาว ชาวพมา ชาวมอญ ตลอดจนชาติพันธุอื่นๆ 

เชน ชาวลัวะ เปนตน สวนการเดินทางของชาวเชียงแสนไปอยูตามแหลงตางๆ 

ที่มีการโยกยายแผนดินถิ่นฐานในชวงพุทธศตวรรษที่ ๒๔ โดยเฉพาะสงคราม

ครัง้ใหญใน พ.ศ.๒๓๔๗ จงึไดไปอยูในทองทีต่างๆ ทัง้ทีอ่อกจากเมอืงเชยีงแสน

ไปตั้งถิ่นฐานโดยตรงและไดขยับขยายออกไปบุกเบิกพื้นที่ทํากินหรือทําหนาที่

ตางๆ ที่ไดรับกําหนด มีทั้งไปตั้งถิ่นฐานขึ้นใหมเปนหมูบาน เขาไปต้ังถิ่นฐาน

๙๘ 
ปราณี ศิริธร ณ พัทลุง, เพ็ชรลานนา (๒), พิมพคร้ังที่ ๒, (อางแลว), หนา ๑๒.

๙๙ 
หจช. ร.๕ รล.-พศ./๒๖ หนังสือราชการ ๑๒๔๕.



๖๑ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

รวมกับชุมชนคนในพื้นเดิม และบางสวนภายหลังการรื้อฟนต้ังเมืองเชียงแสน

ก็เดินทางกลับมาอยูบานเกิดเมืองนอนเดิมอีกคร้ัง

 สรุปเทาที่สืบคนไดในขณะนี้มีชาวเชียงแสนและเมืองบริวาร ไดเดินทาง

ไปตั้งถ่ินฐานตามแหลงตางๆ ใน ๒ ประเทศ คือ ประเทศไทยและประเทศลาว 

ในประเทศไทยมีทั้ง ๔ ภาค จํานวน ๑๖ จังหวัด ๕๕ อําเภอ จังหวัดท่ี

ชาวเชยีงแสนและเมอืงบรวิารตัง้ถิน่ฐานทัง้ ๑๖ จงัหวดั ไดแก (๑) จงัหวดัเชยีงราย 

(๒) จังหวัดเชียงใหม (๓) จังหวัดลําพูน (๔) จังหวัดลําปาง (๕) จังหวัดแพร 

(๖) จงัหวดันาน (๗) จงัหวดัอตุรดติถ (๘) จงัหวดัพษิณโุลก (๙) จงัหวดักาญจนบรุี 

(๑๐) จังหวัดสระบุรี (๑๑) จังหวัดราชบุรี (๑๒) จังหวัดนครปฐม (๑๓) จังหวัด

ลพบรุ ี(๑๔) จงัหวดันครราชสมีา (๑๕) จงัหวดัหนองคาย และ (๑๖) จงัหวดัสงขลา 

แยกเปนอําเภอตางๆ ตามหนวยจังหวัดไดดังนี้ 

  จังหวัดเชียงราย มี ๓ อําเภอ คือ อําเภอเชียงแสน อําเภอแมจัน 

  และอําเภอเชียงของ

  จังหวัดเชียงใหม มี ๖ อําเภอ คือ อําเภอเมือง อําเภอสารภี อําเภอ

  ดอยสะเก็ด อําเภอแมแจม อําเภอหางดง และอําเภอสันกําแพง

  จังหวัดลําพูน มี ๒ อําเภอ คือ อําเภอเมือง และอําเภอล้ี

  จังหวัดลําปาง มี ๓ อําเภอ คือ อําเภอเมือง อําเภอแมเมาะ และ

  อําเภอเกาะคา

  จังหวัดแพร มี ๕ อําเภอ คือ อําเภอเมือง อําเภอลอง อําเภอสูงเมน 

  อําเภอรองกวาง และอําเภอหนองมวงไข 

  จงัหวดันาน ม ี๕ อาํเภอ คอื อาํเภอเมอืง อาํเภอทาวังผา อาํเภอเวียงสา 

  อําเภอเชียงกลาง และอําเภอนานอย 

  จังหวัดอุตรดิตถ มี ๒ อําเภอ คือ อําเภอลับแล และอําเภอตรอน 

  จังหวัดพิษณุโลก มี ๑ อําเภอ คือ อําเภอเมือง 

  จงัหวัดกาญจนบุร ีม ี๒ อาํเภอ คอื อาํเภอทามวง และอําเภอไทรโยค 



๖๒

  จังหวัดสระบุรี มี ๑๑ อําเภอ คือ อําเภอเมือง อําเภอเสาไห 

  อาํเภอเฉลิมพระเกียรต ิอาํเภอวังมวง อาํเภอแกงคอย อาํเภอบานหมอ 

  อาํเภอพระพุทธบาท อาํเภอมวกเหล็ก อาํเภอวิหารแดง อาํเภอหนองแค 

  และอาํเภอหนองแซง 

  จังหวัดราชบุรี มี ๖ อําเภอ คือ อําเภอเมือง อําเภอโพธาราม 

  อําเภอบานโปง อําเภอจอมบึง อําเภอสวนผ้ึง และอําเภอปากทอ 

  จังหวัดนครปฐม มี ๑ อําเภอ คือ อําเภอเมือง 

  จังหวัดลพบุรี มี ๑ อําเภอ คือ อําเภอบานหมี่ 

  จังหวัดนครราชสีมา ๕ อําเภอ คือ อําเภอสีคิ้ว อําเภอสูงเนิน 

  อําเภอเมือง อําเภอปากชอง และอําเภอดานขุนทด

  จังหวัดหนองคาย ๑ อําเภอ คือ อําเภอศรีเชียงใหม 

  จังหวัดสงขลา มี ๑ อําเภอ คือ อําเภอเมือง 

 สวนในประเทศลาว มีจํานวน ๓ แขวง ไดแก (๑) แขวงนครหลวง

เวียงจันทน (๒) แขวงหลวงพระบาง และ (๓) แขวงไชยบุรี 

 

 ในบทความฉบับนี้เปนเพียงนําเสนอทองถิ่นตางๆ ที่ชาวเชียงแสน

ครั้งนั้นไดไปตั้งถิ่นฐาน แตทวายังมีอีกหลายชุมชนยังไมปรากฏหลักฐานชัดเจน 

ผูเขียนจึงยังไมไดนํามาลงไวในบทความฉบับนี้ รอการตรวจสอบใหแนชัด

อีกครั้ง และอีกหลายๆ ชุมชนท่ียังไมมีขอมูลก็มีอีกมาก ดังนั้นหากลูกหลาน

เหลนหลีดหล้ีชาวเชียงแสนท่ีไดไปต้ังถิน่ฐานตามพ้ืนท่ีตางๆ จะกรุณาเพ่ิมเติมขอมลู 

สามารถใหขอมลูไดที ่Phoobate_1116@hotmail.com หรอืโทร ๐๘๐-๘๕๔๖๒๓๗ 

เพ่ือที่จะทําการตรวจสอบหลักฐานและเพิ่มเติมใหมีความครอบคลุมมากยิ่งขึ้น

ตอไป



๖๓ชาวเชียงแสนย้ายแผ่นดิน

 บ รรณานุกรม

เอกสารชั้นตนยังไมตีพิมพ

หจช. ร.๕ รล.-พศ./๒๖ หนังสือราชการ ๑๒๔๕.

คราวเชียงแสนแตก ฉบับวัดมวงตึ๊ด ตําบลมวงตึ๊ด อําเภอเมือง จังหวัดนาน 

 อักษรธรรมลานนา รหัสไมโครฟลม ๘๒ ๑๐๘ ๐๗ ๐๒๗-๐๒๗.

ตํานานวัดเวียงทองฝงหมิ่น เขียนโดยครูบาคันธา วัดโพธิสุนทร เมืองแพร 

 อักษรธรรมลานนา.

ภูเดช แสนสา (อาน). จารึกพระพุทธรูปไมวัดปงสนุกเหนือ จังหวัดลําปาง, 

 อักษรธรรมลานนา. วันที่ ๔ มีนาคม ๒๕๕๒.

ภูเดช แสนสา (อาน). จารึกพระพุทธรูปไมวัดปงสนุกเหนือ จังหวัดลําปาง, 

 อักษรธรรมลานนา. วันที่ ๔ มีนาคม ๒๕๕๒.
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 อักษรธรรมลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔. 

ภูเดช แสนสา (อาน). จารึกพระพุทธรูปไมวัดพญาวัด จังหวัดนาน พ.ศ.๒๓๕๓, 

 อักษรธรรมลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.

ภูเดช แสนสา (อาน). จารึกพระพุทธรูปไมวัดพญาวัด จังหวัดนาน พ.ศ.๒๓๕๓, 

 อักษรธรรมลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.

ภูเดช แสนสา (อาน). จารึกพระพุทธรูปไมวัดพญาวัด จังหวัดนาน พ.ศ.๒๓๕๐, 

 อักษรธรรมลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.

ภูเดช แสนสา (อาน). จารึกพระพุทธรูปไมวัดพญาวัด จังหวัดนาน พ.ศ.๒๓๕๒, 

 อักษรธรรมลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.

ภูเดช แสนสา (อาน). จารึกพระพุทธรูปไมวัดพญาวัด จังหวัดนาน พ.ศ.๒๓๕๓, 

 อักษรธรรมลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.
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 อักษรธรรมลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.

ภูเดช แสนสา (อาน). จารึกพระพุทธรูปไมวัดพญาวัด จังหวดันาน พ.ศ.๒๓๕๓, 

 อักษรธรรมลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.

ภูเดช แสนสา (อาน). จารึกพระพุทธรูปไมวัดพญาวัด จังหวัดนาน พ.ศ.๒๓๕๓, 

 อักษรธรรมลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.

ภูเดช แสนสา (อาน). จารึกพระพุทธรูปไมวัดพญาวัด จังหวัดนาน พ.ศ.๒๓๗๙, 

 อักษรธรรมลานนา. วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๕๔.

ภเูดช แสนสา (อาน). จารกึพระพทุธรปูไมวดัพระหลวง จงัหวดัแพร พ.ศ.๒๓๖๙, 

 อักษรธรรมลานนา. วันที่ ๔ กันยายน ๒๕๕๓.

ภเูดช แสนสา (อาน). จารกึพระพุทธรปูไมวดัพระหลวง จงัหวดัแพร พ.ศ.๒๓๙๐, 
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หจช. ร.๕ ม.๕๘/๑๘๗ รายงานราชการเมอืงนครลาํพนู (๒๖ พ.ย. ร.ศ.๑๑๒-๒๓ 

 มี.ค.๑๒๑)
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เอกสารช้ันรอง
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 วดัปาตนักมุเมอืง ๑๕ ม.ีค.๒๕๓๐. (๒๕๓๐). ลาํปาง : ลาํปางการพิมพ.

เอกสารกลุมชาติพันธุ ของชาวไทยวน จังหวัดราชบุรี ประวัติความเปนมา 

 ประเพณีวัฒนธรรม ความเช่ือและการแตงกาย.

เอกสารขอมูลเศรษฐกิจและสังคมบานนาขุนแสน หมูที่ ๔ ตําบลสวนผึ้ง 

 อําเภอสวนผ้ึง จังหวัดราชบุรี.

องคการบริหารสวนจังหวัดแพร. (๒๕๕๐). ประวัติศาสตรเมืองแพร (ฉบับ 

 พ.ศ.๒๕๕๐). แพร : เมืองแพรการพิมพ.

การสัมภาษณ
พอหนานเงิน สุทธสังข อายุ ๖๒ ป บานเลขที่ ๑๒๖/๔ หมู ๖ บานใหมโพธ์ิทอง 

 ตาํบลตาผามอก อาํเภอลอง จงัหวัดแพร วนัที ่๒๑ ตลุาคม พ.ศ.๒๕๔๙.

นางวันมะนี พงสะหวัด บานปากแวด เมืองเชียงเงิน แขวงนครหลวงพระบาง 

 สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว วันท่ี ๙ ธันวาคม พ.ศ.๒๕๖๐. 

นายวงศดิลก กัจจายะนันท อายุ ๒๔ ป บานเลขที่ ๒๘๓/๑ ซอย ๖/๑๑ 

 ตําบลในเมือง อําเภอเมือง จังหวัดนครราชสีมา วันที่ ๑๓ ธันวาคม 

 พ.ศ.๒๕๖๐.
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บทคัดยอ

 เนื้อหาในบทความชุดนี้ ครอบคลุมประเด็นเก่ียวกับเคร่ืองสาย

พิณโบราณของจีนสองชนิด คือ พิณจีนโบราณเจ็ดสาย ที่ชื่อวา กูฉิน ในภาษา

แมนดาริน และ พิณจีนโบราณยี่สิบเอ็ดสาย ที่ชื่อวา กูเจิง ในภาษาแมนดาริน 

ซึ่งเน้ือหาในบทความชุดนี้เกิดจากการคนควาวิจัยศึกษาวิเคราะหจากตําราจีน

โบราณทีย่งัคงหลงเหลอืและตาํราภาษาตางชาตทิีม่กีารจดบนัทึกอยางมหีลักฐาน

อางอิง ซึ่งมีอยูคอนขางจํากัด และจากประสบการณตรงในการศึกษาคลุกคลี 

ดานวัฒนธรรมด้ังเดิมวิถีเตาในประเทศจีนแผนดินใหญเปนเวลากวาเจ็ดป 

อยางไรกด็รีะหวางการคนควาศกึษาผูเขียนพบวาเอกสารอางองิเกีย่วกบัพณิกูฉนิ

และกูเจงิทีเ่ปนตาํราภาษาไทยมอียูอยางจาํกดั ดวยเหตนุีจ้งึเปนทีม่าและเจตนา

ของผูเขียนที่มุงสืบสานและเผยแพรเร่ืองราวของพิณจีนโบราณทั้งสองชนิดน้ี

ใหคงอยูและเปนที่แพรหลายในหมูผูสนใจศึกษา ดวยเห็นความสําคัญของพิณ

ทัง้สองอนัเปนมรดกทางอารยธรรมโบราณของมนษุยชาตทิีค่วรคาแกการอนรุกัษ 

และหวังวาจักเปนการกระตุนความสนใจใหอนุชนคนรุนหลังไดใครศึกษาผาน

เอกสารอางอิงทางวิชาการท่ีเปนองคความรูใหม อันจะเปนประโยชนสืบไป

  โครงสรางของบทความชุดนี้เปนการวิเคราะหศึกษาเปรียบเทียบ

พิณจีนโบราณดังกลาวขางตน โดยเร่ิมจากประวัติและตนกําเนิด ความเหมือน

และความตางทางรูปลักษณของเครื่องดนตรีโบราณทั้งสองชนิดนี้ เทคนิค

การดีดพิณ อัตลักษณแหงตัวโนตที่ตางจากตัวโนตของเคร่ืองดนตรีชนิดอ่ืนๆ 

อยางเดนชดั ลกัษณะบทเพลงทีใ่ชบรรเลงดวยเครือ่งดนตรสีองประเภทนี ้จนถงึ

ความเกี่ยวพันกับบุคคลสําคัญในประวัติศาสตรจีน และขอสรุปในมิติของ

ความเปนเครื่องดนตรีแหงลมปราณและจิตวิญญาณ สูความผูกพันในวิถีแหง

การบําเพ็ญ ธรรมที่สืบทอดจากยุคอารยธรรมโบราณจวบจนถึงปจจุบัน โดย

มิไดมีวัตถุประสงคที่จะใหเปนตําราสอนวิธีดีดพิณแตอยางใด หากแตมุงสราง

องคความรูอยางครอบคลุมและเปนการ
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กระตุนเตือนใหรูรักษอารยธรรมอันลํ้าคา ผูเขียนหวังเปนอยางยิ่งวาบทความ

ชุดนี้จะสามารถจุดประกายใหเกิดผลงานการคนควาศึกษาวิจัยเกี่ยวกับพิณจีน

โบราณทั้งสองนี้ยิ่งๆ ขึ้นไป มิปลอยใหมรดกแหงเอเชียอันล้ําคานี้ตองสูญหาย

ไปพรอมกับกาลเวลาและถูกทับถมหลงลืมไปกับการหลั่งไหลถายเทเขามาของ

วัฒนธรรมใหม
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Abstract

 The discussion throughout this article focuses mainly on the 

7 string Chinese Ancient Lute or Gu Qin (古琴) in the Mandarin Language 

and the 21 string Chinese Zither or Gu Zheng (古筝) in Mandarin Language. 

The author has conducted the research through available books, research 

papers, observations, discussions with various players as well as Chinese 

traditional music instrument masters and being the practitioner of one’s 

own. However, there was a limitation of available resources in Thai. With 

an attempt to fulfill new knowledge he set about and explored these 

outstanding ancient chinese musical instruments, the author has decided 

to cover the content eg the article in the following outline : The history 

and the origin of Gu Qin & Gu Zheng, The analysis of the similarities and 

differences of these two ancient musical instruments, Playing techniques, 

The uniqueness of its musical score with It’s varied writing styles, The 

traditional chinese music played by these two musical instruments as 

well as the relationship between these ancient musical instruments and 

the Influence of certain Chinese Philosophers during those ancient times.

 At the end of the article, the mythical spirit of these ancient Chinese 

musical instruments is examined. However, this article is not written as 

an aim to be a guideline for those who are keen to learn to play the 

instruments, but rather to raise an awareness towards the importance 

of these ancient musical instruments to mankind. More importantly, the 

author hopes that this article can shed light for future research, in the 

field of the legendary art and cultural values through these ancient 

musical instruments, before they are forgotten or disappear in time and 

by the negative impact of globalization.
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บทนํา

 เครื่องสายพิณโบราณในบทความวิชาการชุดนี้ หมายรวมถึงเครื่อง

สายพิณโบราณของจีน ที่เรียกวา กูฉิน (古琴) พิณเจ็ดสายและกูเจิง (古筝)

พิณยี่สิบเอ็ดสาย

 “กู” (古) ตามรากศัพทภาษาแมนดารินแปลวา “สมยัโบราณ” คาํวา “เจงิ” 

(筝) หมายถงึ “เครือ่งสาย” ซึง่พฒันามาจากเคร่ืองดนตรโีบราณอกีชนดิทีเ่รยีกวา 

กูฉิน “ฉิน” (琴) หมายถึง “พิณ” กูฉินจึงหมายถึง พิณโบราณ กูเจิงซึ่งพัฒนามา

จากกูฉนิจงึเรียกช่ือตางออกไป โดยใชเปนชือ่วา เคร่ืองสายโบราณ เพือ่สามารถ

แยกแยะความตางกันได

 กูฉินมีมากอนกูเจิงนับพันป เปนเครื่องสายท่ีมักถูกกลาวอางถึงและ

ปรากฏอยูในบทกวีโบราณสมัยราชวงศถงั อีกท้ังมักปรากฏอยูในงานจิตรกรรม

โบราณที่มักมีภาพกูฉินปรากฏอยูขางกายนักปราชญจีนโบราณ หรือชนชั้น

ปญญาชนของจีนในสมัยโบราณ อาทิ ทานเลาจึ (老子) ทานขงจื้อ (孔子) 

เปนตน กู ฉินเปนเคร่ืองดนตรีที่นับเปนบิดาของเคร่ืองดนตรีจีนท้ังปวง 

ผูศึกษาเลาเรียนฝกเลนเคร่ืองดนตรีชนิดนี้ตองใชเวลายาวนานในการฝกปรือ

จนเช่ียวชาญ เพราะดวยเทคนิคการดีดกูฉินนั้นมีมากมายนับพันวิธี ถึงแมจะ

ใชเพียงปลายน้ิวจากมือสองขางเทานั้น กูฉินพบไดมากในพิธีกรรมของศาสนา

เตา นกัพรตสายเตาและนกัปราชญจะนยิมเลนเครือ่งดนตรชีนิดน้ี เพราะนบัเปน

เครื่องดนตรีชั้นสูงที่มีประโยชนทั้งดานการกลอมเกลาจิตใจ และพลังลมปราณ

ทีช่วยใหมอีายวุฒันะ สุมเสียงของเสนสายใหสาํเนยีงขลังทุมลุมลกึ มสีวนในการ

บาํเพญ็พรตและขดัเกลาจติวญิญานของผูเลน ทาํใหเกดิความสงบ สวางในจติใจ 

ชวยพัฒนาสติปญญาอันแจมแจงใหผูเลน ในขณะท่ีกูเจิงน้ันไดรับการพัฒนา

มาจากกูฉิน ทวาเทคนิคการดีดกูเจิง มีความซับซอนนอยกวามาก สุมเสียงจาก

เสนสายสงสําเนียงสดใสพริ้วไหวกวากูฉิน หรืออธิบายงายๆ  วา เสียงไพเราะ

และฟงไดงายกวาเสียงของกูฉิน 
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 เนือ้หาในบทความชดุนีเ้กดิจากการคนควา ศกึษาวเิคราะหจากตาํราจนี

โบราณทีย่งัคงหลงเหลอืและตาํราภาษาตางชาตทิีม่กีารจดบนัทกึอยางมหีลักฐาน

อางองิ ซึง่มีอยูคอนขางจํากัด โดยผูเขยีนวางโครงสรางของเน้ือหาใหครอบคลมุ

ประเด็นจากประวัติและกําเนิดของพิณท้ังสองชนิด การวิเคราะหเปรียบเทียบ

ศึกษา ความเหมือนและความตางทางรูปลักษณของเครื่องดนตรีโบราณ

ทั้งสองชนิดนี้ เทคนิคการดีดพิณ อัตลักษณแหงตัวโนตที่ตางจากตัวโนต

ของเคร่ืองดนตรีชนิดอื่นๆ อยางเดนชัด ลักษณะบทเพลงท่ีใชบรรเลงดวย

เครือ่งดนตรีสองประเภทนี ้จนถึงความเกีย่วพนักับบคุคลสาํคัญในประวตัศิาสตร

จีน และขอสรุปในมิติของความเปนเคร่ืองดนตรีแหงลมปราณและจิตวิญญาณ 

สูความผูกพันในวิถีแหงการบําเพ็ญธรรมที่สืบทอดจากยุคอารยธรรมโบราณ

จวบจนถึงปจจุบัน โดยมิไดมีวัตถุประสงคที่จะใหเปนตําราสอนวิธีดีดพิณ

แตอยางใด

 หวังเปนอยางย่ิงวา เนื้อหาในบทความน้ีจะมีสวนชวยใหเกิดความรู 

ความเขาใจเกี่ยวกับที่มาเครื่องสายจีนโบราณทั้งสองชนิดน้ีมากขึ้น และเปน

เอกสารอางอิงในการศึกษาในอันท่ีจะยังประโยชนตองานวิจัยในภายภาคหนา 

เพ่ือสืบทอดอนุรักษอารยธรรมโบราณที่ลํ้าคานี้ใหคงอยูสืบไป

ประวัติและกําเนิดเครื่องสายพิณโบราณ
 

 หวงเวลากําเนิดแหงพิณโบราณที่เรียกวา “กูฉิน” นั้น มีหลักฐานวา

เกิดขึ้นในยุครณรัฐ (๔๖๐ ปกอนคริสตกาล) กอนจะเขาสูยุคจักรวรรดิฉิน ซึ่งนับ

จวบจนปจจุบันไดเกือบ ๒๕๐๐ ป กูฉินเกิดข้ึนกอนกูเจิง และกูฉินเองเปนตน

แบบของการพัฒนากูเจิง แรกเริ่มตามหลักฐานพบวา กูฉินถูกสรางขึ้นบน

กลองไมทีใ่ชไมสองแผนประกบกันอยางมเีทคนคิเฉพาะ และมสีายเพยีง ๕ สาย 

ไมมีสะพานเสียง ถึงแมกูฉินดูจะมีรูปทรงที่เรียบงาย ทวาซับซอนอยูในที  

 การที่กู ฉินถูกกําหนดใหมีเพียง ๕ สายเมื่อแรกเริ่มนั้น มีที่มาจาก

การสรางตามพระราชประสงคของจักรพรรดิ์จีนในสมัยโบราณพระองคหน่ึง 
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ทานปรารถนาใหมีการสรางพิณ ๕ สาย ขลุย ๕ เสียง โดยระบุชัดกับตัวเลข 

๕ นั้น คือตัวแทนของธาตุทั้ง ๕ ตามคติศึกษาของจีนโบราณเช่ือวา ธาตุทั้ง 

๕ มีสวนเกื้อกูลและมีผลตอการดํารงชีวิตที่มีความสุขของมนุษย ธาตุทั้ง ๕ นี้ 

ประกอบดวย ธาตุไม ธาตุไฟ ธาตุดิน ธาตุโลหะ และธาตุนํ้า ซึ่งธาตุทั้งหา

มีตนกําเนิดมาจากธรรมชาติ กูฉินจึงนับเปนเครื่องสายพิณโบราณที่ถือกําเนิด

ขึ้นมาจากความคิดตนแบบท่ีลึกซึ้ง ซึ่งสงผลถึงเทคนิคการเลนและตัวโนต

ที่พัฒนามาสําหรับใชกับกูฉิน จึงมีความยาก และซับซอนตามมา จนเปนที่

ยอมรับกันแตโบราณกาลวากูฉินเปนเครื่องดนตรีที่ฝกเรียนยาก ดวยเหตุนี้เอง

กูฉินจึงถูกพบวาเปนเคร่ืองดนตรีที่ถูกจํากัดจําเพาะ ในหมูนักปราชญ นักพรต 

ชนชั้นสูงและหมูปญญาชนของจีนสมัยโบราณเทานั้น

 นอกจากการเปนเคร่ืองดนตรีที่ฝ กยาก ยังเปนเคร่ืองดนตรีที่ถูก

สรางขึ้นมาตามคติความเช่ือที่วา ดนตรีคือพลังที่เชื่อมผสานระหวางฟาดิน 

“Music is the harmony of Tian (heaven) & Di (earth).” ความลุมลึกในสุมเสียง

ของกูฉินเปนสําเนียงดนตรีที่ใหอารมณลึกลับขลัง วังเวง เศรา คนธรรมดา

ทั่วๆ ไปที่คุนเคยกับทํานองเพลงรวมสมัย อาจจะฟงดูวา เสียงของกูฉินไมมี

ความไพเราะหรือยากท่ีจะเขาใจได เพราะมีโทนเสียงตํ่าทุ มและเบามาก 

ไมสามารถท่ีจะนํามาบรรเลงทามกลางโลกอันวุนวายได แตมักถูกบรรเลง

ในปาเขาลําเนาไพร ในหมูนักปรัชญา นักปราชญที่อภิรมยกับเสียงพิณ 

มักบรรเลงในบานหรือในเขตวังที่เปนสวนตัวมากๆ 

 กูฉนิเปนหน่ึงในส่ีรปูแบบศิลปะช้ันสงูของจีนโบราณท่ีถกูเอยถงึ (琴棋书画)

[ฉิน ฉี ชู ฮั่ว] และเปนคุณสมบัติสําคัญของการเปนนักปราชญ นักพรต 

นกัปรชัญาระดบัปญญาชนทีส่มบรูณแบบ ซึง่จกัตองมทีกัษะหรอืความสามารถ

ในศิลปวิทยาทั้งสี่นี้อยางครบถวน อันประกอบไปดวย ทักษะการเลนกูฉิน 

(琴) [ฉิน] ทักษะในการเลนหมากรุกจีนโบราณ (棋) [ฉี] ทักษะการเขียนอักษร

ดวยพูกันจีน (书) [ชู] ทักษะการวาดภาพจิตรกรรม (画) [ฮั่ว]
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 จากกู ฉินสู กู เจิง (古筝) มีรอยตอทางประวัติและที่มาที่นาสนใจ 

ดวยความที่เครื่อง ดนตรีหรือพิณโบราณทั้งสองชนิดของจีนนี้ ถือกําเนิด

มายาวนาน ถึงกับมีวลีที่กลาวถึงความสัมพันธของกูฉินกูเจิงวา 琴筝归秦 

[ฉิน เจิง กุย ฉิน] (Returning the Zheng of Qin to Qin) ซึ่งหมายถึง การกลับคืน 

ของกูเจิงที่พัฒนาจากฉินเพื่อกลับสูจักรวรรดิฉิน 

 กูเจิงมีมาแตเดิมในยุคสองพันป เร่ิมกําเนิดในราชวงศฉิน ซึ่งขณะน้ัน

มีเมืองศูนยกลางคือเมืองซีอาน (西安市) ในปจจุบัน เมืองน้ีในยุคสมัยราชวงศ

ฉิน เปนเมืองฝงตะวันออกของเสนทางสายไหมและเปนทั้งศูนยกลางและ

เสนทางอารยะและเศรษฐกิจ 

 กูเจงิ แรกเริม่เมือ่สมยัรณรฐั (占国时代) [จัน้ กัว๋ ฉอื ไต] เปนเครือ่งสาย

ที่มีเพียง ๑๒ สาย และเปนเครื่องดนตรีที่โดงดังเปนที่รู จักอยางมากใน

สมัยราชวงศฉิน และพบวามีการพัฒนาตอมาเปนพิณ ๑๖ สาย ซึ่งในราว

กลางศตวรรษที่ ๑๙ แถบไตหวันกับทางตะวันออกเฉียงใตของจีนนิยมเลนกูเจิง 

๑๖ สาย จนมาถึงในราวป ๑๙๖๑ มีการพัฒนาเพิ่มสายขึ้นเปน ๑๘ สายและ

จนปจจุบันคือเปนกูเจิง ๒๑ สาย

 ในสมัยราชวงศถังและราชวงศซง กูเจิงถูกพรรณาปรากฏเปนหลักฐาน

ในบทกวี และปรากฏในบทเพลงพื้นถิ่นในสมัยราชวงศหยวน และราชวงศหมิง 

ซึง่ในยคุตอๆ มา กูเจงิเปนเครือ่งดนตรทีีช่นพืน้ถิน่ชนกลุมนอย อาทิ ชาวจนีแคระ 

ชาวจีนกวางตุงของจีนใชบรรเลงในเพลงพื้นบาน 

 นอกจากจะพบวามีกูเจิงปรากฏท่ีจีนแผนดินใหญมายาวนาน ยังพบวา

กูเจิงเปนเครื่องดนตรีโบราณประจําชาติของอีกหลายประเทศรายรอบ อาทิ 

ญี่ปุ น เกาหลี มองโกเลีย เวียดนาม ซึ่งจากการวิเคราะหของผูเขียนท่ีตั้ง

ขอสังเกตวา กูเจิงเปนเคร่ืองดนตรีที่ใชบรรเลงเพลงท่ีเกี่ยวกับพระพุทธศาสนา

และในศาสนพิธีของเตาโบราณ ซึ่งนาจะเปนที่มาของการเดินทางและการถาย

โอนทางวัฒนธรรมของเคร่ืองดนตรีกูเจิงที่มีปรากฏอยูในประเทศตางๆ เหลานี้ 

ที่เดินทางไปพรอมกับการถายโอน การเผยแพรทางศาสนา และความเช่ือ
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ความศรัทธาในพระพุทธศาสนาและศาสนาเตาในยุคนั้น ซึ่งแตเดิมหากพิจารณา

จากประเทศตางๆ ที่ปรากฏวามีเครื่องดนตรีกูเจิงแบบเดียวกันนี้นั้น ก็มักเปน

ประเทศทีม่ฐีานของการเปนแหลงรากเดมิของศาสนาพทุธและเตาในยคุสองพนั

กวาปกอน ทวามีการเรียกชื่อเครื่องดนตรีชนิดนี้ตางกันออกไป ในภาษาของ

แตพืน้ถิน่ ประเทศญีปุ่นเรยีกวา Koto ประเทศเกาหลเีรยีกวา Kayagum ประเทศ

มองโกเลียเรียกวา Yatag และประเทศเวียดนามเรียกกันวา Dan Tranh๑

๑
 www.guzhengstudio.net.

ดร.อัญชลี กิ๊บบ้ินส และกูฉินรูปทรงใบกลวยจากเมืองหยางโจว
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ดนตรีแหงลมปราณและพลังชีวิต

 ดวยประวัติความเปนมาของกูฉินกูเจิง โดยเฉพาะอยางย่ิงกูฉินซึ่งเปน

บิดาของเคร่ืองดนตรีจีนท้ังปวง เปนหนึ่งในพิณที่ปราชญสมัยโบราณผูนิยม

ฝกบําเพ็ญภาวนา มักใชบรรเลงเพื่อเปนการฝกลมปราณ โดยใชวิถีดนตรีบําบัด

ที่สามารถกระตุนการไหลเวียนของลมปราณในรางกาย เพื่อสรางสมระบบ

พลงังานชีวติทีก่อประโยชน ดานการดูแลสขุภาพใหอยูในภาวะสมดุล การเยียวยา 

จากความตึงเครียด ความเศราหมอง ซึง่มผีลตอปรมิาณและคุณภาพการไหลเวียน 

ของลมปราณท่ัวสรรพางคในรางกายของมนุษยตามหลักการศึกษาของลัทธิเตา 

วิถีเตาเชื่อวาสภาวะความตึงเครียดท่ีเกิดข้ึนในอารมณของมนุษย สงผลเลวราย

ตอการทํางานของอวัยวะสําคัญภายในของรางกาย และมีผลตอการเจ็บไข

ไดปวย ดวยเพราะโทนเสียงของเคร่ืองดนตรีกูฉินที่มีความเปนโทนเสียงเดียว

ทีไ่มซบัซอนและใกลเคียงกับเสียงธรรมชาติ และเสยีงทีเ่บา ผอนคลาย ทีน่กัวจิยั

ดานดนตรีบําบัดมักกลาวถึง

 ในหมูปราชญโบราณของจีนเองก็ถือกันวา ผูฝกเลนกูฉิน ไดชื่อวาเปน

ผูฝกบําเพ็ญจิตเจริญภาวนาควบคู เปนการสรางสมพลังแหงชีวิต ทั้งน้ีดนตรี

เปนสวนหน่ึง ของการบําบัดรักษาของแพทยแผนจีนโบราณ นอกเหนือจาก

การฝงเข็ม ครอบแกว ที่มักเปนท่ีรูจักกันในวงกวาง นอกจากโทนเสียงของ

เคร่ืองดนตรีกูฉนิท่ีมคีวามพิเศษมีสมัพนัธภาพดานการผนวกบวกเขากับลมปราณ 

ในรางกายของคนเรา ลักษณะการนั่งเลนกูฉินเอง ผูเลนตองประคองรางกาย

ดาํรงตนใหตัง้ตรง นิง่ และมจีติจดจอสมัพนัธกบัการเคลือ่นไหวของนิว้มอืทีส่มัผสั

บนเสนเสียง ดจุเดียวกับการน่ังเจริญภาวนา ผูเลนกูฉนิบางทาน นยิมจดุกํายาน

สรางสมัผสัทางกลิน่ทีผ่อนคลายควบคูในขณะบรรเลง ตามแบบอยางทีส่บืกนัมา

แตโบราณกาล นอกเสียจากวาจะนั่งดีดกูฉินอยูใตตนสน ก็ไดรับความหอมเย็น

ของไมสนในธรรมชาติควบคู 
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 การเปรียบเปรยของคียเสียงของเครื่องดนตรีกูฉิน เปนอีกหลักฐาน

ที่สะทอนถึงการบรรเลงเพื่อสุขภาวะ เพราะจะไมมีทวงทํานองรุนแรง กระชาก

กระชั้นออกมาจากเคร่ืองดนตรีชนิดนี้ ซึ่งสอดคลองกับคัมภีรเตาในการดํารง

อยูอยางมีอายุวัฒนะ คือ การถอยหางจากวัตถุนิยม หรือหลีกเวนการอยูอาศัย

ทามกลางโลกที่เสียงดังวุ นวาย มีความรุนแรงทางอารมณ แลวเขาหาเหตุ

ที่กลอมเกลาเพ่ือความเปนอยูที่พนจากโรคภัยไขเจ็บ และมีชีวิตยืนยาว กูฉิน

ไดถูกระบุไวในคัมภีรวาเปนหนึ่งในเคร่ืองดนตรีที่มีสวนเยียวยาและบําบัด

สุขภาพกายใจ

ความเหมือนและความตางทางรูปลักษณ

 ดานรูปลักษณของกูฉินและกูเจิงนั้น มีความเหมือนกันตรงท่ีเปน

เครื่องสายประเภทเครื่องดีดเชนกัน และผูเลนจะนั่งเลน ทวามีรูปทรงแตกตางกัน 

กูฉนิจะมรีปูทรงเลก็ แคบ ความยาวเพียง ๓ ฟตุ ๖ นิว้ ๕ กระเบียด ตามมาตราวัด 

ของจีนโบราณ โดยถือคติการกําหนดขนาดการสรางขึ้นมาตามศาสตรตัวเลข 

ที่มีการคลองจองกับจํานวนวันในหนึ่งป คือ ๓๖๕ วัน ความกวางของกูฉิน

จะกวางเพียง ๖ นิ้ว ซึ่งความหมายมงคลของมาตราวัด ๖ นั้นหมายถึง ๖ 

ความกลมกลืนท่ีเปนหน่ึงเดียว นัน่หมายถึงทิศท้ัง ๖ ทีป่ระกอบไปดวย ทศิเหนือ 

ทศิใต ทศิตะวันออก ทศิตะวนัตก ทศิเบือ้งบนอันหมายถึงสวรรค และทศิเบ้ืองลาง 

หรอืชัน้ดนิหรอืเมอืงมนษุยนัน่เอง สายฉนิแตเดมิมเีพยีง ๕ สาย ซึง่กไ็มพนเรือ่ง

ความเปนสญัลกัษณนยิม มบีนัทกึวาสายฉนิ ๕ สายน้ันคาบเกีย่วเรือ่งหลักวธิกีาร

ปกครองบานเมืองคือ สายแรกหมายถึงเจาชาย หรือพระราชวงศ สายที่สองคือ

รัฐบุรุษ สายท่ีสามคืออาณาประชาราษฎร สายท่ีสี่คือกิจการบานเมือง และ

สายที่หาคือสรรพสิ่งท้ังปวง ซึ่งท้ังหาสายน้ันตองมีความสอดคลองปรองดอง

กลมเกลียวเคารพซ่ึงกันและกัน เพื่อนํามาซ่ึงความสุขสงบไมเห็นแกประโยชนตน

เพียงฝายเดียว ตอมาในยุคหลังมีการเพ่ิมสายฉินอีกสองสาย โดยแฝงคติสาย

ที่หกคือสายบุนหรือสายนักปราชญ และสายที่เจ็ดคือสายบูหรือการยุทธ 
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 เม่ือพิจารณาโดยรวมแลวเทากับวา การกําเนิดขึ้นมีของกูฉินมิใชแค

เพียง การเปนบิดาแหงดนตรีจีน หากแตแฝงปรัชญาอันลํ้าลึกของแผนดินจีน

ในยุคโบราณ ที่สืบตอมาจนถึงชนรุนหลัง แมกระท่ังการออกแบบกูฉินท่ีมีความ

กวางแลวเรียวยาวแคบลง ก็ยังแฝงคติเรื่องของประชาชนในประเทศที่มีสอง

จําพวกใหญคือ ดานกวางส่ือสะทอนถึงหมูคนชนชั้นสูงหรือชนชั้นปญญาชน 

สวนดานแคบสะทอนถึง คนสามัญชน ซึ่งคติการแบงชนช้ันยังคงสะทอนผาน 

ลักษณะทางดนตรีที่บรรเลงออกมาโดยจําแนกออกไดเปนสองประเภทหลักๆ 

คือ ดนตรีคลาสสิค (Classical Music) และดนตรีพื้นบาน (Folk Music) 

 ตามแนวคิดของจีนถือกันวา ดนตรีคลาสสิคหมายรวมถึง ดนตรี

ที่มีเนื้อหามาจากบทกวี เปนดนตรีที่แตงข้ึนในหมูนักปราชญ นักปรัชญา 

นิยมบรรเลงเด่ียว แสดงออกถึงอารมณความรูสึกที่ลุมลึก ไมมีบทรอง ไมมี

การเตนประกอบ และมุงบรรเลงเพ่ือยกระดับจติวญิญาณ ไมแสดงในท่ีสาธารณะ 

และไมเปนไปเพ่ือการพาณิชยหรือเพ่ือแลกมาดวยเงินทองขาวของ ในขณะท่ี

ดนตรีพื้นบานของจีนนั้น จะใชบรรเลงกันในหมูสามัญชน ชนเผา ชนกลุมนอย 

มกีารรองเพลงประกอบ เนือ้หาของเพลงกจ็ะประมวลรวมเปนเรือ่งเลาเรือ่งราว

ของชีวิต เรื่องความรัก บางครั้งมีการเตนประกอบการบรรเลงดนตรีพื้นบาน๒ 

  ในขณะท่ีกูเจิงนั้นไมคอยมีเรื่องราวปรากฏมากนักเรื่องการกําเนิด มีก็

แตเพียงวา กูเจิงพัฒนามาจากกูฉินซึ่งมีมากอน กูเจิงมีขนาดใหญ และยาวกวา

กูฉิน นิยมวางบนขาตั้งที่ออกแบบมาเฉพาะเพื่อความสะดวกในการดีด บรรเลง 

มอียูบางท่ีผูเลนจะนาํมาวางพาดบนเขาในขณะเลนตามอยางท่ีไดเหน็ในประเทศ

มองโกเลีย ในขณะที่กูฉินนั้น ผูเลนสามารถวางบนตั่งขนาดยอมๆ แบบดั้งเดมิ 

โดยท่ีผูเลนจะน่ังบนพ้ืนเสื่อหรือมีอาสนะรองน่ัง หรือปจจุบันมักนิยมวางบน

โตะสูง เพื่อที่วาผูเลนสามารถนั่งเกาอี้เลนไดนานขึ้น โดยจะวางกูฉินพาดใหเลย

ขอบโตะออกมาทางดานขวา หรือวางบนหนาขาของผูเลน เมื่อผูเลนตองการ

๒ www.philmultic.com/English/Chinese_music.html.
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นั่งขัดสมาธิเลน ทวาการวางบนหนาขาเลนนั้น มีขอจํากัดวาสามารถเลนได

เฉพาะเพลงที่เรียบงาย เปนเพลงที่มีตัวโนตไมซับซอน นิยมจุดกํายานขณะเลน 

เฉกเชนเดียวกับขณะที่สวดมนตหรือบําเพ็ญสมาธิจิตแบบจีนโบราณ

 การสรางกูฉินและกูเจิงนั้น มีความพิถีพิถันในการเลือกไมที่นํามาใช

สราง อาทิ ไมพะยุง ไมจันทน ไมแดง กูฉินใชไมสองชิ้นประกบกัน โดยมีรูปทรง

ที่เปนอัตลักษณคือ รูปใบกลวย ไมสองชิ้นที่นํามาประกบกันน้ัน ไมแผนบนจะ

ขัดเกลากลึงมีลักษณะประณีตโคงมน โดยถือวาไมแผนบนคือ สื่อแทนชั้นฟา 

เมืองบนหรือเมืองสวรรค ในขณะที่ไมแผนลาง ซึ่งมักมีการจารจารึก สลักชื่อ

ผูสราง หรอืบทกวไีวบนเน้ือไมดานลาง โดยถือเอาวาไมแผนลางนี ้คอืสญัลกัษณ

สือ่แทนชัน้ดิน หรอื เมอืงมนษุย โดยมชีองวางระหวางไมสองแผน ถอืเปนกลอง 

เสียง สวนชองเสียงของกูฉินจะอยูที่ไมแผนลาง จํานวนสายของกูฉินปจจุบัน

ที่พบไดมากคือ มี ๗ สาย ซึ่งยึดโยงจากดายซายมาดานขวา มีที่ปรับจูนเสียง

ของแตละเสนสายอยูขางใตกูฉินดาน ขวาสุด ดานบนหรือเสนกูฉินเสนบนสุด 

มีจุดบอกตําแหนงการวางนิ้วซายอยูดวยกัน ๑๓ จุด เรียกเปนภาษาแมนดารินวา 

ฮุย (徽) สามารถสะทอนแสงดาวแสงจันทรในยามคํ่าคืนได นิยมทําจากไขมุก 

ทําใหผูเลนสามารถมองเห็นตําแหนงไดชัดเจน ตําแหนงท้ัง ๑๓ นี้มีที่มาจาก 

จาํนวนเดอืนในหนึง่ป โดยนบัรวมเอาปอธกิมาสเขาไวดวย ตาํแหนงทัง้ ๑๓ จดุนี้

เปนตัวบอก ตําแหนงการวางน้ิวมือขางซายเพ่ือกําหนดเสียงท่ีตางตัวโนตกัน

ไป อีกทั้งยังเปนการกําหนดตําแหนงท่ีนั่งของผูเลน ที่มักจะน่ังใหลําตัวตรงกับ

จุดตําแหนงที่ ๔ หรือ ๕ 

 การนับตําแหนงของจุดนั้น จะนับตําแหนงท่ีหน่ึงจากขวาไปซาย สวน

การวางตําแหนงมือซายน้ัน สมัยโบราณมีบันทึกสอนไวใหวางน้ิวกลางไวบน

ตําแหนงจุดที่ ๑๐ เพราะจะทําใหทานั่งของผูเลนดูสวยและสงางาม โดยผูเลน

ตองนั่งหลังตรง ทวาอยูในอากัปกิริยาที่ผอนคลาย ไมเกร็ง เหมือนหลักการฝก

ลมปราณ และหลักการฝกมวยไทเกก 



๘๑คัมภีร์พิณ  ดนตรีแห่งลมปราณและจิตวิญญาณ

 ความยาวของสายกูฉินนั้น จะมีความยาวเทากันทุกสาย การตั้งสาย

เทียบเสียง ก็ซับซอนอยูมาก ตองอาศัยทักษะการฟงของผูเลนท่ีชํานาญ 

หลักการต้ังสายมีลักษณะเฉพาะของกูฉิน๓ คือ เริ่มต้ังสายแรก (สายท่ี ๕) 

จากนั้นตั้งสายท่ีตามมาใหมีเสียงเหมือนกัน ซึ่งทายที่สุดแลวก็จะไดเสียง

มาตรฐาน โดยเสียงจากเสนบนสุดมาถึงลางสุด จะเปนเสียง ซอล(ตํ่า) ลา(ตํ่า) 

โด เร มี ซอล ลา ตามลําดับ 

 สวนลักษณะของกูเจิงนั้น ปจจุบันมี ๒๑ สาย ซึ่งเปนสายที่เกิดเสียง

ตวัโนตหาตวัเจ็ดเสยีงเชนเดียวกับกูฉนิ แตเรยีงลําดบัตามสายจากบนลงลางดังน้ี 

คือ ซอล มี เร โด ลา โดยเสียง ที และเสียง ฟา นั้น ผูเลนจะตองกดเสนเสียงบน

สายลา และสายมี ตามลําดับจึงจะไดเสียงทีและเสียงฟาออกมา 

 การกําหนดตําแหนงของการนั่งเลนกูเจิงน้ัน ผูเลนจะนั่งชิดมาทาง

ขวา มือขวาใชดีดพิณ มือซายใชกดหรือเคาะสาย หรือ เนนยํ้าบนสายหางไป

จากสะพานเสยีงเพือ่ใหเกิดเสยีงสัน่ครอื หรอื เสยีงลึกดาํดิง่ การบรรเลงบทเพลง

ทีซ่บัซอนผูเลนจะใชทัง้นิว้มอืซาย และน้ิวมอืขวาดีดพณิ ควบคูกบัการใชมอืซาย 

กด หรอืเนนยํา้บนสายขางสะพานเสยีง ซึง่ผูเลนทีเ่ชีย่วชาญกจ็ะสามารถบรรเลง

ดีดพิณดวยทักษะอันคลองแคลวและนาชื่นชมอยางมาก

 เม่ือเทียบกันแลวระหวางกูฉินและกูเจิง ก็ตางกันไมนอยทีเดียว กูฉิน

มีความเรียบงาย ลุมลึก เครงขรึม ในขณะที่กู เจิงมีความสงางามเบิกบาน 

หากจะเปรียบเทยีบในมติขิองสุมเสยีง เสยีงกูฉนิ ทุมต่ํา เศรา และคอนขางเงียบ

เบามาก ในขณะทีเ่สยีงของกูเจงิสดใสกงัวาน เบกิบานระคนเศรา ทวาเครือ่งสาย

โบราณทั้งสองชนิดนี้มีขอที่เหมือนกันคือ การมีเสียงที่เลียนแบบเหมือนเสียง

จากธรรมชาติ อาทิ เสียงนํ้าไหล เสียงสายลม หรือแมกระทั่งเลียน เสียงสะอื้น

ของหญิงสาว โดยเฉพาะเสียงจากกูเจิง 

๓ 李祥霆 (2015) “古琴实用教程：修订版”, 上海：上海音乐出版社。



๘๒

 กูเจิงเองมีที่ปรับจูนเสียงเชนกัน อยูทางดานขวามือของผูเลน โดยจะ

ซอนอยูใตเคร่ืองมีฝาปดเปนลกัษณะกลอง ซึง่ปจจุบนัมเีคร่ืองชวยวัดระดับเสียง

ไฟฟา ที่ใหการปรับระดับของเสนเสียงแตละสายเปนไปอยางไดเสียงมาตรฐาน 

ไดไมยาก สามารถบอกไดวาสายไหนเสียงตํ่าไปหรือสูงไป ผูเลนก็จะสามารถ

ปรับไดเองอยางสะดวกสบาย 

 การตั้งเสียงกูเจิง ในปจจุบันมีเทคโนโลยีพัฒนาใหสะดวกสบายข้ึน คือ

เครื่องตั้งเสียง ขนาดกะทัดรัด ที่ใชหนีบไวทางดานขวาของกูเจิง บริเวณใกลกับ

เสนสายที่ตองการจะตั้งเทียบเสียงใหไดมาตรฐาน เมื่อหนีบเครื่องเทียบเสียง

ไปแลว ผูตั้งเสียงก็จะดีดเสนเสียง เครื่องเทียบเสียงนี้จะวัดจับความสั่นสะเทือน

ของเสนเสียงและบอกคาวา สายนี้มีเสียงตํ่าไป หรือสูงไปกวาเสียงที่ควรจะเปน 

โดยมหีนาปดบอกระยะชดัเจน ผูตัง้เสยีงสามารถปรบัจนูสาย จากนัน้เมือ่ตัง้สาย

เสร็จก็สามารถดีดเสนสายน้ันอีกคร้ัง เพื่อตรวจสอบความพอดีของเสนเสียง 

วาพอดกีบัตวัโนตประจาํสายนัน้ๆ หรอืไม โดยทีผู่ตัง้เสยีงกจ็ะทาํการเลือ่นเครือ่ง

เทียบเสียงนี้ขึ้น ไปเทียบเสียง ปรับจูนไดอยางสะดวกสบายจนครบ ๒๑ สายได 

ซึ่งเปนความสะดวกสบายมากขึ้นสําหรับผูเริ่มตนหัดเลนกูเจิง ที่จะสามารถ

ตั้งเสียงเองได นอกเสียจากวา หากตองการเปลี่ยนคียกูเจิง เครื่องชวยตั้งเสียง

จะไมสามารถชวยได ตองใชเคร่ืองตัง้เสียงทีใ่ชสาํหรบัคยีนัน้ๆ ไป คอืตองเปลีย่น

เครือ่งตัง้เสียงสาํหรบัคยีทีต่องการเลย แตถาเปนผูเลนทีเ่ชีย่วชาญ กจ็ะสามารถ

ปรับเปล่ียนคียของกูเจงิไดอยางชํานาญ ซึง่การเปล่ียนคียของกูเจงินีม้ปีระโยชน

ในการบรรเลงรวมกบัเครือ่งดนตรีชนดิอ่ืน หรอืบรรเลงรวมกบันกัรองทีม่คียีเสยีง

ตางจากคียเสียงกูเจิง เพราะสวนใหญจะนิยมเลนกูเจิงคีย D 

 ความตางทางรูปลักษณระหวางกูฉินและกูเจิงคอนขางชัดเจน และ

ทามกลางกูเจิงกันเอง ก็มีความแตกตางกันออกไปเชนกัน โดยเฉพาะอยางยิ่ง

การออกแบบลวดลายดานบนดานปลายซายขวาของกูเจงิ ทีน่ยิมนาํบทกว ีหรอื

ภาพแกะสลักคลายภาพพิมพไม หรืองานศิลปะการตัดกระดาษจีนโบราณ 

โดยนิยมมีลวดลายเปนอัตลักษณโบราณ อาทิ นกกระเรียนหนากากโอเปรา
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ดั้งเดิม ดอกบัว เปนตน ลูกเลนมากมายเหลานี้ที่ทําใหสนนราคาของกูเจิง

แตกตางกันออกไป

 

เทคนิคการดีดพิณโบราณ

 เทคนคิการดดีพณิโบราณกูฉนิ นบัเปนพณิทีต่องใชทกัษะความชาํนาญ

อยางย่ิง เพราะมีเทคนิคมากมายและซับซอนพอสมควร เมื่อเทียบกับเทคนิค

การเลนของกูเจงิ ซึง่สามารถเรยีนรูฝกฝนไดงายกวากูฉนิ เทคนคิการดดีกูฉนิน้ัน

ตามบันทึกในตําราการเลนกูฉินระบุวามีดวยกัน ๕๔ เทคนิค ซึ่งแตละเทคนิค

จะระบุไวในลักษณะของสัญลักษณหรือตัวยอ เพื่อจะทําใหผูเลนสามารถเลน

รูปลักษณกูเจิง และลักษณะการนั่งเพื่อบรรเลง
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ตามแตละเทคนิคไป สําหรับผูเลนขั้นพื้นฐาน หรือเริ่มเลนเริ่มเรียนใหมๆ 

ก็จะตองเรียนรูอยางนอย ๑๐ เทคนิคการเลนของมือขวา สวนมือซายก็มีทักษะ

เฉพาะที่ตองฝกฝน คือการกดบนเสนเสียงใหตรงกับจุดไขมุกเหนือเสน ซึ่งมี

ทั้งการกดธรรมดา การกดและเลื่อนมือบนเสนเสียงเพื่อทําใหเกิดเสียงของ

ตัวโนตอีกตัวตามมา นับเปนหลักวิธีที่ผูเลนตองใชสมาธิที่ตั้งมั่นถายทอดเสียง

เพลงตัวโนตที่มีลักษณะตัวยอและสัญลักษณเปนเครื่องนําทางใหสรางทํานอง

จากปลายนิว้ ทัง้สองขาง มอืซายของผูเลนกูฉนิ แสดงความรูสกึลกึซึง้ผานเสนสาย 

ดวยวิธี เลื่อน กด โยก บนเสนสาย ผูเลนกูฉินจะตองไวเล็บยาวโดยเฉพาะขางขวา 

จะตองไวเล็บนิ้วหัวแมมือ นิ้วชี้ นิ้วกลางและนิ้วนาง สวนมือซายจะไวเล็บยาว

สําหรับน้ิวหัวแมมือและน้ิวชี้ เพ่ือทําใหการดีดพิณสามารถสรางเสียงที่ชัดเจน

ออกมา เพราะการดีดกูฉินผูเลนจะไมใสที่ตอเล็บเหมือนผูเลนกูเจิง 

 หลักพื้นฐานการดีดกูฉิน มือขวาน้ันจะใชเพียงส่ีนิ้ว ยกเวนน้ิวกอย 

การดีดพิณมีชื่อเฉพาะเพื่อใหผูเลนทราบไดวา ใชเทคนิคการดีดอยางไร ใชนิ้วไหน 

อาท ิเทีย่ว (挑) เทีย่ว คอืการใชนิว้ชีโ้คงลงและสมัผสักับหวันิว้โปง โดยมนีิว้กลาง

แตะลงบนเสนดานบนเหนือสายท่ีตองการดีดขึ้นไปหน่ึงสาย นิ้วชี้ที่โคงจรด

นิว้โปงทาํมมุทะแยงลงเพือ่ปลอยนิว้ชีด้ดีบนสายทีต่องการ เสียงจะดังพอประมาณ 

หากวางตําแหนงองศาของนิ้วไดถูกตอง  

 เทคนิคตอมาเรียกวา โกว (勾) คือการใชนิ้วกลางเก่ียวสายลงมา ลี่ (历) 

คือการใชนิ้วช้ีดีดเสนสายออกจากตัว หรือดีดข้ึนบน อีกเทคนิคที่ใชบอยคือ 

โหม หรือ มู (抹) คือการใชนิ้วชี้ดีดบนเสน โดยดีดเขาหาตัวผูเลน ซึ่งเทคนิค

การดีดเหลานี้ เปนสิ่งที่ผูเลนตองจําใหแมนยํา เพราะจะปรากฏเปนสัญลักษณ

ตวัยอบนโนตเพลงของกูฉนิ ซึง่ผูเขยีนจะอธิบายเพ่ิมเติมในหัวขอถดัมาเก่ียวกับ

อัตลักษณแหงตัวโนต

 การดีดกูเจิง ผูเลนจะพันเล็บดวยปกท่ีทําจากกระดองเตาบางๆ โดยจะ

พันไวที่นิ้วหัวแมมือ นิ้วชี้ นิ้วกลาง และนิ้วนางขางขวา สวนของมือซาย ก็แลว

แตวาจะเลนเพลงที่ตองใชสองมือหรือไม ซึ่งมักจะเห็นผูเลนที่เชี่ยวชาญมากๆ 
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นิยมพันทั้งสองมือ แตสวนใหญแลวก็จะเห็นวา พันเล็บเพียงมือขวาเทานั้น 

เพราะมือซายจะใชกดหรือเคาะสั่นบนเสนเสียงและเกาสายเทาน้ัน เทคนิค

การดีดกูเจิง เปนไปตามตัวโนตที่ระบุวา จะตองใชนิ้วใดดีดบนเสนใด 

 หลักพื้นฐานก็จะกําหนดเพียงแตวา ใชนิ้วโปงดีดขึ้นคือดีดออกจากตัว 

หรอืดดีเขาหาตวั นิว้ชีด้ดีลงเขาหาตวัผูเลน หรอืใชนิว้ชีป้ระกบกบันิว้โปงเพือ่ดดีรวั 

นิ้วกลางดีดแบบเกี่ยวสายลง เขาหาตัวผูเลน นิ้วนางดีดลงเขาหาตัวผูเลน และ

เปนการดดีตอเนือ่งหลายสาย หรอืดดีเดีย่วๆ สายเดยีว ซึง่กจ็ะแลวแตโนตเพลง

ทีร่ะบุกาํกบัไว สวนน้ิวของมือซายก็จะมีเทคนิค การกดคาง เพือ่ใหไดเสียงจมลึก 

หรือการเคาะตอเน่ืองเร็วๆ เพื่อใหไดเสียงส่ันครือ การกดคางกอนดีด หรือ

การกดคางหลังจากดีด ซึ่งก็จะมีระบุอยูบนโนตเพลงกูเจิงเฉพาะเพลงไป 

ลักษณะการนั่งดีดพิณกูฉิน
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อัตลักษณแหงตัวโนต 
 

 โนตเพลงของกูฉินแตเดิมในยุคโบราณแรกเร่ิมน้ัน เปนการเขียนแบบ

บทความบรรยายถึงวิธีการใชนิ้วไหนดีดอยางไรลงบนเสนเสียงไหน จากน้ัน

ตอดวยเทคนิคอะไร ซึ่งจะเขียนออกมาเปนรูปแบบของบทความที่เรียกวา 

เหวิน จึ ผู (文字谱) ซึ่งเปนการตอกยํ้าชัดเจนวา ผูเลนกูฉินไดในสมัยนั้น 

ตองเปนผูรูหนังสือ เพราะตองอานโนตเพลงท่ีเขียนบรรยายดวยอักษรหนังสือ

ลวนๆ และบรรเลงไปตามบทความท่ีเปรียบเปนโนตเพลง จนกระท่ังใน

สมัยราชวงศถังเริ่มพัฒนาเปลี่ยนแปลงการเขียนโนต มีการเขียนตัวโนตและ

ใชสัญลักษณตัวยอที่ลดทอนความเปนบทความลง งายที่จะจดจํามากขึ้น ซึ่งเรียก

ลักษณะการนั่งดีดพิณกูฉิน
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ตวัโนตชนดินีว้า เจีย่น จ ึผู (减字谱) ทวาลกัษณะตวัโนตท้ังสองแบบท่ีกลาวมานี้ 

ไมสามารถบอกจังหวะไดวาเร็วชากี่หองเสียงเหมือนโนตดนตรีสากลในปจจุบัน

 อยางไรกด็ ีถงึแมจะมคีวามพยายามทีจ่ะปรบัเปล่ียนการเขียนโนตเพลง

กู ฉินหันมาใชเปนแบบรวมสมัย โดยการใชตัวเลขหรือหลักการเขียนโนต

บนเสนหาเสนแบบฝร่ังตะวันตก แตกพ็บวามกีารยืนกรานของผูเลนกูฉนิทีจ่ะยัง

คงใชตัวโนตแบบด้ังเดิมคือ ตัวโนตแบบอักษรสัญลักษณยอ หรือ เจี่ยน จึ ผู 

ที่พัฒนาข้ึนมาในสมัยราชวงศถัง เนื่องเพราะกูฉินถูกสรางมาดวยวิธีเฉพาะ 

และเปนเคร่ืองดนตรีที่ไดชื่อวา เปนเคร่ืองดนตรีที่สามารถเลนตัวโนตตัวเดียว

ในหลากวิธีได ที่เรียกกันวา One note, Multiple positions. (Shizuka, ๒๐๑๔)  

 จากบทความทางวิชาการของ Shizuka (๒๐๑๔) ไดระบุชี้ชัดถึง ความตาง

ในการเกิดตัวโนตของเคร่ืองดนตรีโบราณกับเครื่องดนตรีอื่นบางชนิดหรือ 

เครื่องดนตรีรวมสมัยอีกหลายชนิด โดยจําแนกออกเปนสองลักษณะใหญคือ 

หนึ่งตัวโนต หลากตําแหนง (One note, Mutlple positions.) และ หน่ึงตัวโนต

หนึ่งตําแหนง (One note, One position.) กลาวคือ กูฉินน้ันหน่ึงตัวโนตน้ันมีอยู

หลายตําแหนงบนกูฉินที่สามารถจะสรางเสียงเดียวกันได แตตางเทคนิค และ

วิธีการกรีดนิ้ว กดสาย ในขณะท่ีเครื่องดนตรีชนิดอื่นจะระบุชัดวา ดีดเสนไหน 

ตําแหนงใด ดวยเทคนิคใด จะไดเสียงตัวโนตนั้นๆ ตัวโนตไหนก็ตําแหนงน้ันๆ 

ไปซึ่งเครื่องดนตรีจีนที่มีลักษณะหนึ่งตัวโนตหลากตําแหนงเหมือนกูฉินนั้น 

พบวา มอียู อาทิ ผผีาหรือกตีารจนี หรอืเคร่ืองสายรูปทรงลูกแพร และ จงหรวน 

หรือ กีตารจีนทรงดวงพระจันทร ในขณะที่เคร่ืองดนตรีโบราณที่เปนลักษณะหนึ่ง

ตวัโนตหนึง่ตาํแหนง กค็อืเครือ่งสายอยางกูเจิง และเครือ่งเปาอยางขลุยตงเซยีว 

(เปาดานบน) และ ขลุยตี่จึ (เปาดานขาง) เปนตน

 ดวยความยาวของเสนสายกูฉิน ทําใหมีเสียงที่ตางกันในแตละระยะ

ของเสนสาย โดยเฉพาะบนตําแหนงท่ีมือซายของผูเลนกดลงบนเสน ซึ่งยากท่ี

จะจดจําไดงาย ดังนั้นการยังคงใชตัวโนตแบบโบราณที่เปนอักษรสัญลักษณตัว

ยอ ระบุบอกตําแหนงการกดเสนและระบุนิ้วที่ตองใชกดบนเสน และเสนไหนท่ี
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ตองใชนิว้ขวาน้ิวใดกรดีเก่ียว จงึเปนเร่ืองท่ีจาํเปนของผูเลนกูฉนิ ซึง่ตางจากขลุย

ที่ผูเลนสามารถจําการวางตําแหนงนิ้วเองได สวนจะใหเสียงออกมาเปนระดับ

เสียงสูงตํ่า สั่นเครืออยางใด ก็ลวนเปนเทคนิคการผอน การเปา การผิวลมผาน

เลาขลุย ซึ่งไมจําเปนตองใชหลักตัวโนตที่ซับซอนอยางเชน กูฉิน 

 ดังนั้นแลวการท่ีกูฉินจะไปใชตัวโนตแบบสากล ก็ดูจะเปนการลดทอน

ความล้ําลึกของตัวโนตและหลักวิธีที่สูงคาที่เครื่องดนตรีชนิดนี้มีอยูอยางลุมลึก 

โดยทีถ่งึแมหลกัการเขยีนตวัโนตแบบเจีย่นจผึู จะไมสามารถบอกจงัหวะ หากแต

ผูเลนและผูเรียนสมัยกอนนั้นจะเรียนจากมาสเตอรโดยตรง หรือเรียนแบบตอ

เพลงกับครูโดยตรง ที่พรอมถายทอดทวงทํานองใหฟง ผูเรียนเองจะตองจดจํา

ทํานองใหไดอยางข้ึนใจ ก็จะสามารถจับจังหวะได จากวิธีการเรียนอยางใกลชิด

กนักบัคร ูทวามกีารถกเถยีงกนัในกลุมผูเลนกูฉนิสมยัใหมทีม่คีวามพยายามทีจ่ะ

นวัตการใชตัวโนตที่เปนตัวเลขเขามาแทนวา การจะน่ังมองตัวโนตแบบเจี่ยนจึผู

ไดทันนั้นเปนเรื่องยาก 

 อยางไรก็ดกีารถกเถียงในหมูปราชญผูชาํนาญการเลนกูฉนิไดขอสรปุท่ีวา 

บรรพชนจากบรรพกาลนัน้ทิง้มรดกทีซ่บัซอนไวแดชนรุนหลงั หาใชวาชนรุนหลงั

จะทอดท้ิงดวยเพราะสาเหตุเพยีงความไมสะดวก และความบกพรองบางประการ 

ในทางกลับกัน คนรุนใหมตางหากที่มีหนาที่เพียรพยายาม มุงสืบสานรักษา

เอาไว โดยหาวิธีแกปญหาในบริบทที่ยังคงอนุรักษมรดกที่บรรพชนทิ้งใหไว  

 กูฉนิ คอือสิรภาพ คอืพลงัอํานาจของผูเลน เปนเครือ่งดนตรีทีถ่ายทอด

และกลอมเกลาจิตวิญญาณของผูเลนไดอยางนาอัศจรรย เราจึงมักพบวาผูที่

เลือกเลนหรือเรียนเคร่ืองดนตรีชนิดนี้มักอยูในวงจํากัดของผูศึกษาปรัชญา 

ปญญาชน นกับวช ผูสบืทอดอารยธรรมโบราณเปนสําคญั กูฉนิจงึมใิชเคร่ืองดนตรี

ที่เปนที่รูจักอยางกวางขวาง หากแตเปนเครื่องดนตรีที่เปนท่ีสนใจของผูพบเห็น 

เมื่อใดมีผูพบเห็น ก็มักจะหลงใหลใครรูจักวาเปนเครื่องดนตรีอะไร มีเสนห

ที่เขมขลัง มีพลังลึกลับในตัวของเครื่องดนตรีเองอยางแทจริง 



๘๙คัมภีร์พิณ  ดนตรีแห่งลมปราณและจิตวิญญาณ

 อยางไรก็ดี ปจจุบันเรามักพบโนตเพลงสําหรับผูเรียนกูฉินท่ีใชกันน้ัน 
ประกอบไปดวยตัวโนตทั้งสามลักษณะ คือ ตัวโนตที่เปนตัวเลข มีหองเสียง
ระบุชัดเจน ทําใหสามารถอานทํานองของเพลงไดวามีจังหวะชาเร็วอยางไร 
กอปรกับมีลักษณะตัวโนตหาเสนแบบสากล และบรรทัดลางสุดคือ ตัวโนต
กูฉินแบบลักษณะอักษรยอ หรือ เจี่ยน จึ ผู ซึ่งครูผูสอนมักใหผูฝกเรียนจดจํา
ตัวโนตแบบโบราณนี้ เพราะเมื่อฝกเรียนไป ก็จะสามารถถอดสลักและจดจํา
ไดงายขึ้น อีกทั้งยังเปนการอนุรักษอัตลักษณทางดานตัวโนตของกูฉินใหยังคงอยู
และหลกัวธิกีารดดีพณิแบบดัง้เดมิกย็งัคงอยูสบืไปดวยลกัษณะตวัโนตแบบอกัษร
สัญลักษณยอนี้ 
 ในขณะที่ตัวโนตของกูเจิง ใชลักษณะของตัวเลขแทนอักษรตัวโนตดังนี้ 
๑ = (โด) ๒ = (เร) ๓ = (มี) ๔ = (ฟา) ๕ = (ซอล) ๖ = (ลา) ๗ = (ที) โดยมี
ตาํแหนงจดุเหนอืตวัเลขบอกโทนเสยีงสงู ตาํแหนงจดุใตตวัเลขวาเปนโทนเสียงต่ํา 
มีสัญลักษณเสนหยักเหนือตัวโนต เพื่อบอกถึงการใชนิ้วซายกดปลอยกดปลอย
ยํ้าๆ ใหเสนเสียงส่ันเครือ และมีเสนโคงใตตัวเลข หรือการวางตัวเลขตัวโนตติด
หรือหางกันในแตละหองเสียงเพื่อเปนการช้ีบอกจังหวะเร็วชาของการบรรเลง 
รวมถึงมีสัญลักษณเหนือตัวเลข เพื่อบงบอกวาจะตองใชนิ้วขวานิ้วใดเปนตัวดีด
เสน ซึ่งมีความซับซอนนอยกวาตัวโนตของกูฉินมาก ทวามีความเปนอัตลักษณ
ของการเปนโนตกูเจิงเองที่เครื่องดนตรีอื่นไมสามารถนําไปใชบรรเลงได 
 โนตกูเจิง นอกจากจะมีบอกเสียงโนตดนตรี สัญลักษณนิ้วที่ตองใชดีด 
ยังคงมีอีกสัญลักษณคือ ลูกศรพุงข้ึนกํากับอยูหลังตัวเลขโนต ซึ่งหมายถึง
การตองใชนิ้วมือซาย กดเสนที่ดีดในตําแหนงหลังสะพานเสียงหลังจากดีด 
เพื่อใหไดเสียงตัวโนตนั้นๆ ลึกขึ้น หากถามีสัญลักษณลูกศรพุงขึ้นนี้กํากับอยู
ดานหนาตวัเลขโนต กห็มายถงึการตองกดเสนเสยีงน้ันกอนทีจ่ะดดีเสนเสยีงนัน้ 
หรือถาหากเปนเสนรอยหยักท่ีกํากับอยูเหนือตัวเลข ก็คือสัญลักษณที่จะชี้บอก
ใหนิ้วมือซายกดย้ํา เคาะ หรือ กดปลอยบนเสนที่ดีด เพื่อใหเกิดเสียงสั่นเครือ 
ซึง่เหลานีเ้ปนสญัลกัษณทีพ่บมากในหลายบทเพลง ซึง่เปนการถายทอดอารมณ

เพลงท่ีเครื่องดนตรีโบราณสามารถถายทอดออกมาตามอัตลักษณ



๙๐

 การถือกําเนิดและการสรางเครื่องดนตรีนับเปนสิ่งทาทายและเปยม

เสนหทีลุ่มลกึท่ีผูเลนเคร่ืองดนตรีทัง้สองประเภทน้ีหลงใหล เพราะมิใชแคการส่ือ

สะทอนถึงการเปนชนชั้นปญญาชนของผูเลน หากแตยังส่ือสะทอน ตอกยํ้าถึง

ความเปนผูรูรักษาอารยธรรมโบราณท่ีบรรพชนสรางเปนมรดกไวให 

 ในเมืองหยางโจว มณฑลเจียงซู ประเทศจีน ปจจุบันมีโรงเรียนสอน

การดีดพิณ พิพิธภัณฑและศูนยการเรียนรูเกี่ยวกับกูฉินท่ีมีกระบวนการสอนกัน 

ตั้งแตการคัดเลือกชิ้นไมเพื่อนํามาสรางกูฉิน การแกะสลัก การกลึงไม การวาง

เสนเสียง การประกอบจนเปนรูปเปนราง และจากนั้นถึงเริ่มเรียนหลักวิธีการ

ดีดพิณซึ่งวิธีนี้เปนวิธีการสืบสานใหผูเรียนเขาถึงจิต วิญญาณของเครื่องดนตรี

โบราณกูฉินอยางถึงแกน สอนใหเรียนรูความหมายอันสูงคา

อาจารยจูเจิงไห ขณะประดิษฐสรางกูฉิน



๙๑คัมภีร์พิณ  ดนตรีแห่งลมปราณและจิตวิญญาณ

ของกูฉนิ โดยทานอาจารยจเูจิงไห ซึง่เปนท่ีรูจกัอยางกวางขวางในหมูปราชญจนี

และผูศึกษาสนใจในดานเคร่ืองดนตรีกูฉิน ทานอาจารยจูเจิงไห เก็บรักษากูฉิน

โบราณไวมากมาย ลวนแตหาดูไดยากย่ิง

บทเพลงโบราณที่นิยมใชบรรเลง
 

 บทเพลงโบราณที่นิยมใชบรรเลงสําหรับกูฉินนั้น นับเปนตนแบบของ

เพลง ทีเ่คร่ืองดนตรกีูเจงินาํมาพัฒนาเลนบรรเลงสบืตอมา อาท ิเพลง 高山流水

(Gao Shan Liu Shui) [เกา ซาน หลิว สุย] High mountain and flowing water 

และอีกหลายบทเพลงท่ีใชกูฉนิ บรรเลงแบบด้ังเดิมนัน้ ยงัคงบรรเลงสืบตอกนัมา 

อาทิ เพลง 平沙落雁 (Ping Sha Luo Yan) [ผิง ซา ลั่ว ยั่น] Wild Geese over 

the Clam Sands เพลง 广陵散 (Guang Ling San) [กวง หลิง ซั่น] Music from 

Guangling ซึ่งกวงหลิงคือชื่อเดิมของเมืองหยางโจว ซึ่งเปนแหลงกําเนิดเครื่อง 

ดนตรีกูฉินสืบจนถึงปจจุบัน อีกเพลงท่ีมีความสําคัญยิ่ง ตั้งแตสมัยราชวงศฮั่น 

คือ เพลง 胡笳十八拍 (Hu Jia Shi Ba Pai) [หู เจีย สือ ปา พาย] The eighteen 

beat of Wu Jia เปนเพลงที่ปรากฏหลักฐานวาเปนบทเพลงที่แตงขึ้นโดย 

สตรีอัจฉริยะลูกสาวของนักปราชญ สมัยฮ่ันตะวันออก ชื่อ ไชเหวินจี ซึ่งเปน

สตรีจีนที่มีอัจฉริยะภาพทางดานวรรณคดี และทางดานดนตรี เรื่องราวของ

แมนางไชเหวินจีปรากฏมีอยูในคัมภีรไตรอักษร (三字经) [ซาน จึ จิง] ซึ่งเปน

บทเรียนมูลฐาน ทีใ่ชสอนนักเรียนกันในสมัยโบราณ ในบทน้ีใชสอนใหเปนเคร่ือง

เตือนใจวา ไชเหวินจีแมเปนสตรีเพศยังอัจฉริยะถึงเพียงน้ี ลูกผูชายท้ังหลาย 

จึงตองมุมานะใหมากย่ิงๆ ขึ้น ซึ่งบทน้ีประพันธขึ้นไวตั้งแตสมัยราชวงศซง 

นับเปนอีกหลักฐาน ที่มีการกลาวอางถึงเคร่ืองดนตรีกูฉิน ในบริบทท่ีวา ไชยง 

บิดาผูเปนปญญาชนของไชเหวินจี ขณะท่ีบิดาดีดพิณกูฉินอยูนั้น สายพิณกลับ

ขาดสะบ้ัน ไชเหวินจีผูเปนบุตรสาวฟงอยู แมมิไดหันไปมองก็ยังสามารถบอก

กับบิดาของตนไดวา สายพิณเสนไหนท่ีขาด



๙๒

 บทเพลงท่ีใชบรรเลงดวยกูฉนิมีทัง้ทีซ่บัซอนและเรียบงาย เปนไปเพือ่การ

ฝกเรียน ในการอานโนตที่เปนอัตลักษณไดอยางถองแท และสามารถใชเทคนิค

ดั้งเดิมการดีด ไดอยางเจนจัด ทวาตองใชเวลาเรียนกันทั้งชีวิตที่จะแตกฉาน

อยางแทจริงอยางไรก็ดี ในหมูนักพรตเตานิยมบรรเลงกูฉิน เพื่อเปนการฝก

ลมปราณ และสมาธิ บําเพ็ญใหจิตนิ่งสงบ นิยมจุดกํายานขณะบรรเลงกูฉิน 

ซึ่งคอนขางจะออกไปทางพิธีกรรมท่ีเกี่ยวเนื่องกับการบําเพ็ญภาวนา 

  ดร.ซนุ โจว (๒๐๑๖) บนัทกึเร่ืองราวประวัตขิองกูเจงิวา ไดถกูพรรณาไว

ในบทกวีสมัยราวงศถงั ราชวงศซง และปรากฏในบทเพลงพ้ืนถ่ินในสมัยราชวงศ

หยวน ราชวงศหมิง และราชวงศฉิง กูเจิงนอกจากจะพบวานิยมบรรเลงเดี่ยว 

ยงัพบวามีการนาํมาบรรเลงเปนวงรวมกบั ขมิ ผผีา และซอจนี เพลงทีโ่ดงดงัจาก

เมอืงซานตง ทางตอนเหนือของจีน คอื เพลง 汉宫秋月(Han Gong Qiu Yue) [ฮัน่ 

กง ชวิ เย] Autumn Moon over Han Palace ทีส่ือ่สะทอนถงึความโศกเศราระทม

ทุกขของนางใน และเพลง 高山流水 (Gao Shan Liu Shui) [เกา ซาน หลิว สุย]

High mountain and flowing water ที่โดงดังเปนที่รูจักกันแพรหลาย

 เรือ่งราวของเพลงทีใ่ชกูเจงิบรรเลง แมปจจบุนัจะพบเหน็ไดอยางมากมาย

และแพรหลาย มร.ปเตอร หวัง (๒๐๑๖) ไดรวบรวมเพลงท่ีนิยมบรรเลงอยางที่สุด

สิบอันดับ ซึ่งลวนเปนเพลงด้ังเดิมที่นิยมบรรเลงดวยกูเจิง และมักจะเปนเพลง

ที่ผูเลนใชบรรเลงเด่ียว ในงานแสดงสําคัญๆ ซึ่งแตละเพลงน้ันมีความเกาแก

ยาวนานราวสองพันถงึสองพันเจด็รอยป ซึง่หลายบทเพลงน้ันแตเดมิเปนบทเพลง

ที่บรรเลงดวยกูฉินมากอน อาทิ สองเพลงที่กลาวมาขางตนคือ เพลง 汉宫秋月

(Han Gong Qiu Yue) [ฮั่น กง ชิว เย] Autumn Moon over Han Palace และ

เพลง 高山流水 (Gao Shan Liu Shui) [เกา ซาน หลิว สุย] High mountain 

and flowing water 

 นอกจากสองบทเพลงน้ีแลว อีกแปดเพลงท่ีเปนที่นิยมบรรเลงไดแก 

เพลง 渔舟唱晚 (Yu Zhou Chang Wan) [ยู โจว ชั่ง หวั่น] Evening song on 

fishing boat เพลง 寒鸦戏水 (Han Ya Xi Shui) [หัน หยา ซี่ สุย] A Jackdaw 
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playing with water เพลง 梅花三弄 (Mei Hua San Nong) [เหมย ฮัว ซาน นง] 

Plum blossom เพลง 蕉窗夜雨 (Jiao Chuang Ye Yu) [เจียว ชวง เย อยู] 

The night rain outside the window เพลง 出水莲 (Chu Shui Lian)

[ชู สุย เหลียน] Lotus water emerging from water เพลง 秦桑曲 (Qin Sang Qu)

[ฉิน ซาง ฉู] Qin mulburry melody เพลง 东海渔歌 (Dong Hai Yu Ge) 

[ตง ไห ยู เกอ] East sea fishing song เพลง 战台风 (Zhan Tai Feng) 

[จั้น ไถ เฟง] Fighting against typhoon

 บทเพลงสมัยโบราณท่ีใชบรรเพลง ลวนมีเน้ือหาเก่ียวกับธรรมชาติ 

โดยเฉพาะวิถีชีวิตท่ีขึ้นอยูกับสายนํ้าและสายลม ดอกไม ทิวเขา ความเหงา 

ความเศรา ความระทมทุกข และความเดียวดาย อาจเปนเพราะวาสําเนียง

ของเครื่องดนตรีเครื่องสายนี้มีธรรมชาติของเสียงที่สื่อสะทอนถึงอารมณเศรา 

เดียวดายไดอยางชัดเจน 

สรุป

 ในบทความชุดนี้ ถึงแมผูเขียนมิไดมุงหวังใหเปนตําราเรียนของผูที่

ปรารถนาจะฝกเรียนกูฉินและกูเจิง ทวาหลักใหญใจความมุงใหผูศึกษาไดเรียนรู

บางแงมมุและเกดิความซาบซึง้ถงึจติวญิญาณทีม่อียูในเครือ่งดนตรแีหงบรรพกาล

ทั้งสองชนิดนี้ เสียงธรรมชาตินํามาซ่ึงการกลอมเกลาจิตใจของมนุษยไดเพียงใด

เสียงของพิณโบราณทั้งสองนี้ก็ทําหนาท่ีไมตางกันนักกับเสียงธรรมชาติ ทวา

ผนวกเอาสติปญญาของมนุษยชาติผสานลงเขาไว ตั้งแตชิ้นไม เสนสาย 

การออกแบบ การสงมอบตอมรดกผานการพัฒนาตัวโนตที่มีอัตลักษณที่ยัง

คงสืบกันมายาวนาน เปนสิ่งที่พิสูจนใหประจักษถึงความคงคา ความขลัง และ

พลังอํานาจที่ซอนอยูในทุกอณูของเครื่องดนตรีทั้งสองชนิด ในแงมุมของผูเลน

จากสมัยจีนโบราณ ระบุเดนชัดวา เปนเคร่ืองดนตรีแหงปราชญ ไมวาจะเปน 

ทานขงจ๊ือ ขงเบง และหมูปราชญในราชสํานกัในแตละสมัยแหงราชวงศจนีโบราณ 

ที่ปรากฏผานภาพวาด วรรณคดี บทกวี และคัมภีรมูลฐานท่ีใชในการศึกษา
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ในราชสํานัก ทําใหขอจํากัดในการเปนผูเลนเครื่องดนตรีพิณโบราณทั้งสองชนิดนี้

จํากัดอยูในแวดวงของชนชั้นปญญาชนตั้งแตครั้งโบราณกาล ซึ่งหากจะเทียบ

ก็สามารถเปรียบไดวา นักปราชญมีพิณขางกาย จอมยุทธมีกระบี่ขางกาย

 อยางไรก็ดี มีขอจํากัดเกิดขึ้นมากมายในการศึกษาเก่ียวกับพิณโบราณ

ทั้งสองชนิดนี้ ไมวาจะเปนขอมูลที่มีอยูจํากัด ไมเปนท่ีแพรหลายในภาษาสากล 

อีกทั้งแหลงขอมูลที่เปนภาษาจีนก็มักจะเขาถึงไดยาก ผูเขียนมุงหวังวา ตํารา

คมัภรีพณิทีถ่กูตพีมิพเปนเลมแรกเมือ่ ๗๐ ปทีแ่ลว โดย มร.โรเบริต็ ฮนัส แวน กลูคิ 

ชาวฮอลแลนดที่มีความรูความสามารถดานภาษาจีนอยางแตกฉาน อีกทั้ง

มีทักษะทางดานดนตรี นับเปนตําราที่ครอบคลุมเกี่ยวกับกูฉินอยางลึกซึ้ง  

 จนกระทัง่ป ค.ศ. ๒๐๑๕ นกัแปลชาวจนีชือ่ หลีเ่หมยยัน่ ไดแปลตําราของ 

นักเขียนชาวฮอลแลนดผูนี้ ตีพิมพเปนภาษาจีน ในขณะที่ขอมูลอ่ืนๆ เก่ียวกับ

กูฉินและกูเจิงปจจุบันสวนใหญจะมีเพียงหนังสือรวมโนตเพลง ซึ่งบางเลม

จะเลาถึงประวัติในแตละเพลงไว บางเลมจะมีบอกวิธีดีดพิณพื้นฐาน ซึ่งผูเขียน

หวังวาการที่ไดมีโอกาสถายทอด สื่อบางแงมุมของเครื่องดนตรีโบราณผาน

บทความชดุนี ้นาจะเปนการจดุประกายใหผูศกึษาและผูสนใจตืน่ตัวหนัมาคนควา

ศึกษาเพ่ิมเติมกันมากข้ึน แมจะเปนแงมุมของเคร่ืองดนตรีโบราณท่ีเริ่มผสาน 

ประยุกตแนวคิดสมัยใหมเขาไปก็ตาม อยางนอยก็เปนการไดรวมอนุรักษและ

เรียนรูรวมกันถึงคุณคาและความลุมลึกทางสติปญญาของปญญาชน ซึ่งนับวัน

ปญญาบริสุทธิ์ของมนุษยจะถูกแทนคาดวยปญญาประดิษฐ ที่อาจขาดความ

เพยีรพยายามของจิตใจ หากแตมคีวามไว และความสะดวกสบายเปนเปาหมาย

หลักของผลผลิต 

 ผูเขียนหวังเปนอยางยิ่งวาบทความชุดนี้จะเปนแรงกระตุนใหมีผูศึกษา

เคร่ืองดนตรีแหงบรรพกาลน้ีมากย่ิงข้ึนในภายหนา รากเหงาแหงภูมิปญญา

ดนตรีจีน แมกําเนิดเกิดจากธรรมชาติเพียงแปดชนิด และแนวคิดคติจักรวาล

ที่เช่ือมประสาน หากแตคุณคาในงานศิลปะและการกลับกลายเปนเครื่องบมเพาะ

ขดัเกลาสตปิญญาพฒันาคุณธรรมในตัวมนษุย ยงัคงมพีลังและไมมวีนัเสือ่มคลาย
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ตราบเทาที่อนุชนคนรุนหลังไมหลงลืม และลุมหลงเกินไปกับกระแสโลกาภิวัตน

ทีก่ลบกลนือารยธรรมอันทรงคา จนวฒันธรรมเดิมสูญหายดวยปจจยัโลกาภวิตัน

และการเปลี่ยนแปลงทางสังคมอันรวดเร็ว

“匏土革, 木石金, 与丝竹, 乃八音.” (三字经)

นํ้าเตา ดินเผา หนังสัตว ไม หิน โลหะ เสนไหม และไมไผ 

แปดวัสด ุสรางเครือ่งดนตร ีแปดชนดิ (ถอดความเปนไทย จากทีม่า: คมัภรีไตรอกัษร)

Figure ๑ ลักษณะตัวโนตกูฉิน แบบ เจี่ยน จึ ผู (减字谱)
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Figure ๒ ตัวโนตกูฉินที่ประกอบกับตัวโนตดนตรีสากล

Figure ๓ กูฉิน ๗ สาย (7 strings Chinese Lute)
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Figure ๔ กูฉิน ๗ สาย (7 strings Chinese Lute)

Figure ๕ กูเจิง ๒๑ สาย (21 Strings Chinese Zither)
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๑๐๑“ส่วยหยินจ่อ” รอยสักยาแดง

บทคัดยอ

 การสักสวยหยิ่นจอ หรือ สักยาแดง เปนความเชื่อของพมา เกิดขึ้น

ในยุควัฒนธรรมมอญรุงเรือง เช่ือวาเปนความเช่ือท่ีชวยปกปองพระพุทธศาสนา 

ผูสักตองใหสัจจะวาจะรักษาคํามั่น ๓ ขออยางเครงครัดและนั่งสมาธิภาวนา

ตลอดชวีติ ครสูงูสดุของสวยหยิน่จอ คอืพระพทุธเจา และบรมครขูองสวยหยิน่จอ

ทกุสายครหูมอม ี๑๐ ทาน ประโยชนของการสกัยาแดงสวยหยิน่จอ คอืชวยใหหาย

จากอาการปวยไข ปองกันคุณไสย ปองกันสัตวพิษทําราย และทําใหวุฒิจําเริญ 

ซึง่ความศกัดิส์ทิธจิะเกดิจากการรกัษาสจัจะมัน่คงและภาวนาจนจตินิง่ คนสกัยาแดง

จึงสามารถรูดพิษสัตว เชน พิษแมงปอง พิษตะขาบใหคนอ่ืนได ผูหญิงสักไดถึง

ขั้น ๕ แตผูชายสามารถสักไดถึงข้ัน ๙ ซึ่งสามารถรับขันครูเปนครูหมอสักได 

สวยหยิ่นจอกําลังเปนที่นิยมทั้งของคนพมา และคนไทยท่ีอยูใกลชายแดน
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Abstract

 The custom of tattooing “Suay Hyin Jor” or Myanmar red tattoo 

originated from a Myanmar belief during the Mon. This prache flourished 

in regards to protect the Buddhism era. In relation to this the tattooed 

man has to maintain the strict 3 vowes and do meditation throughout 

the whole life. The highest Suay Hyin Jor’s master is Lord Buddha and 

10 professional tattoo masters. The “Syay Hyin Jor” tattooing is believed 

in its magical or spiritual connotation as protective charms to cure illness 

and fever, prevent the occult, poisonous animals and to be prosperous. 

Holiness is attributed to the faithful and calm spiritual prayer. The tattooed 

man with healing establishment can swipe toxins from poisonous 

animals such as scorpions or centipedes. Woman can practice tattooing 

Unit step 5 but men can reach step 9 Which would be a tattoo master. 

“Suay Hyin Jor” is popular and widespread among people in Myanmar 

and Thai people dwelling near the border.
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บทนํา

 คนสวนใหญทัว่ไปในปจจุบนั ยงัมคีวามรูสกึไมคอยยอมรับคนท่ีมรีอยสัก

บนรางกาย แมวายคุนีจ้ะมีความนยิมสกัรางกายกันมาก สมยัโบราณรอยสกับน

รางกายของผูคนเผาตางๆ ในแถบเอเชียอาคเนยมักจะเปนรอยสักลงหมึกดํา

ผูชายทีม่รีอยสกัถอืวาเปนผูมคีวามกลาหาญ มวีชิาอาคม สวนรอยสกับนรางกาย

ผูหญิง ก็เชื่อวาเปนการชวยปกปองคุมกันจากสิ่งชั่วราย ชวยใหคลอดลูกงาย 

เลี้ยงลูกใหรอดจนเติบโต ในเวลาตอมาสังคมไทยหันไปยอมรับความคิดแบบ

วทิยาศาสตรตะวนัตกมากขึน้ ความเชือ่เรือ่งอทิธฤิทธิข์องคาถาอาคมจงึลดนอยลง

ทําใหความรูสึกที่มีตอคนมีรอยสักเปลี่ยนไป กลับมีทรรศนะวาคนมีรอยสัก 

คือนักเลง หรือไมก็เคยผานการจองจําในคุกตารางมาแลว รอยสักไมไดทําให

ผูพบเห็นรูสกึยกยองศรัทธา เหมอืนดงัความเช่ือในยุคกอนหนาน้ัน แตเมือ่กระแส

ความนิยมรอยสักกลับมาอีกคร้ัง คนจํานวนมากมีรอยสักบนรางกาย ทั้งท่ีเปน

รอยสักตามความเชื่อ และการสักแบบที่เปนงานศิลปะเพื่อความสวยงาม 

ในสังคมลานนาปจจุบันมีความนิยมสัก “สวยหยิ่นจอ” ซึ่งรอยสักจะลงหมึก

สีแดง เปนความเชื่อที่แพรหลายขามแดนมาจากประเทศพมา ซึ่งในหมูบาน

ที่มีคนสักยาแดงมากและสามารถรักษา “สัจจะ” ที่ใหไวกับครูหมอในวันท่ีไปสัก

ในสังคมนั้นจะสงบสุขเพราะขอกําหนดที่ตองทําควบคูกับการสักยาแดง คือ

การรักษาศีล การภาวนา และฝกสมาธิ
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 ผูเขยีนมโีอกาสไปทาํงานวจิยัในพืน้ที ่จงัหวดัเมยีวด ีประเทศสาธารณรฐั

แหงสหภาพเมียนมา ซึ่งตั้งอยูใกลชายแดนไทย-พมา ดานอําเภอแมสอด 

จังหวัดตาก พบวาความนิยมในการ 

สักยาแดง “สวยหยิ่นจอ” เปนกระแส

ความนิยม ที่เกิดจากการหวังผลทาง

พุทธคุณเหมือนความเช่ือของคน

ในสมัยโบราณ จึงไดพยายามรวบรวม

ขอควรรูที่เกี่ยวของกับการสักยาแดง 

เพ่ือเปนแนวทางใหมีการศึกษาเรื่องนี้ 

อยางรอบดานตอไป

 เหตุผลในการสักร างกาย 

ที่กําลังไดรับความนิยมขึ้นมาอีกครั้ง

ในยุคปจจุบัน เปนกระแสที่มาจาก 

ลายสักเตวกอม
ที่มา : เจาชางแสงของ บุปผาราม สวนดอกเกาตื้อ (พระศุภชัย ชยศุโภ คีรีเขตสุวรรณ)

รอยสักหลังมือแมเฒาชาวกระเหรี่ยง
อําเภออมกอย จังหวัดเชียงใหม
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ความเชื่อเรื่องความแคลวคลาด คงกระพัน เมตตามหานิยมหรือ “พุทธคุณ” 

ที่สํานักสักยันตสามารถสรางการยอมรับและมีชื่อเสียง นอกจากน้ี รานสัก

แบบ TATTOO เพื่อความงาม เปนท่ีนิยมของวัยรุน และชาวตางชาติที่สัก

เพ่ือความงามทางศิลปะมากกวาเร่ืองความศักดิ์สิทธ์ิ แมกระนั้นส่ิงที่มีอิทธิพล

ตอการตัดสินใจสักยันตของชาวตางชาติอีกสวนหนึ่งที่ตัดสินใจสักรางกาย

ก็ยังมีความตองการผลทางพุทธคุณไมตางจากคนไทย ดังเชนเมื่อครั้งที่ผูเขียน 

ไปทํางานจิตอาสาใหขอมูลนักทองเที่ยว ที่วัดพระสิงหวรมหาวิหาร กลางเมือง

เชยีงใหม มกัจะมชีาวตะวนัตก เอาภาพแบบยนัตทีจ่ะสกัมาสอบถามวา รปูแบบ

ยันตที่เขาเห็นวาสวยงามนั้น มีความหมายอยางไร มีพุทธคุณ ดานใด ดังนั้น 

พุทธคุณที่จะเกิดจากการสักยันตมีอิทธิพลตอการตัดสินใจ เลือกรูปแบบ และ

สํานักสักยันตของคนยุคนี้ไมตางจากคนสมัยโบราณ

 

 การสักหมึกแดง หรอืการสักยาแดงท่ีเรียกวา “สวยหย่ินจอ” ทีก่าํลงัเปน

ที่สนใจในวงการสักยันต ในเขตภาคเหนือของประเทศไทยในวันน้ี เปนรูปแบบ

ทีถ่อืวาเพ่ิงแพรหลายเขามาจากพมา อาจารยวลิกัษณ ศรปีาซาง เขยีนบทความ

เรื่องเครื่องรางจากตางวัฒนธรรม (๒๕๖๐) เลาถึง “มหาวาน” ที่ใชผสมกับชาด 

รอยสักยาแดง หลังจากสักแลว ๑ ชั่วโมง 
ที่มา : ศักดิ์ชัย ปนใจ
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เพ่ือสักหมึกแดง อันเปนความเช่ือท่ีไดรับอิทธิพลจากประเทศเพ่ือนบานใกล

กันนี่เอง

 การสักยาแดง “สวยหยิ่นจอ” นี้มีมานานแลวในเขตประเทศพมา 

เพือ่นบานใกลชดิทางตะวนัตก เฉยีงเหนอืของไทย ปจจบุนัน้ียงัไมมผีูศกึษาเรือ่ง 

“สวยหยิ่นจอ” อยางเปนระบบ จึงไมพบแหลงอางอิงทางวิชาการเรื่องนี้ จะมี

ก็เพียงกลุมผูศรัทธาหรือผูที่สนใจในศาสตรดานน้ี ที่ไดไปปรึกษาหาความรู

จากเจาสํานักที่เปนครู หมอสักยาแดงในเขตประเทศพมา และสั่งสมความรู

จนสามารถมาเปดสาํนกัสกัยาแดง ในประเทศไทย ซึง่มแีนวโนมวาจะมสีาํนกัสกั

แบบน้ีเกิดขึ้นน้ีอีกหลายแหง เพ่ือตอบสนองความตองการของผูคนท่ีสนใจ

เรื่องการสักยันต ที่เกิดจากความศรัทธาในความศักดิ์สิทธิ์ของลายสักยาแดง 

ที่มีพุทธคุณทั้งตอตัวผูสักและมีผลเกื้อกูลสังคมสวนรวมอีกดวย

การสัก “สวยหยิ่นจอ” คืออะไร

 เม่ือไดยินคําวา ยาแดง ยาเสตอจี ยาเสตอ ยาเซดอ ยาสัจจะ ยาปรมัติ

ยาปฐมัง ยาสัจจามิน ยาสุยหย่ินจอ ก็คือ ยาสีแดงท่ีใชในการสักสวยหย่ินจอ 

แตมีการเรียกช่ือตางกันไป

 “สวยหย่ินจอ” คือการสักรางกายตามจุดตางๆ ดวยหมึกแดง ซึ่งผูที่จะ

เปนครูหมอ ทําหนาท่ีสักใหคนอ่ืนนั้น ตองไดรับการรับรองจากกลุมผูศรัทธา

ในศาสตรศิลป ของ “สวยหยิ่นจอ” ซึ่งมีกลุมหรือสมาคมของผูที่มีศรัทธา

ในดานน้ี มารวมตัวกันอยางไมเปนทางการ และไดมีมติรวมกันตั้งขอกําหนด

ตางๆ เพื่อใหการรับรองคุณภาพและควบคุมพฤติกรรมของสมาชิกใหเปน

ทีน่าเล่ือมใสศรัทธา ซึง่มกีารต้ังขอกําหนดมาตรฐานตางๆ หลายประการ เพือ่ให

ศาสตรแหงการสัก “สวยหย่ินจอ” เติบโตอยางมีทิศทาง ปองกันการกระทํา

แบบไรหลักการจนทําใหเกิดความเสื่อมศรัทธาไปทั่ว
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ปฐมกําเนิดการสักยาแดง “สวยหยิ่นจอ”

 ความเชือ่เรือ่งการสกัยาแดง เปนทีน่ยิมและสบืทอดกนัมานานรวมพันป 

เปนเพราะการสืบทอดความคิดวา “การสักยาแดง เปนการปฏิบัติเพื่อปกปอง 

คํ้าจุนพระพุทธศาสนา” ดังนั้นตนกําเนิิดของการสักยาแดง นาจะเกิดขึ้นตั้งแต

สมัยพุทธกาล เมื่อศาสนาพุทธเร่ิมมีคนทาทาย หรือตีความผิดเพี้ยนไป จึงมี

ชาวพุทธผู ประกาศตนข้ึนมาปกปองศาสนา โดยใชการสักยาแดงเปนส่ือ 

มหีลกัการสาํคญั คอื การถือมัน่ในศลี ๕ และการบาํเพญ็ภาวนา ฝกสมาธจิติอยู

เนืองนิตย กิจวัตรเหลานี้เปนวัตรปฏิบัติที่คนสักยาแดงจะหลบเลี่ยงไมได 

มหาวาน ยาสักแดง สิ่งสําคัญของ “สวยหยิ่นจอ”

 กําเนิดมหาวานยาสัก (สายยาแดง) สวยหยิ่นจอกําเนิดขึ้นครั้งแรกใน

ประเทศพมาโดยตํานานไดกลาวไววาเกิดจากการนําฉตัรทิพยของเจาสจัจะยามิน 

ผูมเีครือ่งหมายสวสัดิกะทีก่ลางฝามอืขวาหนอเนือ้พระโพธญิาณ ครูบาอาจารย

ในสายวิชาปะฐะมะสิทธิ ถานับกันจริงๆ มีมากกวา ๑๐ องค แตที่นับถือวาเปน

สุดยอดฝมือแหงเมืองพมามีเพียง ๑๐ องคหลักๆ หากจะวาเปนวิชาของพมา

ก็ไมถูกตองนัก เพราะกําเนิดวิชานี้มีมาตั้งแตกอนรวมประเทศเปนพมานาน

นับพันปมาแลว เรียกวามีมาตั้งแตอาณาจักรมอญรุงเรือง หนึ่งในบรมครูที่กลาว

ไดวาเปนผูมบีญุญาธิการสูงสดุในบรรดาครูทัง้ ๑๐ คอื ทานเจาสจัจะยามินแมวา

ทานจะไมใชครูทานแรก และยังมีฐานะเปนศิษยบรมครูพูพูอองดวย แตทาน

ก็ไดรับการยกยองวาเปนประธานแหงองคครู และเปนผูทรงบุญญาธิการช้ันสูง 

โดยนําฉัตรทิพยที่ติดตัวมาตั้งแตเกิดนํามาผสมเพื่อเปนสวนประกอบสําคัญ

ในการสรางยาสักแดงและตกทอดมารุนสูรุนเทานั้น ไมสามารถสรางในหมูผูที่

ไมมีวิทยาคมเพราะถือเปนการผิดครูอยางรายแรง ดังนั้นวานยาสักแตละชิ้น

มีคาดุจทองคํา และไดรับฉายาวาสวยหยิ่นจอ ซึ่งแปลวาทองคํา 
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 วานยาสักเขามาในไทยในสมัยสมเด็จพระนเรศวรมหาราชเกิดจาก

สมเด็จพระพนรัตน สถิต ณ วัดปาแกว หรือพระมหาเถรคันฉอง ทานเปน

พระสงฆมอญ ไดจัดสรางขึ้นถวายเปนของวิเศษในการออกรบกับพมา ปจจุบัน

วานยาสักนี้มีชื่อที่รู จักกันคือ ยาจินดามณี ยาสักแดงสูตรดั้งเดิมมีขั้นตอน

การทําท่ีซับซอนมาก ตั้งแตการหาภาชนะท่ีฝนตัวยาตองเปนวัตถุอาถรรพ

ที่มีฤทธิ์แรงๆ อยางเชน สมองตาย (ปนเหนง) และวัตถุที่ใชบดตัวยาตองเปน

วัตถุอาถรรพ เชน เขี้ยวเสือและงากระเด็น เปนตน ตัวยาแดงนํามาปนเปนแทง 

ขึน้เปนรปูพระ รปูเทวดา รปูยกัษ ขึน้อยูคตคิวามเช่ือของครูผูสราง สวนประโยชน 

คอื ใชพก หรอืทาํนํา้มนตอาบ ผสมหมึกสกัหรือการนํามาฝนกิน จงึพบแทงวาน

ยาสักในรูปเคารพตางๆ มีรอยบิ่น รอยฝน รอยควานเพื่อนําไปใชงาน ดังนั้น

วานยาสกัช้ินเล็กๆ ชิน้หนึง่ใชไดทัง้ชวีติ มวลสารของยาสกัสะกิดใชเพียงเลก็นอย

สามารถสักใหคนไดเปนรอยคนพันคน เกิดผลดีทั้งนอกและในครอบคลุม

ทุกอยาง ปจจุบันเริ่มหายาก คนท่ีรูคุณคาก็ตามเก็บเปนของสะสมท่ีมีคา

คําอธิบายเกี่ยวกับมหาวานยา
ที่มา : Facebook สิทธามหาเวทย วันที่ ๑๒ ธันวาคม ๒๕๖๐ 

เรื่อง เครื่องรางจากตางวัฒนธรรม (มหาวานยา)
โดย อาจารยวิลักษณ ศรีปาซาง จากนิตยสาร Sense & Scene ฉบับเดือนกันยายน-ตุลาคม ๒๕๖๐



๑๐๙“ส่วยหยินจ่อ” รอยสักยาแดง

  วิลักษณ ศรีปาซาง (๒๕๖๐) บอกวา มหาวานยา เปนท้ังเคร่ืองรางและ

เปนยา แตละแบบแตละสํานักมีตํารับเฉพาะตน ไมเปดเผยสูตร วานยาสักเปน

ผงสมุก ผสมตัวยาปนเปนรูปตางๆ เชน พระพุทธ ยักษ หรือสวนอ่ืนๆ สวนมาก

จะปดทองมีหลายขนาด รูปแบบตุกตาน้ัน มีเร่ืองเลากํากับวา ที่ตองปนเปน

รปูพระ รปูยักษ กเ็พือ่ปองกนัผมีาขโมยฤทธ์ิยาไป หรอืเปนสิง่จาํหมายวาเปนยา

ประเภทใด ซึ่งจะกําหนดรูเฉพาะหมอครูที่สรางหรือสายที่สรางเทานั้น รองรอย

การใชงาน คือการเจาะเนื้อผงยาจากใตฐานผสมหมึก หรือหมึกวาด หรือเขียน

อกัขระยันตบางอยางผสมน้ําด่ืมได มหาวานยา เปนเคร่ืองรางท่ีมฤีทธ์ิเฉพาะตัว 

คุมครองบานเรือนใหอยูเย็นเปนสุข ดับภัยทุกขทั้งมวล ชวยใหคางายขายคลอง 

มหาวานยาบางตวัฝนผสมหมกึเขยีนยนัตตดิหัวเสาสีม่มุบาน ฤทธจีะชวยปกปก

รักษาคุมครองเจาเรือน

 วานยามีหลายรูปแบบ ซึ่งมีวิธีใชตางกัน เชน หากเปนรูปพระ จะผสม

หมึกสักเฉพาะสวนศีรษะ เพื่อปองกันคุณไสย รูปเจดีย หรือกรวยควํ่า ใชผสม

หมึกสัก ๑๒ ขวัญ สักเพื่อใหสิ่งรายออกจากตัว เชน สักให คนขี้เหลา ขี้ยา หรือ

คนบา ใหกลายเปนคนดี แลวยังชวยปองกันสิ่งราย ไมใหยอนเขาตัว

 ใชผงวานยาผสมชาด ใชสักเพ่ือใหเกิดเสนหาในตัว กอนสักหมอครู

จะขอคําสัญญาจากผูจะสักวา ใหใชในทางที่ถูกตอง ไมผิดลูกเมียใคร หรือขืนใจ

กระทําชําเรา จะทําใหเปนบา ไมวุฒิจําเริญ

ลําดับขั้นของการสัก สวยหยิ่นจอ

 ขั้นแรก จะสักเพ่ือปองกันตัว แลวแตครูจะพิจารณาการถือสัจจะของ

ผูสักวา มีความเขมงวดในการรักษาสัจจะเพียงใด ถาเครงครัดในสัจจะ ก็จะมี

การเพิ่มลําดับ ขึ้นไป จากข้ัน ๑ ไปขั้น ๒ ขั้น ๓ ขั้น ๔ สูงขึ้นไปเรื่อยๆ ผูหญงิ

จะสักไดเพียงข้ันที่ ๕ เทานั้น ถาเปนผูชาย สามารถจะสักขึ้นไปถึง ขั้น ๗ แตถา

จะเปนครูหมอสัก ตองถึง ขั้น ๙ หลังจากน้ันครูจะพิจารณามอบขันครูให 

หมายถึงการอนุญาตใหเปนครูได ขันครูจะใสมะพราว และกลวย 



๑๑๐

 เม่ือเริ่มเปนครู ก็จะรับลูกศิษยได ซึ่งก็ตองพิจารณาคนที่มาขอ

ความชวยเหลือ ดวยการ “ยาคน” หรือ การรักษาอาการปวยตางๆ เมื่อ

รักษาคนปวยไขมาไดระยะเวลาหน่ึง ครูจะหารูปปนหรือรูปแกะสลักบรมครู

ทางการสักยาแดง สวยหยิ่นจอมาให มอบเข็มสักและยาแดงให หมายถึง

การอนุญาตใหสักคนอื่นไดแลว ซึ่งจะมีใบประกาศรับรองจากสมาคมรับรองวา

เปนครูที่ไดมาตรฐานเปนที่ยอมรับของกลุมผูศรัทธาใน “สวยหยิ่นจอ”

 ระยะเวลาในการเล่ือนข้ัน ขึน้เปนครูของคนท่ีสกัถงึ ขัน้ ที ่๙ ของแตละคน

ใชเวลาไมเทากนั ขึน้อยูกบั การพจิารณาของครวูา จรยิวตัรของแตละคนมคีวาม

เหมาะสมเพียงใด 

บรมครูในสายความเชื่อในการสักยาแดง “สวยหยิ่นจอ”

 บรมครูสายยาแดง สวยหยิ่นจอที่ถือวาเปนครูในลําดับสูงสุด คือ 

พระพุทธเจา ถือวา เปนผูเปนใหญที่สุดของสายความเชื่อน้ี จึงแสดงการบูชา

พระพุทธเจาโดยนับถือพระเจา ๕ พระองค ไดแก ตา กุ ตะ มะ ยะ ดังน้ันกอน

จะสักคาถาใดๆ สายสวยหยิ่นจอ จะตองสักคาถาพระเจา ๕ พระองคไวบนหัว

ทีก่ลางกระหมอมเสยีกอน แสดงถงึการนอมเอาพระเจา ๕ พระองคเอาไวสงูสุด

 บรมครูในลําดับ ๒ รองลงมาจากพระพุทธเจา คือเทวดา ทาวทัง ๔ 

 

พอครู ทั้ง ๑๐ สายการสักยาแดง “สวนหย่ินจอ”
ที่มา : รูปแกะสลักไม บรมครูสวยหยิ่นจอ ที่ศาลาราย ขวงพระธาตุ วัดศรีบุญเรือง 
บานหวยสาน เมืองเมียวดี รัฐกะเหร่ียง ประเทศสาธารณรัฐแหงสหภาพเมียนมา



๑๑๑“ส่วยหยินจ่อ” รอยสักยาแดง

 บรมครูในลําดับ ๓ รองลงมาจากทาวทัง ๔ คือ ครูอาจารยทาง

สวยหย่ินจอทีน่บัถอื เรยีกวาพอครู สวยหย่ินจอ ทัง้ ๑๐ ไดแก ๑. พอครูโบมินของ

๒. พอครูโบโบออง ๓. พอครูสัจจามิน ๔. พอครูมหามัยสยาดอ ๕. พอครู

อูเมี๊ยะขิ่น ๖. พอครูโบดอแหง ๗. พอครูโบดอปว ๘. พอครูโบดอปุย ๙. พอครู

อูอองซาตะ ๑๐. พอครูโบดอหาน

 บรมครูลําดับที่ ๔ คือ พอครูเคา ที่สืบทอดยาแดงมาซึ่งถือวาเปน

สายครูเดียวกัน 

ตํานาน และเรื่องราวของบรมครู
 บรมครูโบโบออง 
 บรมครูโบโบออง (พูพูออง) เกิดขึ้นตั้งแตสมัยมอญรุงเรือง พระเจา-

ตะเบ็งชะเวตี้กษัตริยพมาที่มีชัยชนะเหนือมอญ และองคถัดมา คือ บาเยงนอง

(บเุรงนอง) มคีวามสามารถรวบรวมเมืองเลก็เมอืงนอยใหเปนอาณาจักรเดยีวกนั 

พมาจึงกลายเปนกลุมชนที่มีอํานาจเหนือมอญ แมมอญจะมีอารยธรรมรุงเรือง

มากอนพมาเปนพนัป โดยเฉพาะเรือ่งศาสนา แตพมากย็งัมคีตกิารถอืผบีรรพบุรษุ

เปนหลัก กระทั่งพระเจาอโนรธามีพระราโชบาย ถอนศาลผีนัตออก เพื่อใหคน

เลิกเชื่อเลิกนับถือผีมานับถือศาสนาพุทธ แตก็ไมประสบความสําเร็จ

 ดังน้ัน ศาสตรวิชา และผูบรรลุคุณธรรมวิเศษอยางบรมครูโบโบออง 

จึงสันนิษฐานวานาจะเปนชาวมอญไมใชพมา บรมครูโบโบออง (พูพูออง หรือ 

Bo Bo Aung) นาจะเกิดขึน้ตัง้แตยคุสมยัทีม่อญกาํลงัรุงเรอืงในดานเวทยวทิยาคม 

การเลนแรแปรธาตุ ตาํนานเก่ียวกับบรมครูทานน้ีมหีลายสํานวน แตเน้ือหาหลัก

มีความใกลเคียงกัน ขอแตกตางกันมีเพียงเรื่องที่มาของ “คัมภีรวิเศษ” เปนตน

 ตามประวัติกลาววา บรมครูโบโบออง เปนราชครูของพระเจาบุเรงนอง 

ซึง่มีศรทัธาอยางยิง่ในพระพทุธศาสนา วนัหนึง่ทานประสงคจะนาํเพชรเมด็ใหญ

นํ้าหนักหลายสิบกะรัตข้ึนไปประดิษฐานท่ี ยอดพระมหาเจดียชเวดากอง 

จึงมีรับสั่งวาหากผูใดสามารถนําเพชรขึ้นไปประดิษฐานบนยอดพระมหาเจดีย 



๑๑๒

ชเวดากองได ไดยไมใชบันไดหรือนั่งราน ทานจะมอบแผนดินใหครองกึ่งหนึ่ง 

บรมครูโบโบออง ไดอาสานําเพชรข้ึนไปยอดพระมหาเจดีย หลายคนวิตกวา

ทานจะปนขึ้นไปอยางไรเพราะสูงมากและไมมีที่เกาะยึดหากจะปนขึ้นไป

 เมือ่ไดรบัเพชรมาแลว บรมครูโบโบอองสําแดงฤทธ์ิเหาะลอยข้ึนไปยอด

พระมหาเจดียนําเพชรไปประดิษฐานพรอมจารอักขระ “สะ ตะ ปะ วะ” สุดยอด

พระคาถาเอกอุ เม่ือกลับลงสูพื้น บุเรงนองทรงพอพระทัยรับสั่งวา จะขอมอบ

แผนดินกึ่งหนึ่งใหปกครอง แตบรมครูโบโบอองขอไมรับ แตขอใหทรงบํารุง

พระพุทธศาสนา ใหสถติยสถาพร พระเจาบเุรงนองทรงยกยองบรมครูโบโบออง

เปนราชครู ราชการงานเมืองสําคัญ จะทรงปรึกษาราชครูอยูเสมอ

 

พอครูโบมินของ

  พอครูผูสําเร็จแหงเมืองมาน ชาตะกาลข้ึนมาเม่ือรอยกวาปที่ผานมา

บารมีและพลานุภาพ ฤทธานุภาพของทานเปนที่นับถือในหมูชาวไทยใหญ 

ซาย : รูปปนบรมครูโบโบออง (พูพูออง หรือ Bo Bo Aung ) ขวา : พอครูโบมินของ
ที่มา : Facebook สิทธามหาเวทย (ไทมไลน ๑๕ มกราคม ๒๕๖๑)
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พมาและมอญ พอครูโบมินของ คือหนึ่งในผูบรรลุอภิญญาฤทธิ์แหงเมืองพุกาม 

มีผูคนนับถือบูชาทานมากมาย ตามศาสนสถานสําคัญแมกระท้ังที่ลานพระมหา-

เจดียชเวดากองยังมีรูปเหมือนของทานประดิษฐานอยู ที่เขาโปปาแดนศักด์ิสิทธิ์

ใกลเมืองพุกามอันเปนท่ีสิงสถิตของมหาคีรีนัต ยังไดจัดหองแสดง ขาวของ

เครื่องใชและรูปเคารพของทานไวใหคนสักการะ 

 รปูของพอครูโบมินของ มกัเห็นในรูปของครูทีป่ลอยผมสยาย นัง่ไขวเทา

ในทาขัดสมาธิ ทานมักถือถวยนํ้าชาอยูเสมอ

พอครูสัจจามิน 

 ทานเกิดในเศวตฉัตรแหงราชวงศพมา ตอนเกิดมาที่ฝามือขวามี

เคร่ืองหมายสวัสดิกะและมีเม็ดยาสัจจะ มาดวย ซึ่งเปนสัญลักษณที่เชื่อกันวา

เปนผูมบีญุมาเกดิ และตอไปในภายหนาทานตองไดสบืทอดราชวงศเปนทีแ่นนอน

จึงทําใหพระราชโอรสและพระสนมองคอื่นๆ กลัววาตอไปพระราชโอรสองคนี้

จะเปนภัยแกตน จึงทําการติดสินบนกับโหรหลวงใหใสรายปายสีวาเปนกาลกิณี

และเปนภัยตอราชสํานักใหขับไลออกไปเสีย กษัตริยพมาหลงเชื่อในคําพูดของ

โหรหลวงจึงทําการเนรเทศทานเสีย แตพระสนมเอกไมวางใจจึงติดสินบนกับ

ผูที่นําเจาชายนอยไปทิ้ง ใหนําไปประหารชีวิตดวยการถวงน้ําแทน พอครู

โบโบอองไดมาชวยทานและนําทานไปฝกวิชาตางๆ จนสําเร็จ ทานมีชื่อเรียก

หลายชื่อ ไดแก สยาเอ สยามิน สัจจามิน สัจจะยามิน โบดอเอ โปะตอเอ 

ภูตอเอ โปะโตะสัจจะมิน โปะโตะสัจจามิน และอีกหลายๆ ชื่อ

พอครูโบดอปว

 ทานเปนลูกศิษยของพอครูสยาเอ หรือ สัจจามิน ไปไหนมาไหน

พรอมกับพอครูสยาเอตลอด เมื่อพอครูทั้งสองไปดวยกันและเวลาหยุดพัก

จะมีฉัตร ๕-๗ ชั้น คอยบังรมเงาใหเปนที่อัศจรรยนัก ซึ่งในสมัยน้ันชาวบาน
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จะศรัทธาผูวิเศษกันมากจนพากันมาหาและขอของดีกับพอครูทั้งสองเปนอันมาก

จนพอครูสยาเอทานเกิดความเบื่อหนายทานจึงหักฉัตรทิ้งและมอบยาสัจจะ

พรอมดอกมณฑาทิพยใหพอครูสยาปวเพ่ือทํายาวิเศษ สวนตัวทานก็ไดกลับไป

หาพอครูโบโบออง เมื่อพอครูสยาเอทานไปแลว พอครูสยาปวก็ไดรวบรวม

ของท้ังหมดแบกใสบาเพ่ือหาผูที่มีบุญญาบารมีเพื่ิอที่จะทํายาวิเศษเปนเวลา

หลายรอยปในที่สุดทานก็พบผูที่จะทํายาได

พอครูโบดอปุย 

 ทานเปนลูกศิษยของพอครูสยาปวและเปนพอครูที่ทํายาวิเศษเปน

คนแรกในสายสวยหย่ินจอ เมื่อทํายาวิเศษเสร็จแลวก็ไดไปอาราธนาอัญเชิญ

พอครูโบโบออง พอครูโบมินของ พอครูสยาเอ พอครูสยาปว ตลอดจนผูที่มี

บุญญาบารมี มีอิทธิฤทธิ์ตางๆ ทั้งพระ ฤาษี ผูถือศีล ฆราวาสทั่วทั้งพมา

ใหมาปลกุเสกยาวเิศษและวตัถุมงคลศกัดิส์ทิธิท์ัง้หมดจนสาํเรจ็แลว ทานกไ็ดเอา

ตัวยาวิเศษเหลานั้นไปบรรจุตามพระเจดียตางๆ ทั่วพมา หลังจากน้ันทานก็ได

ทําการเปดสํานักสายยาแดง ขึ้นเปนครั้งแรกอยางเปนทางการ

พอครูโบดอหาน 

 ทานเปนลูกศิษยของพอครูสยาปุย ไปคอยปรนนิบัติรับใชพอครูสยาปุย

อยูหลายป ทั้งหุงหาขาวปลาอาหาร ปดกวาดถูบานถูเรือน หาบน้ํา ผาฟน 

เพ่ือหวังไดเรียนวิชา แตพอครูสยาปุยก็ไมสอนทานสักที ไปสอนแตคนอื่น

จนทานนอยเน้ือตํา่ใจคดิไปตางๆ นานา อกีอยางทานกจ็ากบานเรอืนท่ีอยูอาศยั 

และภรรยามาเปนเวลานานจนเกิดความคิดถึง ทานไดไปลาพอครูสยาปุย 

เพ่ือกลบัไปเยือนภรรยา เมือ่กลับไปหาภรรยาแลว ปรกึษากัน จงึไดรวบรวมทรัพย

สมบตัแิกวแหวนเงินทองของมีคาทัง้หมดในบานของทาน แลวนาํมามอบใหพอ

ครสูยาปุย เม่ือพอครสูยาปุยรบัของมคีาเหลานัน้แลว ทานกเ็ริม่ทาํการสอนวชิา
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ความรูทีม่ทีัง้หมดใหกบัพอครสูยาหานจนสาํเรจ็ แลวทานกเ็รยีกพอครสูยาหาน

มาหา เพื่อมอบขาวของมีคาทั้งหมดคืนใหพอครูสยาหาน โดย พอครูสยาปุย 

บอกวาทานทดสอบและดูพอครูสยาหานมานาน จนทานไวใจ และสอนวิชา

ใหจนหมดส้ินโดยไมปดบัง หลังจากน้ันทานก็ไปอยูกับ พอครูสยาเอ และ

มอบหมายใหพอครูสยาหานเปนเจาสํานักสืบตอมา

พอครูอะเพจ่ีอูเมี้ยะขิ่น 

 ทานเปนลูกศิษยของพอครูสยาหานและเปนเจาสํานักสืบตอมา

ที่กรุงยางกุง ประเทศพมา ทานเปนผูที่เผยแพรวิชาของสํานักจนเปนท่ีรูจักกัน

อยางกวางขวาง

ประโยชนของการสักยาแดง สวยหยิ่นจอ

 จากความเช่ือเร่ือง พุทธคุณของการสักยาแดง ในเบื้องตนคนท่ีสนใจ

แสวงหาการสักยาแดง มักจะเปนคนที่มีโรคประจําตัว คนที่โดนของ โดนคุณไสย

เพราะเช่ือกันวา ยาแดง หรือยาสัจจะทั้ง ๙ ขั้น มีสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่เฝารักษา ดังน้ี

 ขั้นที่ ๑ พอครูเฝารักษาทั้งหมด

 ขั้นที่ ๒ พระอินทรเฝารักษา

 ขั้นที่ ๓ พระเจา ๔ พระองคและองคเทพทั้ง ๔ เฝารักษา

 ขั้นที่ ๔ โบดอเอเฝารักษา

 ขั้นที่ ๕ พญางาสูเฝารักษา

 ขั้นที่ ๖ พระพุทธ พระธรรม พระสงฆเฝารักษา

 ขั้นที่ ๗ คุณพระเจา ๙ พระองคเฝารักษา

 ขั้นที่ ๘ พระอินทรเฝารักษา

 ขั้นที่ ๙ องคเทพอะฉ่ิงอูออปาเตะเฝารักษา
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 เม่ือสกัแลว ปฏบิตัดิแีลว จะทาํใหมอืซายใชไลพษิตางๆ เชน พษิตะขาบ 

แมงปอง หมาบา ผดผืน่ ไฟไหม นํา้รอนลวก มะเรง็ไขปลา มอืขวาใชไลวญิญาณ 

คุณผีคุณคน คุณเสนหยาแฝด ลางอาถรรพณเมฆหมอกมนตดํา ทําลายวิชา

อาคมตางๆ ได เวลาท่ีรักษาคนก็สามารถเรียกกองทหารเอกของพอครูสยาเอ

มาใชงานได เรียกแผนกคอน มีด หอก ดาบ ขวาน ธนู หนาไม ไฟบรรลัยกัลป 

นํา้กรด ชาง มา ครฑุ นาค มาชวยได การใชยาสจัจะแกอาถรรพตางๆ ในสถานท่ี

อยูอาศยั สามารถแกไดโดยการหวานทราย หวานขาวสาร ซึง่ทรายและขาวสาร

ตองผานการเสกจากครูบาอาจารยในสายเทานั้น

  สําหรับผูที่สักยาสัจจะ ๕ ขั้น ๙ ขั้น เรียบรอยแลวนั้นจะมีคุณประโยชน

ดังนี้คือ

 ๑. เมตตา ๒. รวย ๓. คงขาม ๔. อํานาจ ๕. ดิน ๖. อายุ ๗. อาหาร 

๘. ทิศ ๙. ยาแดง

 ผูหญิงสักไดแค ๕ ขั้น ผูชายสักได ๙ ขั้น 

 การสักยาสัจจะมีขอหาม คือ 

 ๑. หามประพฤติผิดในกาม หรือผิดลูกผิดเมีย หรือเลนชูโดยเด็ดขาด 

  ขอนี้ถาใครผิดไปแลวไมสามารถจะมาสักใหมได 

 ๒. หามกินเนื้อวัวเนื้อควาย 

 ๓. หามกินเหลา

 ผูที่สักยาสัจจะไปแลวนั้นไมวาจะเปนหญิงหรือชายก็ตามตองรักษา

คําสัจจะไวใหดีเพราะจะชวยใหชีวิตดีขึ้นได หลักสําคัญในการสักยาสัจจะคือ

ใหหม่ันเติมยาบอยๆ จากครูบาอาจารยที่เคารพนับถือและควรจะไปไหวครู

เปนประจํา เชน ปใหมสงกรานต เขาพรรษา ออกพรรษา 

 จากการสัมภาษณ ครูบาบุญโซน เจาอาวาสวัดปาเลไลย บานหวยสาน 

เมืองเมียวดี (สัมภาษณ วันที่ ๕ มีนาคม พ.ศ.๒๕๖๑) ผูมีประสบการณในการ

สักยาแดง โดยมุงประสงคเพื่อใหเกิดพุทธคุณในการปองกันตัวเอง ปองกัน

สิ่งชั่วราย เนื่องจากภารกิจหนึ่งของพระสงฆในเขตลานนาชนบทนั้นตองทํา
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หนาที่สวดเพื่อสูตรถอน หรือการมีวัตรปฏิบัติที่อาจตองเกี่ยวของกับสิ่งของ

โบราณเกาแก ซึ่งเชื่อกันวาอาจจะมีอารักษ มีสัมภเวสี สิิงอยู การไปสวดถอน 

คอืการขบัไลอารกัษ ทาํใหวญิญาณทีส่งิอยูไดรบัความเดอืดรอน ไรทีอ่ยู อาจจะ

ทํารายภิกษุที่ไปสวด เพื่อถอดถอนของโบราณเกาแกเหลานั้น

 ครูบาบญุโซน ใหความเห็นวา การสกัยาแดง เปนการกระทําเพือ่โนมนาว

ใหคนอยูในศลีธรรม โดยใชการสกัยาใหเห็น ใหรูสกึ เปนเครือ่งเตอืนใจ ใหยดึมัน่

ตามสจัจะทีไ่ดใหไวแกคร ูสวนจะประสบความสาํเรจ็ เกดิพทุธคณุตามทีต่องการกนั

หรอืไม เพยีงใดนัน้ ขึน้อยูกบั “จติ” ของคนทีส่กัเปนสาํคญั ดงันัน้ การสกัยาแดง

สวยหยิ่นจอ ที่จะเกิดพุทธคุณขึ้นไดควรประกอบดวย ครูดี ยาดี และจิตที่ดี 

มารวมกัน

ความเชื่อถือศรัทธาใน การสักยาแดง สวยหยิ่นจอ

 การสักยาแดง สวยหย่ินจอ สําหรับผูชายมีดวยกัน ๙ ขั้น คนท่ีสักครบ 

๙ ขั้นจะเรียกวา “สยา” (หมายถึงไดรับการยกยองเปนครู) คือ สักครบ ๙ ขั้น

แลวก็เปนครูได ซึ่งตองอาศัยความอดทน และรอคอยนาน ผูที่รับการสักยาแดง

ไปแลวกถ็อืวามแีรงคร ูหรอืบารมคีรอูยูกบัตวั และมเีทพธรรมบาลรกัษาประจาํตัว

อีกโดยเทพธรรมบาลท่ีประจํารักษา คือ พระแมสุรัสวดี (สุระตะตี) และ

ทาวจาตุมหาราชท้ัง ๔ 

 สวนบารมีครูที่ลงมาอยูกับตัวนั้นจะมีอํานาจในการหยิบพิษแมงสัตว

กัดตอย ถอดถอนคุณไสย ไลผีปศาจจากตัวคนไขได ทําไดทันที เมื่อมั่นใจวา

ครูอยูกับตัวทันทีเมื่อสักยันตแดงลงไวกับตัวและประพฤติดีปฏิบัติดีมีสัจจะ 

ดังนั้นผูที่ผานการสักยันตสายยาแดงอยางถูกตองตามกรรมวิธีแลวจะสามารถ

ถอนคุณไสยใหผูอื่นไดโดยไมตองมีพิธีรีตองแตอยางใด นี่คือความพิเศษของ

วิชาสายนี้ แตใชวาวิชาสายนี้จะดีแคถอดถอนคุณไสย เพราะอํานาจจากสาย

ยนัตยาแดงน้ันยังเสริมสงท้ังเสนหเมตตา ทาํมาคาขายดี คงกระพัน แคลวคลาด 

ทํามาหากินรุงเรือง เหลานี้มีครบในวิชาสายยาแดง ผลดีจะเกิดขึ้นไดแลวแตวา



๑๑๘

จะอธิษฐานกับครูทาน ทีส่าํคัญคอืตองมีความศรัทธาเช่ือมัน่ รกัษาสัจจะ ดาํรงตน

ในศีลธรรม ไมละเมิดขอหาม เจริญจิตภาวนานั่งสมาธิเปนประจําทําบุญ

สมํ่าเสมอ

 จากการสัมภาษณพออูโห ผูสืบทอดการสักยาแดง ทานหน่ึงแหง

บานหวยสาน จงัหวดัเมยีวด ีประเทศพมา ทานเลาวา การสกัหมกึดาํในหมูบาน

หวยสานไมมีแลว ในอดีตวันพระญาวัน จะมีการสักยันตใหแกลูกศิษย ตัวยา 

ในการสักมาจากวานตางๆ นํามาบดและผสมกัน ทําการสักใหลูกศิษย หลังจาก

สักจะมีขอปฏิบัติ ขอหามตางๆ นิยมสักแตผูชาย มีคานิยมที่ปลูกฝงสืบทอด

กันมาวา ใครไมมีนํ้าหมึกไมใชลูกผูชาย

ภาพสวนหนึ่งของรอยสักยาแดงบนตําแหนงตางๆ ของรางกาย
ที่มา : Facebook สิทธามหาเวทย (อัลบั้มภาพ การสักยาแดง)



๑๑๙“ส่วยหยินจ่อ” รอยสักยาแดง

 การสักสวยหยิ่นจอ เปนการสักหมึกแดง เข็มที่ใชในการสักเปนสิ่งสําคัญ

ทีห่วงหามเครงครัด ผูทีไ่มไดเปนหมอสักจะหามแตะตองอยางเด็ดขาด เขม็สักยา

ตองไดรบัมอบมาจากครูอกีทีหน่ึง ซึง่ตางจากการสกัหมกึดํา ทีไ่มมคีวามเขมงวด

เร่ืองนี้ การจะไดเปนครูหมอและทําหนาที่สืบทอดการสักยาแดง ตองประกาศ

สจัจะตอหนาคนหมูมาก ซึง่ครูจะเพ่ิมแรงครูใหลกูศษิยทีจ่ะยกข้ึนมาเปนหมอสัก

ซึ่งตองถือสัจจะตอหนาคนที่มาสักยาแดงคนอื่นๆ ตลอดจนครูบาอาจารย 

การเลี้ยงผีครูยาแดง

 หนึ่งปจะมีการเลี้ยงผีครูยาแดง ๑ คร้ัง ซึ่งมีความเช่ือกันวา ยิ่งทําบุญ 

เลี้ยงผีครูบอยครั้งเทาใด จะทําใหไดเปนเทวดาเร็วขึ้น การปรนนิบัติบูชาตางๆ 

เปนสิ่งที่ขาดชวงไมได ซึ่งเครื่องเซนไหวผีครูสวยหยิ่นจอ จะไมมีเน้ือสัตว จะมี

เพียงผลไม และของหวานตางๆ ยิ่งมากเทาใดก็ยิ่งดี อยางครูที่เปนทาวทัง ๔ 

ถือวาเปนครูเทวดา ตองเซนดวยผลไมเทานั้น หามมีเน้ือสัตวเปนอันขาด

 ขอแตกตางของครูสวยหย่ินจอ กับครูกุมภัณฑ คือ ครูสวยหย่ินจอ 

จะนับถือพระพุทธเจาเปนใหญ แตครูกุมภัณฑจะนับถือผีเปนไสยศาสตร 

แมกระน้ันครูสวยหย่ินจอ ก็ยังอนุญาตใหมีการนับถือผีปูยาและเล้ียงผีปูยาได 

แมจะไมไหวผปีูยา แตกย็งัยอมรับในความกตัญูตอบรรพชน การเล้ียงผปีูยาน้ัน

แตละตระกูลจะมีกําหนดเล้ียงปละครั้ง โดยใชไกไหวผี เมื่อเลี้ยงไกครบ ๕ ป 

ก็จะเล้ียงหมู การเล้ียงผีจะมีขึ้นในเดือน ๕ และเดือน ๙ เหนือ บางตระกูล

ก็เลี้ยงผีปูยา ปละ ๒ คร้ัง

ขันบูชาและการปฏิบัติบูชาครูยาแดง

 ขนับชูาครู หรอื กะเดาะปอย ประกอบดวย มะพราว ๑ ลกู กลวย ๓ หวี

หมาก พลู เหมี้ยง และจะเปลี่ยนเครื่องบูชาทุกครั้ง เมื่อกลวยในขันครูเปน

สีเหลือง และสุกแลว 



๑๒๐

 คนทีจ่ะไดรบัการแบงครไูป ขึน้อยูกบัการพจิารณาของพอคร ูเมือ่ลกูศิษย

คนใดมีคุณสมบัติที่ดี มีสัจจะตามที่ไดใหไว พอครูจะมีดุลยพินิจใหตั้งขันบูชาครู 

ซึง่นอกจากจะมีเคร่ืองบูชา ยงัตองระวังการจัดวางอยางละเอียด ซึง่ ตองจัดวาง

กลวย ๓ หวีลงในขันกอน แลวลูกมะพราวใสลงไปดวย โดยใหหางมะพราวออก

ไปนอกบาน นําใบพลูมาหอเหม้ียงแลวพับใสในขัน จากน้ันนําใบพลูหอหมาก

ใสลงในขัน แลวใชนํ้าหอมพนใสในขันและพนใสรูปปนครูสวยหยิ่นจอทั้งหมด 

เช่ือวาทานชอบกล่ินหอม กลิ่นดอกไม กํายาน ไมหอม แบบใดก็ได ขอใหเปน

กลิ่นหอมเปนใชได

 

 เม่ือมะพราวหรือกลวยสุกเหลืองก็จะปลดลงจากขันครู ซึ่งมีวิธีการ 

ดังนี้ หมุนลูกมะพราวใหหางช้ีขึ้นบนฟา แลวยกเอาลูกมะพราวออกจากขันครู 

ซึ่งเมื่อทําการบนบาน ตั้งสัจจะอธิษฐานของบารมีครูสวยหยิ่นจอมาชวยปกปก

รักษา หรือชวยใหการทํางานสําเร็จลุลวง จะตองหันปลายหางของมะพราวชี้ไป

ในสิ่งที่ตองประสงคใหครูสวยหยิ่นจอชวยเหลือ หากจะบนขอโชคลาภตางๆ 

การถวายผลไมแดครูสวยหยิ่นจอ
ที่มา : Facebook สิทธามหาเวทย (ไทมไลน ๒๙ ธันวาคม ๒๕๖๐)



๑๒๑“ส่วยหยินจ่อ” รอยสักยาแดง

ใหหนัหางมะพราวช้ีไปทางถนนหนาบาน เมือ่ปลงขันลงแลวใหนาํผลไมในขนันํา

ไปแจกจายแบงปนแกคนในครอบครัว ญาติพี่นอง

 หางมะพราว หมายถึง หัวจุกบนขวั้นมะพราวที่มีเสนติดจุกมาดวย 

ดังนั้นมะพราวที่ใชใสขันครูตองมีจุก มีขวั้นติดดวยอยางครบถวน

การปฎิบัติตนของคนสักยาแดง “สวยหยิ่นจอ”

 การจะสักยาแดง เรียกทั่วไปวายาสัจจะ ตองมีการใหสัจจะกับครูหมอสัก

เมื่อผิดสัจจะที่ใหไวกับครู ครูจะทราบดวยกระแสจิตที่ละเอียดจากการปฏิบัติ

ภาวนาอยูเสมอ ครูทราบวาลูกศิษยที่สักให ไมรักษาสัจจะที่ใหไว มักจะสังเกต

ไดจากเม่ือครูเบื้องบนทําการลงโทษภายใน ๕ วัน ๗ วัน เชน มีอาการปวย 

ไมสบาย ปวดหัว ปวดหลัง ปวดเอว แลวแตการทําผิดครู การลวงขอหามที่

กําหนดข้ึน เมื่อครบกําหนดอาการเหลานี้จะลดหายไปเอง มีลักษณะการลงโทษ

เชนเดียวกับผีปูยา อยางพออูโห ซึ่งปจจุบันเปนครูหมอสักยาแดงอีกทานหน่ึง 

ของบานหวยสาน เมืองเมียวดี

ลูกมะพราว สําหรับขันครู ตองมีขวั้นหางบนหัวจุกมะพราวอยางสมบูรณ
วางตั้งบนภาชนะบรรจุของบูชาครู โดยหางมะพราวชี้ไปทางทิศที่เปนมงคล



๑๒๒

 

ความเชื่อที่เกี่ยวของกับ การสักยาแดง “สวยหยิ่นจอ”

 คติจารีตความเช่ือในพมา แบงนิกายความเช่ือออกเปนสามชั้นคือ

   นิกายตํ่า (เอาลาน) นับถือผีตายโหง นัตท้ัง ๓๗ ตน

    นิกายกลาง (อะแทดลาน) นับถือเทวดา ทาวจตุโลกบาล

    นิกายสูง นับถือ พระแมสุระตะต่ี

  การจะเขานิกายใดข้ึนอยูกับความชอบสวนบุคคล การจําแนกนิกาย

สงูตํา่ไมเกีย่วของกบัความเกง ความชํานาญในเวทยวทิยา คนในสาํนกันิกายสงู

ถูกคนสํานักนิกายต่ําลองของเลนของใสจนตายก็มี คนพมานั้นเมื่อเขาเรียน

สาํนกันกิายใดแลว จะดาํรงศกัดิศ์รีของตนในนกิายนัน้ตลอดไป กอนเขาสํานักใด

จึงตองเลือกใหดีที่สุดกอน เม่ือเขาไปศึกษาคือการยอมพลีกายใจใหครูบาอาจารย

ในสายนั้นดวยความศรัทธาตั้งมั่น เมื่อเขาสํานักแลวจะไมแสวงหาอีก คนพมา

จึงมองคนไทยวาเปนพวกเหลาะแหละ ไมแนนอน เพราะแสวงหาส่ิงใหมๆ 

เขาหลายสํานัก คนพมาถือวาคนเชื่อมั่นในอาจารยเพียงทานเดียว จะนับถือ

ยําเกรงวาเปนคนจริง

  ทุกสายครูนับถือทานโบโบอองและโบมินของ วาเปนประมุขสูงสุด 

สูงขึ้นไปกวาสองทานนี้ ก็คือ พระอรหันต ทานโบโบอองก็มีบุคลิกลักษณะ

การเผยแพรขอมูล เรื่อง “สวยหยิ่นจอ” ทางอินเทอรเน็ท
ที่มา : www.suriyanchantra.net
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เก็บตัว แตทานโบมินของแสดงฤทธิ์ทั้งโปรดและปราบจนเปนที่เคารพยําเกรง

ของผูศรัทธาทั่วประเทศพมา

 

วิธีการเลือกคนสืบทอดการเปนหมอสักยาแดง

 ๑. ขึ้นอยูกับบารมีของศิษยที่ครูจะพิจารณาวามีบารมีแกกลา มีสมาธิ

และคุณความดีเพียงพอแลว

  ๒. ครูจะคํานวณชาตาของศิษยที่จะยกขึ้นสืบทอดวิชาสักยาแดง ซึ่ง

พจิารณาแลวตกชาตาทีเ่หมาะสมกจ็ะยกขึน้มาได ถายงัไมเหมาะกบ็าํเพญ็บารมี

ตอไป

การนับถือบูชา “นัต” ของคนพมา

 นัตหรือผี มีผูรูเลาสืบกันมาวา คําวา “นัต” มาจากคําบาลีวา “นาถะ” ที่

แปลวาทีพ่ึง่ นตัทีช่าวพมานบัถอื คอืผตีางๆ อนัเปนความเชือ่ดัง้เดมิของมนษุย 

ครูสวยหยิ่นจอ ๒ ทาน ทานโบโบอองและโบมินของ 
ที่มา : Facebook สิทธามหาเวทย (ไทมไลน ๒๓ กุมภาพันธ ๒๕๖๑)
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ซึ่งตอมาถูกพัฒนาขึ้นเปนลัทธิศาสนาตางๆ แตละศาสนาก็ยังมีกล่ินอาย 

การเซนบูชา การยึดเอาเปนท่ีพึ่งทางใจคลายการนับถือผี แตกตางกันที่ตัวตน

ของผีและวิธีบูชา แตหากวาโดยหลักการแลว การนับถือผียังเปนความเชื่อหลัก

ของคนหมูมากโดยเฉพาะความเชื่อของผูคนในแถบเอเชีย มีการนับถือผีควบคู

ไปกับการนับถือศาสนา แมแตชาวพมาซึ่งไดชื่อวาเปนชาวพุทธที่เครงครัด

แตก็มีการบูชานัตอยูดวยทุกหนแหง

 ประเภทของนัต ที่ชาวพมาบูชา ซึ่งปจจุบันคนไทยก็เริ่มบูชาตามอยาง

ชาวพมา เพราะเชื่อในเรื่องอิทธิฤทธิ์ซึ่งนัต หรือ ผีนัตมีหลายประเภท ดังน้ี

 ๑. นัต ที่เปนเทวดา ไดแก พระอินทร ทาวทั้งสี่ พระแมสุระตะตี่ 

ซึ่งพระอินทรถือวาเปนใหญที่สุดในบรรดานัตทั้งปวง พระแมสุระสะต่ี คือ

ผู ปกปองดูแลพระไตรปฏก ดังที่เรามักจะเคยเห็นรูปป นเทวดาผู หญิงกับ

พานหนังสือเลมใหญๆ นัตเหลานี้เปนเทวดาที่ชาวพุทธรูจัก 

    
ซาย : ภาพพระอินทร ในแบบเทวดาพมา ที่มา : ภาพจากอินเทอรเน็ท
ขวา : รูปปนพระแมสุระตะตี่ ที่วัดคอกชางเผือก อ.แมสอด จ.ตาก
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 ๒. นตั ทีเ่ปนเทพอารกัษ นตักลุมนีเ้ปนนตัท่ีมอีทิธพิลมาก เชนเจาแม

ภูเขา นัตโบโบยี รวมไปถึงพญานาค เจาปาเจาเขาตางๆ นัตกลุมนี้เปนกลุมของ

เทวะชั้นภุมมา บางทานเปนอริยะภุมมา ชอบเสียงสวดมนต ชอบการทําบุญ

ทําทาน บันดาลโชคความคุมครองใหแกผูบูชาไดดี 

 ๓. นัต ประจําตระกูล นัตกลุมนี้เปนนัตที่คนมอญ คนพมานับถือ คือ

ผีบรรพบุรุษ เวลายายถิ่นฐานไปไหนก็จะตองเชิญนัตประจําตระกูลไปดวย นัต

กลุมนี้บางทีไมมีรูปปน ไมมีรูปแกะสลัก แตบูชาในลักษณะของขันบูชาครู และ

จะมีการประทับทรงเมื่อถึงงานประจําป เนื่องจากนัตกลุมน้ีไมคอยมีรูปและ

เปนที่เฉพาะคนในตระกูล คนท่ัวไปไมควรเขาไปยุงเกี่ยว

 ๔.  นตัหลวง นตัหลวงของพมาเปนผตีายโหง ทีเ่ปนบคุคลสําคญัในอดตี

ที่ตายอยางผิดปกติ ไดแก อดีตบูรพกษัตริยของพมาและบุคคลอ่ืนๆ นัตกลุมนี้

ถือวามีความแรง มีอิทธิฤทธิ์มาก ตองระวังในการบูชา

 ๕. นัตสิทธา คือผีของกลุมผูสําเร็จธรรมชั้นสูง เปนท้ังนักสิทธิ์วทิยาธร 

เปนฤๅษีผูมีฤทธิ์และฆราวาสผูทรงวิชาอาคม เปนกลุมคนเหนือโลก การนับถือ

กเ็ชนเดยีวกบัการนับถอืเกจิอาจารยในเมืองไทย เชน ทานโบโบออง ทานโบมินของ

ทานเจาสจัจามนิ เหลานีถ้อืวาเปนผูทรงอภญิญา เปนพระโพธสิตัวทีม่บีญุบารมมีาก

การนับถือนัตกลุมน้ีไมใหโทษ มีแตใหคุณ และสําคัญคือ ผูนับถือตองรักษาศีล

สวดมนตภาวนาการบูชาจึงจะไดผล ถานับถือทานโบโบออง ทานโบมินของ 

แตกินเหลาเมายา ไมรักษาศีลยอมไมไดผล ไมมีประโยชนใดๆ

 ๖. นตัวชิา เปนผจีากสายวิชาทางไสยศาสตร ถาเทยีบไป กเ็ชน กมุารทอง

รักยม ทางพมาก็มีการนับถือเพ่ือปกปองคุมครอง เรียกลูกคา ซึ่งตองมีครูบา

อาจารย 

 ดงันัน้ การบชูานตักค็อืการบชูาผ ีซึง่ไมควรกระทําโดยไมมคีวามรู นตับาง

ประเภทที่บูชาไดไมมีปญหา เชน พระแมสุระตะต่ี ทานโบโบออง โบมินของ ฯลฯ

นัตเหลานี้นี้มีศีลมีธรรมไมใหโทษใคร แตนัตบางประเภทท่ีเปนผีตายโหง 

ผบีรรพบุรษุประจําตระกูลโดยเฉพาะหรือนตัวชิา พวกน้ีหากจะบูชา จาํเปนตอง

มีครูบาอาจารยใหคําแนะนําใหเขาใจอยางชัดเจนเสียกอน
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ซอจี หรือ ซอคยี (Zawgyi) 

 คํานี้ในภาษาพมา มีความหมายหลายอยาง อาทิ หมายถึงผูสําเร็จ

พระเวทยชัน้สงูสดุ สามารถชบุรางตนเองจนกลายเปนนกัสทิธิว์ทิยาธร เหาะเหนิ

เดินอากาศได มีอายุวัฒนะนับเปนรอยๆ ปก็ไมแกชรา คงความเปนหนุม

ตลอดกาล ทั้งแปลงรางไปมาไดตามใจชอบ หรืออาจหมายถึงนักเลนแรแปร

ธาตุ นักมายาศาสตร นักเวทยมนตร นักพรต ฤาษีโยคี หรือผูวิเศษ ซึ่งซอจี หรือ

ซอคยี จะเช่ียวชาญดานไสยศาสตร เชน ฝงเหล็กไหลหรือธาตุกายสิทธิ์ ปรอท

สําเร็จไวในรางกายเพ่ือใหมีอิทธิฤทธ์ิเหนือปุถุชนคนธรรมดาสามารถเหาะเหิน

เดินอากาศดําดินดํานํ้าได

 ซอจี หรือ ซอคยี มักอาศัยอยูในปา เปนที่ศรัทธาของชาวบาน บําเพ็ญ

ตบะจนมีอทิธิฤทธ์ิมาก มอีายุยนืยาวท่ีเชือ่วาสวนหน่ึงไดมาจากการกินสมนุไพร

ทีไ่ดจาก “ภเูขาโปปา มหาคีรศีกัด์ิสทิธิ”์ การปรุงยาสมนุไพรดังกลาวตองบรกิรรม

พระคาถารายพระเวทยมนตรากํากับ และจะตองกระทําการในชวงเวลาท่ีเปน

มงคลตามศาสตรโบราณอยางเครงครัด

 ซอจีหรือซอคยี เปนสัญลักษณแหงสวัสดิมงคลและการคุมครองรักษา 

ตามพระธาตุเจดียหลายแหงจะปนรูปซอจี หรือซอคยีไว หมายถึงผูพิทักษดูแล

พระพุทธศาสนา ซอจีมีไมเทากายสิทธิ์คูกาย ไมเทาน้ีจะนําพาซอจีไปท่ีใดก็ได 

ผูทีจ่ะสาํเรจ็เปนซอจหีรอืซอคยไีดนัน้ตองสาํเรจ็การเลนแรแปรธาตหุรอื “สาํเรจ็

ปรอท” นั่นเอง

  จากอดีตถึงปจจุบันในเมียนมา ซอจีหรือซอคยียังคงถูกกลาวถึงเสมอ

ในรปูของการแสดงตางๆ เชน หุนกระบอก มนิตาหรอืละครมาน เอกลักษณซอจี

หรอืซอคยีคือนุงกางเกงและเส้ือคลุมสแีดง มเีคร่ืองประดับทีเ่ปนทอง สวมหมวก

และรองเทาสีแดง ถือไมเทากายสิทธิ์ 
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สรุป

 สถานการณ เรือ่งการสักยาแดงหรือการสัก “สวยหย่ินจอ” ในปจจบุนัน้ี 

พบวามีความนิยมกันมากไมวาจะในประเทศพมา หรือในประเทศไทย สังเกต

ไดจากเม่ือมีพิธีไหวครูของสํานักสักสวยหย่ินจอ จะมีผูคนหลั่งไหลไปรวมพิธี

เปนจํานวนมาก และเพิ่มมากขึ้นในปตอๆ มา คนไปรวมงานมีทั้งคนท่ีสักแลว 

และคนท่ีตองการสักแตครูหมอยังไมพิจารณาสักให ในสังคมชนบทพมาเชนใน

หมูบานชายแดน จังหวัดเมียวดี ก็มีสํานักครูหมอสักที่มีชื่อเสียงอยูหลายสายครู 

ซึง่แตละสาย กจ็ะมวีธิกีารสอนและขอปฏบิตัทิีต่างกนัไป แตโดยรวมแลวจะเปนไป 

ในแนวเดียวกัน นบัถอืครบูาอาจารยเดยีวกนั ซึง่แตละสายครูกจ็ะมสีาํนักทีเ่ปนศษิย

เกดิขึน้เม่ือคนทีส่กัถงึข้ันท่ี ๙ และมคีวามมุงมัน่ท่ีจะเปน “สยา” และครพูจิารณา

แลววามีชาตา มีวัตรปฏิบัติที่ถึงพรอมก็จะมอบขันครูให ดังน้ันแตละสํานักก็จะ

มีลูกศิษยที่มาพึ่งพา ขอความชวยเหลือ ขอสักยาแดงมากมาย สวนหนึ่งในนั้นคือ

ลูกศิษยจากฝงประเทศไทยท่ีเขาไปเปนศิษยสํานักสวยหยิ่จอเหลาน้ัน และนํา

การสกัแบบนีเ้ขามาเผยแพรที ่อาํเภอแมสอด จงัหวดัตาก และทีอ่าํเภอทุงเสลีย่ม 

 รูปปนซอจีหรือซอคยีมักตั้งอยูใกลพระเจดียในวัดพมา
ตัวละคร ซอจี หรือซอคยี ในการแสดงละครพมา

ที่มา : Facebook สิทธามหาเวทย (ไทมไลน ๒๓ กุมภาพันธ ๒๕๖๐)
ที่มา : ภาพจากอินเทอรเน็ท
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จังหวัดสุโขทัย และกําลังแพรหลายเขามาสูจังหวัดอื่นๆ ในภาคเหนือเน่ืองจาก

มีคนสนใจสักยาแดงกันมาก 

 ในส่ือสมัยใหม อยางอินเทอรเน็ท ก็มีทั้งเวปไซท หนาเพจเฟซบุค 

ทีเ่ขยีนเผยแพรความรูเรือ่งสวยหยิน่จอทาํใหการเขาถงึความเช่ือเรือ่งสวยหยิน่จอ 

ทําไดงาย จึงมีผูแสวงหารอยสักยาแดงมีมากขึ้น แตการจะเปนครูหมอสักยาแดง

ใหคนอืน่ได กไ็มไดเปนไดงาย เพราะสิง่ทีค่วบคูกบัการสกัยาแดง คอืวถิปีฏบิตัติาม

สจัจะทีใ่หไวกบัครอูยางเครงครดั ซึง่หากคนสกั “สวยหยิน่จอ” ทกุคนสามารถรกัษา

“สัจจะ”ที่ใหกับครูไวไดอยางม่ันคงยึดมั่นในศีล ๕ ก็ถือวา “สวยหย่ินจอ” 

มีบทบาทสําคัญในการชวยใหสังคมสงบสุขได

 การสักยาแดง สวยหยิ่นจอ ที่กําลังไดรับความนิยม เปนความเชื่อ

ทีแ่พรหลายมาจากพมา เปนการสักรางกายจุดตางๆ ทีจ่ะท้ิงรอยเปนสแีดง ซึง่ผูที่

สกัจะตองใหสจัจะกับครูหมอสัก ๓ ขอ คอื ไมกนิเหลา ไมผดิประเวณี และไมกนิ

เน้ือสัตวใหญเชนวัวควาย แลวยังตองนั่งสมธิภาวนาเพื่ออบรมจิตอยูเสมอ 

การสักยาแดงจึงเช่ือกนัวาเปนการบํารงุพทุธศาสนา เพราะครูสงูสดุของการสักยนัต

สายนีค้อืพระพทุธเจา และมคีรชูัน้รองลงมาซึง่เปนคนทีม่ชีือ่ในทางพทุธศาสนา 

สวนมากคนท่ีตองการสักยาแดง มกัเปนคนท่ีมโีรคประจําตวั ถกูกระทําหรือเส่ียง

ตอการตองคณุไสย คนทีส่กัยาแดงแลวและรักษาสจัจะเครงครดั จะสามารถชวย

เหลือคนถูกพิษสัตว หรือคนถูกผีสงิได ผูที่เปนครูจะทําหนาที่ชวยรักษาคนปวย

ไขดวยพิธีกรรมและสมุนไพรได เชื่อวาครูหมอสักยาแดง สวยหยิ่นจอ ที่ปฏิบัติดี

ปฏิบัติชอบจะสําเร็จอภิญญา มีสมาธิจิตขั้นสูงเมื่อตายไปก็จะไดเปนเทวดา 

เปนบรมครูสวยหยิ่นจอตอไป
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๑๓๑หลักฐานเกียวกับวัฒนธรรมศรีวิชัยในคาบสมุทรภาคใต้

บทคัดยอ

 เอกสารการศึกษาฉบับนี้ ผูเขียนไดรวบรวมหลักฐานที่เก่ียวของกับ

วัฒนธรรมศรีวิชัย อันเปนวัฒนธรรมแรกเร่ิมในสมัยประวัติศาสตรที่พบใน

เขตคาบสมุทรมลายู โดยเนนหลักฐานท่ีเก่ียวของกับภาคใตของประเทศไทย

เปนหลัก ทั้งหลักฐานดานเอกสารโบราณ หลักฐานจารึก ประกอบกับหลักฐาน

ทางโบราณคดี คือโบราณสถาน และโบราณวัตถุ จากแหลงโบราณคดีตางๆ 

ในบริเวณภาคใตของประเทศไทย

 ผลการศึกษาพบวา ในบริเวณคาบสมุทรภาคใต เปนบริเวณที่เหมาะสม

กบัการคาขาย กลุมชนทีอ่าศยัอยูในบรเิวณนี ้ ไดใชประโยชนจากสภาพภมูปิระเทศ

สภาพทีต่ัง้เปนชมุชนการคา และพฒันาเขาสูสมยัประวตัศิาสตร ในชือ่วฒันธรรม

ศรีวิชัย โดยพบหลักฐานท้ังที่เปนเอกสารโบราณจากชุมชนภายนอกท่ีกลาวถึง

จารึกดวยรูปอักษรโบราณ ประกอบดวยอักษรปลลวะ อักษรหลังปลลวะ และ

อักษรขอมโบราณ รวมทั้งหลักฐานท่ีเปนโบราณสถาน โบราณวัตถุ งานประติ-

มากรรมรปูเคารพ ทีส่ามารถเทียบเคยีงไดกบัวฒันธรรมขางเคยีง เชน วฒันธรรม

ชวา ในประเทศอินโดนีเซีย และวัฒนธรรมอินเดีย

 วัฒนธรรมศรีวิชัย เปนวัฒนธรรมที่มีพื้นฐานจากลัทธิความเชื่อทาง

พุทธศาสนา มหายาน เสื่อมสลายลงดวยปจจัยทางวัฒนธรรมดวยการเขามา

ของลัทธิความเช่ือใหม ประมาณพุทธศตวรรษท่ี ๑๘ อันไดแกวัฒนธรรม

แบบมุสลิม และวัฒนธรรมพุทธศาสนาเถรวาท แบบลังกาวงศ ประกอบกับ

นโยบายทางการคาของประเทศมหาอํานาจอยางจีน ที่เปล่ียนมาคาขาย

โดยตรง เปนปจจัยใหวัฒนธรรมศรีวิชัยเสื่อมสลายลง และแยกออกเปน

สองกลุม คือ กลุมคาบสมุทรมลายูตอนบน พัฒนาเขาสูรัฐนครศรีธรรมราช 

เปนรัฐทางพุทธศาสนาเถรวาท และ กลุมคาบสมุทรมลายูตอนลางและหมูเกาะ 

เปนกลุมรัฐมุสลิม
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Abstract

 From this study, the author has compiled evidence related to the 
Srivijaya culture which is regarded as the first unified kingdom in the Malay 
Peninsula by primarily focusing on the evidence relating to Southern Thailand 
both ancient documents or inscription, archaeological evidence of ancient 
remains and relics from archaeological sites in Southern Thailand.
 The study indicates that the Southern peninsula became-evident 
in ancient documents-the most suitable area for trading in the region. Taking 
advantages of the terrain and location as a coastal trade community, people
in this area transformed the area culturally which later became Known as 
the Srivijaya culture. The evidence that was later unearthed included 
the ancient documents from outside communities engraved with ancient 
scripts. These consist of the Pallava, post-Pallava and the ancient 
Khmer scripts. along with evidence of ancient site; artifacts, sculpture 
which can be comparable what had been Javanese culture in Indonesia 
and Indian culture.
 The empire, which was based predominately on Mahayana 
Buddhism, However this ceased to exist due to various factors with the 
rise of the new creeds around the 18th century including the Muslim culture 
and Theradavan Buddhism (Lanka school). accompanying these factors 
was the lucrative trade agreements of China. Alongside these cultural 
and relegions changes was a new trade agreement with China which 
resulted in a switch to direct sea trade. This became a factor in it’s 
decline and decay. It led to a split into two groups: the Upper Peninsula 
of Malaya, developing into a state of Nakhon Si Thammarat which 
followed Theravada Buddhism and the Lower Peninsula and Islands 
into a group of Muslim states.
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บทนํา

 บริเวณภาคใตของประเทศไทยเปนสวนหน่ึงของคาบสมุทรมลายู

ที่ตอเนื่องมาจากดินแดนภาคพ้ืนทวีป ในลักษณะแผนดินที่ยื่นออกไปในทะเล 

จึงเปนภูมิศาสตรสําคัญท่ีทําใหพื้นที่บริเวณนี้พบหลักฐานการติดตอคาขายของ

มนษุยในยคุสมยัตางๆ ตัง้แตกอนประวัตศิาสตร จนกระท่ังเขาสูสมยัประวัตศิาสตร

ไดปรากฏศิลปวัฒนธรรมที่มีรูปแบบเฉพาะของตนเองที่เรียกกันวา “ศรีวิชัย” 

ซึ่งเปนยุคสมัยหนึ่งในการจัดแบงประวัติศาสตรและโบราณคดีในประเทศไทย 

รวมทั้งมีความสัมพันธกับดินแดนขางเคียงในเขตหมูเกาะทะเลใตอีกดวย

 การศึกษารากฐานทางวัฒนธรรมภาคใต ในวฒันธรรมศรีวชิยั จะชวยให

เกิดความเขาใจในรูปแบบพ้ืนฐานทางวัฒนธรรมที่กอตัวขึ้นเปนลักษณะเฉพาะ

ของภูมิภาคและเชื่อมโยงความสัมพันธกับสวนอื่นๆ ทั้งในระยะใกลและไกล 

ในภูมิภาคเอเชียอาคเนยและกับประเทศอินเดีย

สภาพภูมิศาสตรและท่ีตั้ง

 ดนิแดนเอเชียตะวนัออกเฉยีงใต แบงออกเปนภูมภิาคยอยได ๓ ภาค คอื 

ภาคพื้นแผนดินใหญ (Mainland) แผนดินซุนดาหรือไหลทวีปซุนดา (Sundaland 

or Sunda Shelf) และหมูเกาะทั้งหลาย (Insular) โดยเริ่มจากจีนตอนใตลงไป

ถึงหมูเกาะนิวกินี การแบงเขตเชนนี้ทําใหประเทศไทยอยูใน ๒ ภูมิภาค คือ 

ภาคแผนดินใหญซึ่งคลอบคลุมภาคตางๆ ทั้งหมดลงไปจนถึงเพชรบุรีและ

ประจวบคีรีขันธ จากนั้นเปนคาบสมุทรภาคใตลงไปจนถึงมาเลเซีย

 ลักษณะภูมิประเทศของภาคใตเปนผืนแผนดินแคบของคาบสมุทร

ทอดยาวลงไปทางใตตอเนื่องไปถึงมาเลเซีย มีที่ราบชายฝงทะเลทางดานทิศ

ตะวนัออกซ่ึงหนัหนาสูอาวไทย ดานตะวนัตกมเีทอืกเขาตะนาวศรแีละเทอืกเขา

ภเูกต็วางตวัตามแนวเหนอื-ใต ตอเนือ่งมาจากภาคเหนอืเปนสนัแกนคาบสมทุร

ตอนบน ถึงจังหวัดกระบ่ี ตอจากนั้นมีเทือกเขานครศรีธรรมราชและเทือกเขา
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บรรทัด เปนแกนตอเนื่องจากจังหวัดสุราษฎรธานีถึงจังหวัดสตูล และเทือกเขา

สันกาลาคีรีทอดตัวเปนแนวกั้นเขตไทยและมาเลเซีย ลักษณะนี้ทําใหแนวสันกลาง

ของคาบสมุทรปนนํ้าออกเปนลํานํ้าสายสั้นๆ ไปทางตะวันตกและตะวันออก 

โดยเฉพาะทางตะวันออกซึ่งมีลักษณะเปนแผนดินยกตัว หรือแผนดินงอก

ตามแนวสันทราย มีพื้นท่ีราบกวางขวาง ทําใหเหมาะสมตอการอยูอาศัยและ

การเกษตรกรรม สวนทางตะวันตกซ่ึงเปนแผนดินกัดเซาะเกิดทะเลเวาแหวง 

จึงเหมาะสมกับการเปนจุดพักสินคา หรือการคาขาย

 

 จากสภาพและตําแหนงทางภูมิศาสตรของประเทศไทย คาบสมุทร

ภาคใตจึงอยู ในเสนทางของกระแสวัฒนธรรมการอพยพเคล่ือนยายของ

กลุมชนระหวางแผนดินใหญและหมูเกาะตางๆ ในสมัยกอนประวัติศาสตร 

ดังไดพบหลักฐานโครงกระดูกมนุษยปกก่ิงอายุประมาณ ๔-๖ แสนปมาแลว 

ท่ีประเทศจีน และโครงกระดูกมนุษยชวา อายุประมาณ ๕ แสนปมาแลว

ที่เกาะชวา อินโดนีเซีย ตั้งแตสมัยที่มนุษยยังไมรูจักใชประโยชนจากลมมรสุม 

แผนท่ีทางภูมิศาสตรแสดงลักษณะทางกายภาพของภาคใตและคาบสมุทรมลายู
ท่ีมา : Google Map



๑๓๕หลักฐานเกียวกับวัฒนธรรมศรีวิชัยในคาบสมุทรภาคใต้

จนกระทั่ง พุทธศตวรรษที่ ๕ เปนตนมา ไดพบหลักฐานโบราณวัตถุตางชาติ

ทีแ่สดงใหเห็นถงึการติดตอสมัพนัธกบัดินแดนตางๆ ในฐานะจุดก่ึงกลางระหวาง

อารยธรรมใหญ คือ จีน และอินเดียรวมทั้งอาหรับ เปอรเซียและเฟอรนิเซียน

 

ภูมิหลังทางวัฒนธรรมของคาบสมุทรภาคใต

 หลักฐานจากการสํารวจและขุดคนทางโบราณคดี อาจกลาวไดวา เมื่อ

ประมาณ ๕,๐๐๐-๖,๐๐๐ ปมาแลว กลุมชนสมยักอนประวตัศิาสตรบนคาบสมทุร

ภาคใตจะอาศัยอยูบริเวณถํ้าของภูเขาหินปูนซึ่งกระจายอยูทั่วไป เชน ในเขต

จังหวัดชุมพร กระบี่ นครศรีธรรมราช และสุราษฎรธานี เปนตน ไดพบหลักฐาน

การใชเครื่องมือหินกะเทาะ เคร่ืองมือหินขัด รูจักการทําภาชนะดินเผา และ

การทําผาจากเสนใยของเปลือกไม ตลอดจนรูจกัการขัดแตงหนิและเปลือกหอย

เพ่ือใชเปนเครื่องประดับ นอกจากน้ียังไดพบภาพเขียนสีในถ้ําตางๆ เชน ที่ถํ้าผี

หัวโต อําเภออาวลึก จังหวัดกระบ่ี ที่เขาเขียน อําเภอเมือง จังหวัดพงังา และ

ทีเ่กาะทะล ุอาํเภอตะก่ัวทุง จงัหวดัพงังาเปนตน กลุมชนสมยักอนประวตัศิาสตรนี้

เคร่ืองมือหินขัด จากแหลงโบราณคดีในเขตอําเภอคีรีรัฐนิคม จังหวัดสุราษฎรธานี



๑๓๖

ยังดํารงชีวิตแบบดั้งเดิมสืบเนื่องมาจนถึงเมื่อประมาณ ๓,๐๐๐ ปมาแลว หรือ 

๕๐๐ ป กอนพุทธกาล จึงเคลื่อนยายลงมาตั้งถิ่นฐานบนพ้ืนท่ีราบและหมูเกาะ

ตางๆ โดยเฉพาะอยางยิ่งบริเวณที่ราบลุมเหมาะแกการเพาะปลูกของชายฝง

ทะเลดานตะวันออก ลักษณะของสังคมพัฒนาไปเปนสังคมเกษตรกรรม ซึ่งเปน

พื้นฐานในการพัฒนาบานเมืองเขาสูสมัยประวัติศาสตร

 ราวพุทธศตวรรษท่ี ๕ พบหลักฐานการติดตอกับชุมชนวัฒนธรรมโลหะ

ในดนิแดนขางเคียงในเอเชียอาคเนย จากหลักฐานการพบกลองมโหระทึกสาํรดิ

และโบราณวัตถุในวัฒนธรรมดองซอน แสดงใหเห็นวากลุมชนสมัยน้ีมีความ

สามารถในการเดินทาง ทางทะเลและรูจักการใชประโยชนจากลมมรสุม กระทั่ง

ราวพุทธศตวรรษท่ี ๘-๑๒ ไดพบหลักฐานการติดตอคาขายอยางกวางขวาง

ในคาบสมุทรภาคใต มีการพบโบราณวัตถุจากตางชาติ ในหลายวัฒนธรรม เชน 

กรีก โรมัน อาหรับ อินเดียและจีน ดวยสาเหตุที่คาบสมุทรภาคใตของประเทศไทย

ตัง้อยูในตาํแหนงเกือบก่ึงกลางของเสนทางเดนิเรอืระหวางจนีกับอนิเดยี ดงัน้ัน

การเดนิทางตดิตอคาขายโดยทางเรอืจงึจาํเปนตองผานและแวะพกัตามเมอืงทา 

และชุมชนเปนระยะไป เปนผลใหเมืองทาและชุมชนบนคาบสมุทรภาคใต

มีโอกาสติดตอและรับอารยธรรมจากชนชาติตางๆ ที่เขามาติดตอคาขายดวย 

ในชวงระยะเวลาน้ีเกิดเมืองทาสําคัญชายฝงทะเล และเมืองตอนในคาบสมุทร

ตามเสนทางขนถายสินคาหลายแหง เมืองทาสําคัญทางชายฝงทะเลตะวันตก 

ไดแก เมืองตักโกลา สวนทางตะวันออก ปรากฏชื่ออยูหลายเมือง เชน ดันซุน 

ลังเจียซู พันพัน ฉีตู มลายู โหลิง โฟชิ (ชิลิโฟชิ) ตันมาหลิง เปนตน ชุมชนเหลานี้

เจริญขึ้นจากการเปนเมืองทาคาขายทางทะเลกับตางชาติ เรือท่ีเขามาคาขาย

จะจอดพักเพ่ือขนถายสินคา และหลบคล่ืนลม รวมท้ังหาเสบียง และแลกเปล่ียน

คาขาย เปนเสมอืนตลาดกลางทีจ่ะหาซือ้สนิคาตางๆ ไดงาย ทัง้นีเ้ปนผลมาจาก

ความผนัผวนทางการเมอืงในเสนทางการคาสายแพรไหมทางบก บานเมอืงตางๆ 

จึงหันมาใชเสนทางการคาทางทะเล

 



๑๓๗หลักฐานเกียวกับวัฒนธรรมศรีวิชัยในคาบสมุทรภาคใต้

คันฉองสําริด สมัยราชวงศฮั่น พบท่ีอําเภอพิปูน จังหวัดนครศรีธรรมราช

ลูกปดแกวมีตา พบที่แหลงโบราณคดีแหลมโพธ์ิ อําเภอไชยา จังหวัดสุราษฎรธานี



๑๓๘

 หลักฐานทางโบราณคดีตางชาติ ที่เกาแกที่สุด มีอายุราวพุทธศตวรรษ

ที่ ๑-๓ ไดแก ลูกปดแกวมีตาของโรมัน พบในแหลงโบราณคดีคลองทอม 

จงัหวัดกระบ่ี แหลงโบราณคดีแหลมโพธ์ิ จงัหวัดสรุาษฏรธานี และคันฉองสํารดิจนี

สมัยราชวงศฮั่น พ.ศ.๓๓๗-๗๖๓ พบที่อาํเภอพิปูน จังหวัดนครศรีธรรมราช

 เปนที่ทราบกันดีวา สินคาที่พอคาชาวตะวันตกตองการ คือ ผาไหม 

เครือ่งถวยชามและของปาพืน้เมอืง เชน เครือ่งเทศ สวนสนิคาทีพ่อคาจนีตองการ

สวนใหญเปนของมีคา เชน ไขมุก เครื่องแกว นอแรด อัญมณี และเครื่องเทศ

ตางๆ 

 ชวงระหวางพทุธศตวรรษที ่๕-๑๐ เขาสามแกว จงัหวดัชมุพร เปนแหลง

ลูกปดแกวและหินมีคาที่สําคัญ เชน คารนีเลียน ทําเปนลายเสนฝงลงไปบนเน้ือ

หนิ และโอนกิซ เปนตน นอกจากนีย้งัพบหลกัฐานทีแ่สดงถงึการติดตอกับอนิเดยี 

คือ จารึกอักษรพราหมี การติดตอกับเวียดนาม คือกลองมโหระทึก

 ที่เกาะคอเขา จังหวัดพังงา มีการขุดคนครั้งแรกตั้งแต พ.ศ.๒๔๕๒ 

(รชักาลท่ี ๖) ตวัแหลงโบราณคดีมลีกัษณะเปนเกาะอยูใกลปากน้ําตะก่ัวปา และ

เม่ือพจิารณาแหลงนีร้วมกบัแหลมโพธิ ทีไ่ชยา สรุาษฎรธาน ีซึง่อยูอกีฝงหนึง่ของ

คอคอดกระแลว เห็นไดชัดเจนวาทั้งสองแหลงมีความสัมพันธกัน

 ในชวงระยะเวลาดังกลาวน้ี ชุมชนในบริเวณคาบสมุทรภาคใตมีการ

เปลี่ยนแปลงทางสังคมอยางรวดเร็ว ทั้งนี้เกิดจากการสั่งสมความรูจากภายใน

ประกอบกับการติดตอกับชาวตางชาติ ทําใหชุมชน หรือสถานีการคาตางๆ 

ไดพฒันาข้ึนเปนบานเมือง มผีูปกครองหรือเจาเมอืง และมักรบัรปูแบบวัฒนธรรม

จากอินเดียมาใชเกือบทั้งสิ้น

ที่มาของชื่อวัฒนธรรม/ยุคสมัยทางประวัติศาสตร “ศรีวิชัย”

 เมื่อ พ.ศ.๒๔๖๑ ศาสตราจารย ยอรช เซเดส (George Coeds) 

ผูเช่ียวชาญการอานจารึกและประวตัศิาสตรเอเชียตะวนัออกเฉยีงใต ชาวฝรัง่เศส 

(ขณะน้ันอายุ ๓๒ ป) ไดบัญญัติศัพท “ศรีวิชัย” ขึ้น โดยนําเสนอบทความ



๑๓๙หลักฐานเกียวกับวัฒนธรรมศรีวิชัยในคาบสมุทรภาคใต้

เรื่อง ราชอาณาจักรศรีวิชัย ตีพิมพในวารสารสํานักฝรั่งเศสแหงปลายบูรพาทิศ 

เปดเผยใหชาวโลกไดรูจักอาณาจักรท่ียิ่งใหญครอบคลุมพื้นที่คาบสมุทรและ

หมูเกาะทะเลใต และระบุวาศูนยกลางของอาณาจักรอยูที่เมืองปาเล็มบัง 

ทางตอนใตของเกาะสุมาตรา โดยไดรวบรวมคําตางๆ ประกอบการสันนิษฐาน 

เชน ชือ่ลีโ่ฝซี ่ในบนัทกึของหลวงจนีอีจ้งิ พทุธศตวรรษที ่๑๓ จารกึภาษาสนัสกฤต 

“ศรีวิชัย” พบที่ปาเล็มบัง จารึกหลักท่ี ๒๓ วัดเสมาเมืองนครศรีธรรมราช บันทึก

อาหรับ “ศรีบูซา” และ “ซาบัค” แตกอนหนานี้ไดมีผูศึกษาประวัติศาสตรของ

อาณาจักรนี้อยูกอนแลว แตไมไดเรียกวา “ศรีวิชัย”

 พ.ศ.๒๒๖๑ บาทหลวงเรอโนโดต (Renaudot) ตีพิมพคําแปลจดหมาย

เหตกุารณเดนิทางของชาวอาหรบั ๒ คน ซึง่เดนิทางมายงัเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต

เมือ่ พ.ศ.๑๓๙๔ และ พ.ศ.๑๔๘๖ ไดกลาวถงึรัฐทีม่คีวามสาํคญัทางการคาต้ังอยู

ระหวางอินเดียและจีน มีนามวา “เซอรเบซา (Serbeza) หรือ ศรีบูซา (Sribusa)

 พ.ศ.๒๔๓๙ ตากากุสุ (Takakusu) ชาวญี่ปุน ไดแปลจดหมายเหตุ

การเดินทางไปสืบทอดศาสนาของพระภิกษุจีน ชื่อ อี้จิง (I Ching) เรื่องบันทึก

การปฏิบตัธิรรมในอินเดียและหมูเกาะมลายูสงจากทะเลใตกลบับาน (A Record 

of The Buddhist Religion as Practiced in India and The Malay Archipelago 

Sent Home From The Southern Sea) ตากากุสุ เรียกชื่อเมืองวา โภคะหรือ

ศรีโภคะ (Bhoga/Sri Bhoga) ซึ่งภายหลังเซเดสเรียกวา ศรีวิชัย

 นอกจากน้ียังมีการพบคําตางๆ อีกมากมายท่ีอาจมีความเก่ียวของกับ

อาณาจักรโบราณที่เรียกวา ศรีวิชัย แตตางยุคตางสมัยกันไป ดังน้ี

 ๑. จดหมายเหตุปโตเลมี ปโตเลมี เปนนักดาราศาสตรชาวเมือง

อเล็กซานเดรียในพุทธศตวรรษที่ ๗ ไดเดินทางมาแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต 

และบันทกึเก่ียวกับบานเมืองตางๆ ในดินแดนน้ีวา บรเิวณดังกลาวเปนอาณาจักร

ใหญ ตั้งอยูริมทะเล มีเมืองที่สําคัญคือเมือง “ตะโกละ” กินอาณาเขตไปตลอด

คาบสมุทรมาเลย เมอืงตักโกละนีเ้ดิมมผีูสนันษิฐานวาคอื ตะก่ัวปา จงัหวดัพงังา 

แตปจจุบันมีผูเสนอวา ควรจะเปนจังหวัดตรัง



๑๔๐

 ๒. จดหมายเหตุราชวงศถัง พุทธศตวรรษท่ี ๙ ไดบันทึกถึงดินแดน

ทางใตของจีนวา มดีนิแดนช่ือ “โกยิง” เปนศนูยกลางทางการคาท่ีสาํคัญท่ีพอคา

จากจีนจะตองเดินทางมาหาซื้อของที่มาจากอินเดียไดอยางสะดวกและมีให

เลือกซือ้มากมาย การเดนิทางมารฐัโกยงินี ้จะตองผานรฐัหนึง่ทีอ่ยูบนคอคอดกระ

นอกจากน้ียังกลาวถึงรัฐตุนซุน ในพุทธศตวรรษท่ี ๑๐ เก่ียวกับวัฒนธรรม

ประเพณขีองรฐันี ้เชนพธิปีลงศพของชาวตนุซนุวา “เมือ่ประชาชนในรฐันีเ้จบ็ปวย

เขาจะแสดงความปรารถนาที่จะปลงศพของเขา โดยใหคนอื่นนําเขาออกมา

นอกเมืองพรอมกับมีขบวนแหรองรําและฟอน นําเขาออกมาและมีนกมาจิกกิน

กระดูกท่ีเหลือจะเผาใสไหและนําไปทิง้ทะเล แตถานกไมกนิเขาก็จะเอาผูเจ็บปวยน้ัน

ใสลงในตะกรา สําหรับผูที่ตองการปลงศพดวยไฟ เขาจะกระโจนลงกองไฟดวย

ตนเอง 

 ๓. จดหมายเหตรุาชวงศเหลยีง พ.ศ.๑๐๕๘ ไดบนัทกึถึงรฐัลังกาสกุะ 

โดยกลาววา ตั้งอยูบนคาบสมุทร รัฐนี้ไดสงทูตไปจีนใน พ.ศ.๙๖๗ และ 

พ.ศ.๙๙๖ พระราชาทรงมีพระนามวา ภคทัตต จีนไดบันทึกไววา “ประชาชน

ทั้งชายและหญิงสยายผมและสวมเสื้อไมมีแขนทําดวยกันหมั่น อันทอดวย

ฝายกิเป พระราชาและขุนนางในรัฐนี้มีผาสีแดงรุงอรุณคลุมหลังอีกชั้นหน่ึง 

ผานี้คลุมอยูบนบาทั้งสองขาง ทั้งพระราชาและขุนนางตางก็คาดเข็มขัดที่ทอ

ดวยเชือกทองและสวมตุมหูทางรูปวงกลม สตรีแตงกายดวยผาหมอยางสวยงาม

ประดับเพชรพลอย กาํแพงกอดวยอิฐ มบีานประตู ๒ บาน มพีลบัพลาอยูกลางลาน

เมื่อพระราชาเสด็จออกจากพระราชวัง พระองคทรงชางมีกลดสีขาวกั้น มีกลอง

และธงนําหนา มีทหารทาทางดุรายแวดลอม” นอกจากนี้ยังบันทึกวา เหนือรัฐ

ลังกาสุกะขึ้นไป มีรัฐ พันพันซึ่งตั้งอยูบริเวณยาวเหยียดไปตามริมทะเล

 ตอมาราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๓ ดินแดนคาบสมุทรภาคใตไดถูกแบงออก

เปน ๓ รัฐ คือ ฉีตูหรือซื่อถู โฝซี่ และดันดัน

 ๔. บนัทึกของมาตวนลิน พทุธศตวรรษท่ี ๑๒ ไดบนัทึกเก่ียวกับรฐัพนัพนั

ที่มีเขตติดตอกับลังสุกะวา “ประชาชนสวนใหญตั้งบานเรือนอยูตามริมฝงทะเล 

ชนชาติเหลานี้ไมรูจักกอกําแพงสําหรับบานเรือน คงใชแตเพียงรั้วไมเทานั้น 



๑๔๑หลักฐานเกียวกับวัฒนธรรมศรีวิชัยในคาบสมุทรภาคใต้

พระราชาประทับแบบครึ่งบรรทมอยูเหนือเตียงทองรูปมังกร ขุนนางผูใหญ

ตองคกุเขา ในราชสํานกัมพีราหมณชาวอินเดยีอยูจาํนวนมาก ลกูศรทีใ่ชมปีลาย

แหลมทาํดวยหนิแขง็มาก ใบหอกทาํดวยเหลก็แหลม มคีมท้ังสองดาน ในรฐัพนัพนั

มสีาํนกัสงฆและภกิษณุ ี๑๐ แหง ทานเหลานีศ้กึษาคมัภรีในพุทธศาสนา ฉนัเน้ือ

และไมดื่มเหลา 

 ๕. บันทึกของหลวงจีนอี้จิง พุทธศตวรรษท่ี ๑๓ กลาวถึงการเดินทาง

ไปสืบพระพุทธศาสนาท่ีอินเดีย พ.ศ.๑๒๑๔ ไดบันทึกถึงเมืองท่ีสําคัญบน

คาบสมุทร ชื่อ “โฝซี่” หรือ “โภคะ” (Fo Shih) โดยเดินทางออกจากเมืองกว่ันตง

(Canton) เมืองหลวงของมณฑลกวางตุง ไปทางเรือลงไประยะเวลา ๒๐ วัน ก็ถึง

เมืองโฝซี ่และไดพกัอยูทีน่ีเ่ปนเวลา ๖ เดือน เพ่ือศกึษาไวยากรณภาษาสนัสกฤต 

เพราะท่ีนีม่พีระสงฆในพุทธศาสนากวา ๑,๐๐๐ รปู มพีระธรรมวินยัและพิธกีรรม

ทุกอยางคลายกับที่ปฏิบัติกันที่อินเดีย แสดงใหเห็นวาเปนเมืองสําคัญทาง

พุทธศาสนาในแถบนี้ หลังจากนั้นไดเดินทางตอไปลงไปยังโมโลยู พักอยูอีก 

๒ เดือน จึงไดเดินทางไปศึกษาพระพุทธศาสนาท่ีมหาวิทยาลัยนาลันทา

เปนเวลา ๑๔ ป ทานไดเดินทางกลบัมายงัโฟซี ่เมือ่ พ.ศ.๑๒๒๘ ในคร้ังนีท้านได

บันทึกวา ประเทศโมโลยูไดกลายเปนสวนหนึ่งของโฟซี่ไปแลว ทานไดพํานักตอ

ทีโ่ฟซีอ่กี ๔ ป ระหวาง พ.ศ.๑๒๘๘-๑๒๓๒ เพือ่แปลพระสตูรในพระพทุธศาสนา

จากภาษาสันสกฤตเปนภาษาจีน 

 จากบันทึกของหลวงจีนอี้จิงยังไดกลาวถึงดินแดนทางทะเลใตวา 

มีมากกวา ๑๐ แหง แตละแหงลวนนับถือพระพุทธศาสนาท้ังส้ิน เมืองท่ีสําคัญ 

ไดแก โปลูชิ โมโลยู (มลายู) ซื่อลี่โฝซ่ี (ศรีวิชัยหรือศรีโพธิ) โมโฮชิน โฮหลิง 

ดันดัน ผั่นผั่น โปหลี คุนลุน โฝซื่อปูโล อะซัน มะดะบัน (มะตะบัน) 

 ๖. จดหมายเหตุราชวงศซง พ.ศ.๑๕๐๓-๑๘๒๓ ไดเรยีกช่ือ ซือ่ลีโ่ฝซ่ีวา

สนัโฝซี ่โดยกลาวารฐัสนัโฝซีเ่ปนอาณาจักรใหญทางตอนใต ตัง้อยูระหวางรฐัเจนละ

กับเชโป(ชวา?) ภายในรัฐประกอบดวยเมืองตางๆ ถึง ๕๐ เมือง มีทรัพยากร

มากมาย เชน หวาย หมาก มะพราว ใชเหรยีญกษาปณทองแดงในการแลกเปล่ียน

เล็กๆ การคาใชทองหรือเงิน ในดินแดนน้ีปลูกขาวเจา ถั่วเขียว ถั่วเหลือง 



๑๔๒

ผลิตเหลาจากดอกไม มะพราว หมากและนํ้าผึ้ง ใชตัวอักษรภาษาสันสกฤต 

พระเจาแผนดินใชแหวนเปนตราประทับ ทรงรูภาษาจีนเพื่อติดตอและเขียน

พระราชสาสน และไดสงทตูไปจีน เมือ่ พ.ศ.๑๕๐๓, ๑๕๓๖, ๑๕๔๖, และ ๑๖๒๕ 

รวมทั้งสงหนังสือที่เขียนดวยภาษาสันสกฤตเปนสมุดพับท่ีมีปกเปนไม รัฐสันโฝซี่

ตั้งอยูทางทิศใตของมณฑลฝูเจี้ยน ประชาชนรบเกงทั้งทางบกและทางน้ํา เมื่อ

พระเจาแผนดินสวรรคต ประชาชนจะโกนผมเพ่ือแสดงความเศราโศกและจะตาย

ตามดวยการเผาตัวเองในทอไฟ ประเพณีนีเ้รยีกวา “ถง เจิง้ ส”ู (Tung sheng ssu)

คือ อยูดวยกัน ตายดวยกัน

 รฐัสนัโบไสหรือสนัโฝซี ่ตัง้อยูรมิทะเล มจุีดสาํคัญทีม่กีารคาขายมากมาย

หลายจุด ควบคุมเรือตางๆ ที่มาคาขาย เมืองท่ีสําคัญและข้ึนอยูกับรัฐ เชน 

ตาหมาหลิง (ตามพรลิงค) ปาลิงฟง ซินดา ลันบี และหลานวูลิ

 ๗. หนังสือจูฟานฉี เปนบันทึกของเจาจูกัว นายดานศุลกากรเมือง

ชวนโจว มณฑลฟเูก้ียน บนัทึกเม่ือ พ.ศ.๑๗๖๘ โดยเกบ็ขอมลูจากการสมัภาษณ

พอคาที่เดินเรือมาเทียบทา เขาไดอธิบายดินแดนตางๆ ในทะเลใตวา โดยแบง

พื้นที่ออกเปน ๔ สวน คือ จาม (จามปา) แผนดินใหญ สันโฟชิ และชวา 

ในสวนของสันโฟชิ (San fo tsi) กลาววาเปนเมืองท่ีอยูริมนํ้า ผูคนอาศัยอยูในเรือ

และบานท่ีสรางเปนแพ สันโฟชิ อยูระหวางเจนละและชวา มีอํานาจปกครอง

หัวเมืองตางๆ ๑๕ เมือง สินคาพื้นเมืองขอสันโฟชิ มี การบูร ไมหอม ไมเนื้อแข็ง

กานพลู ไมจนัทน อบเชย นอกจากน้ียงัมีไขมกุ กาํยาน สมุนไพร งาชาง ปะการัง 

แกวตาแมว อําพัน ฝาย ใบดาบ พอคาชาวตางชาติจะมาชุมนุมกันในประเทศน้ี

และแลกเปลี่ยนสินคากันโดยใชทองคํา เงิน เครื่องเคลือบ ผาลูกไม ผาแพร 

ใยไหม แผนไหม นํ้าตาล เหล็กสามชู (เหลาชนิดหนึ่ง) ขาว เครื่องหอมแหง 

สมุนไพร และการบูร

 อาณาจกัรนีอ้ยูตดิทะเลใหญและยงัควบคมุชองแคบทีช่าวตางประเทศ

ไมวาจะเดินทางมาจากทิศใดก็ตองผาน ในสมัยกอนเขาใชโซเหล็กคอยขึง

ตรวจตราไมใหโจรสลัดผาน เขามีวิธีอันชาญฉลาดที่จะยกหรือลดโซขึ้นลง 

หลังจากอยูกันอยางสงบมาหลายป ในท่ีสุดก็ไมตองใชโซอีก เขาลากมันขึ้น



๑๔๓หลักฐานเกียวกับวัฒนธรรมศรีวิชัยในคาบสมุทรภาคใต้

มากองไวบนฝง แตคนก็ยังยําเกรงโซนี้พอกับเกรงกลัวพระพุทธรูป หากเรือ
พอคาแลนผานไปโดยไมจอดแวะ เรือตรวจการของอาณาจักรจะเขาโจมตี
พรอมกัน เจาหนาที่ทุกคนพรอมจะตายในการปฏิบัติการเชนนั้น ดวยเหตุนี้
สันโฟชิจึงเปนศูนยกลางการเดินเรือท่ียิ่งใหญ
 นอกจากนี้ยังกลาวถึงเมืองตางๆ ทั้ง ๑๕ เมืองไวดวยดังนี้ เมืองปองฟง
(ปาหัง), ตองยานอง (ตรังกานู), หลั่งยาสิเกีย (ลังกาสุกะ/ปตตานี), กิลันตัน 
(กลนัตนั), โฟโลอนั, จโิลทงิ (สทิงพระ?), เสยีนไหม, พะทา, ตนัมาลิง (ตามพรลิงค/
นครศรีธรรมราช), เกียโลหิ (ครหิ/ไชยา), ปาติฟอง (ปาเล็มบัง), ซินโต (ซนุดา/
ชวาภาคตะวันตก), เคียนป (กัมเป/สุมาตราตะวันออก), ลังวูลิ (ลัมบริ/สุมาตรา
ตอนเหนือ), และซิหลาน (ซีลอน/ลังกา)
 ๘. บันทึกสุไลมาน พอคาชาวอาหรับ ไดบันทึกเมื่อ พ.ศ.๑๓๙๔ วา 
ซาบัค ตั้งอยูชายฝงหันหนาไปแดนจีน ระยะทางหางกันทางทะเลราว ๑ เดือน 
ถาลมดอีาจเรว็กวานัน้ พระราชาทรงมนีามวา มหาราช... มหาราชทรงมอีาํนาจ
เหนอืหมูเกาะทัง้หมด เกาะของพระองคเองกม็คีวามอุดมสมบรูณไมแพเกาะใด
มีบานเรือนผูคนจํานวนมาก กลาววา เสียงไกขันยามรุงเชาจะดังติดตอกัน
มิไดขาด เพราะบานเรือนจะอยูติดกัน
 ๙. บันทึกมาซูดี (Masudi) นักภูมิศาสตรชาวอาหรับ ไดเขียนถึง
ความมั่งค่ังของหมูเกาะซาบัค เมื่อ พ.ศ.๑๔๘๖ วา “อาณาจักรของมหาราช 
แหงซาบัค ประกอบดวย กะละห ศรีบูซา และเกาะอ่ืนๆ ในทะเลจีนน้ัน 
เขาถวายพระนามพระราชาทุกพระองควา มหาราช มีประชาชนจํานวนมาก 
กองทัพ มีขนาดใหญ สามารถเดินเรือไดเร็ว พระราชาทรงมีเครื่องหอมและ
ไมหอมนานาชนิด ดินแดนของพระองคผลิตการบูร กฤษณา กานพลู ไมจันทน 
ชะมดเชียง กระวาน ดีปลี..”

การศึกษาศรีวิชัยจากจารึกที่พบในภาคใตและใกลเคียง

 จารึกที่พบในภาคใตที่รวมสมัยกับศรีวิชัย มีทั้งหมด ๗ หลัก นอกจากน้ี
ยังมีจารึกที่พบในประเทศอินเดียและอินโดนีเซียอีกจํานวนหน่ึง



๑๔๔

 ๑. จารึกหลักที่ ๒๓ วัดเสมาเมือง นครศรีธรรมราช เปนจารึก
รูปใบเสมาหินทราย จารึก ๒ ดาน ภาษาสันสกฤต อักษรหลังปลลวะ ดานแรกมี 
๒๙ บรรทัด เปนจารึกใน พ.ศ.๑๓๑๘ กลาวสรรเสริญพระราชาแหงอาณาจักร
ศรีวิชัย พระนาม ธรรมเสตุ กลาวถึงการสรางปราสาทอิฐสามหลังเพ่ือถวายแด
พระพทุธองคผูทรงชาํระมาร พระโพธสัิตวปทมปาณ ีและพระโพธสิตัววชัรปาณี 
ผูจารกึคอื อธมิกุต ิศษิยของพระราชสถวริะ ดานหลงัม ี๔ บรรทดั กลาวสรรเสรญิ
พระราชาทรงนามวา ศรีมหาราช ผูเปนประมุขแหงราชวงศไศเลนทร ซึ่งมี
ความกลาหาญเชนพระวิษณุ
 เปนหลกัฐานสาํคญัทีแ่สดงวาในชวงพทุธศตวรรษที ่๑๔ ดนิแดนภาคใต 

มีระบบกษัตริยปกครองแลว

จารึกหลักท่ี ๒๓ วัดเสมาเมือง ปจจุบันจัดแสดงอยูท่ีพิพิธภัณฑสถานแหงชาติ พระนคร



๑๔๕หลักฐานเกียวกับวัฒนธรรมศรีวิชัยในคาบสมุทรภาคใต้

 ๒. จารึกหลักที่ ๒๔ วัดหัวเวียง อําเภอไชยา จังหวัดสุราษฎรธานี 

อกัษรและภาษาขอมโบราณ พ.ศ.๑๗๗๓ กลาวสรรเสรญิพระราชาผูทรงพระนามวา

“ศรีธรรมราช” แหงราชวงศปทมวงศ ผูเปนราชาแหงประเทศตามพรลิงค ซึ่งมี

พระนามเดิมวา จันทรภาณุ

 ๓. จารกึหลกัที ่๒๕ จารกึฐานพระพทุธรปูนาคปรก วดัหัวเวยีง อาํเภอ

ไชยา จังหวัดสุราษฎรธานี พ.ศ.๑๗๒๖ กลาวถึง พระเจาศรีมัตไตรโลกยราช 

เมาลิภูษนวรมเทวะ มหาเสนาบดีตลาไน ผู รักษาเมืองครหิ ไดอาราธนา 

มรเตงศรญีาโนใหหลอพระพทุธรปูองคนีด้วยสํารดิหนกั ๑ ภาระ ๒ ตลุะ ปดทองคาํ

ราคา ๑๐ ตําลึง ใหมหาผูศรัทธาไดอนุโมทนา และบูชาเพื่อถึงสัมโพธิญาณ

 

พระพุทธรูปนาคปรก วัดหัวเวียง อําเภอไชยา จังหวัดสุราษฎรธานี
บริเวณฐานรองรับขนดนาค ปรากฏจารึกหลักที่ ๒๕



๑๔๖

 ๔. จารกึหลกัที ่๒๖ จารกึเขาพระนารายณ อาํเภอตะก่ัวปา จงัหวดัพงังา

จารึกดวยอักษรปลลวะ ภาษาทมิฬ ราวพุทธศตวรรษที่ ๑๒-๑๔ ทําใหทราบวา 

ที่ตําบลนังคูรของพวกฮินดู ตั้งอยูใกลกับเมืองตะกั่วปา มีเจาผูครองนครนาม

ลงทายวา วรมัน ไดรับสั่งใหขุดสระ ชื่อ ศรี (อวนิ) นารณัม โดยใหสมาชิกแหง

มณิครามดูแลรักษารวมกับชาวไรชาวนา นักโบราณคดีคือ บรอนสันและพิสิฐ 

เจริญวงศ ไดขุดพบสระน้ี มีขนาด ๘๐๐ x ๒๐๐ เมตร

 ๕. จารึกหลักที่ ๒๗ จารึกวัดมเหยงค จังหวัดนครศรีธรรมราช 

จารึกดวยอักษรขอมโบราณ อายุราวพุทธศตวรรษที่ ๑๒-๑๔ เน้ือหาเปนการ

ปฏิบัติธรรมในพระพุทธศาสนา เครื่องใชตางๆ ที่ใชในการบูชา เชน ธูป ประทีป 

พวงมาลัย ธงพิดาน จามร และกลาวถึงอาหารเครื่องบํารุงคณะพราหมณ ของ

พระอคัสติมหาตมัน แสดงใหเห็นวา มีทั้งพระสงฆและพราหมณอยูในเมืองน้ี

 ๖. จารึกหลักที่ ๒๘ จารึกวัดมหาธาตุนครศรีธรรมราช ซึ่งไดมาจาก

วัดเสมาชัย เปนสวนจารึกท่ีใชอักษรท่ีมีอายุเกาไปถึงพุทธศตวรรษท่ี ๑๐-๑๑ 

แสดงใหเห็นถึงความเกาแกของพื้นที่เมืองนคร

 ๗. จารึกหลักที่ ๒๙ จารึกภาษาทมิฬและภาษาสันสกฤต วัดมหาธาตุ 

นครศรีธรรมราช เนื้อความไมสมบูรณขาดเปนชวง พอสรุปไดวา ธรรมเสนาบดี 

ไดสั่งมิใหผูใดทําอันตรายแกโคสีแดง

 ๘. จารึกเมืองตันชอร ประเทศอินเดีย พ.ศ.๑๕๗๓-๑๕๗๖ กลาว

ถึงพระเจาราเชนทรโจฬะและราชวงศโจฬะอินเดียใต ยกทัพเขาปลนสะดมเพื่อ

ตัดทอนอํานาจการคาของศรีวิชัย เมื่อ พ.ศ.๑๕๖๘ เพราะไมพอใจท่ีศรีวิชัย

ผูกขาดการคา

 ๙. จารึกเกดุกัน บูกิต เมืองปาเล็มบัง สุมาตรา อินโดนีเซีย จารึก

เม่ือ พ.ศ.๑๒๒๕ จารึกดวยภาษามลายูโบราณ กลาวถึงพระราชาไดเสด็จลงเรือ

เพ่ือยกกองทัพ ซ่ึงมีทั้งทัพบกและทัพเรือ และทําใหศรีวิชัยประสบชัยชนะ

 ๑๐. จารกึตาลงั ตโูว ภาษามลายูโบราณ ระบศุกัราชตรงกับ พ.ศ.๑๒๒๗ 

พบที่ปาเล็มบัง กลาวถึงการสรางสวนศรีเกษตรหรือสวนสาธารณะของพระราชา



๑๔๗หลักฐานเกียวกับวัฒนธรรมศรีวิชัยในคาบสมุทรภาคใต้

นามวา ศรีชัยนาศ เพื่อเปนสาธารณะประโยชนตามคติแหงโพธิและกรุณาธิคุณ

แหงพระรัตนตรัย แสดงใหเห็นถึงคติความเชื่อทางพุทธศาสนามหายาน

 ๑๑. จารึกโกตา กาปูร ภาษามลายูโบราณ พบที่เกาะบังกา ใกลกับ

เมอืงปาเลม็บงั อนิโดนเีซยี กลาวถงึคาํสาปแชงผูทีเ่ปนกบฏตอศรวีชิยั จารกึระบุ

ศักราชตรงกับ พ.ศ.๑๒๒๙ ตอนทายของจารึกกลาวถึงศรีวิชัยเตรียมกําลัง

จะยกทัพไปตีชวา

 ๑๒. จารึกเตลากา บาตู พบที่ปาเล็มบัง ไมระบุศักราช แตมีเน้ือความ

ตรงกบัจารกึโกตา กาปรู คาํตอคาํ จงึนาจะจารกึในชวง พ.ศ.๑๒๒๙ ตวัจารกึเปน

หินสูง สวนยอดทําเปนนาคเจ็ดเศียร ตอนลางเปนรางนํ้า ราดลงบนตัวจารึก

ที่ตั้งของศรีวิชัยและลักษณะทางสังคม

 เรือ่งการกําหนดท่ีตัง้ของศรีวชิยั ยงัเปนประเด็นถกเถียงกนัอยู มขีอโตแยง

ของนักวิชาการมากมายและบอยครั้งที่ถูกเจือปนดวยความคิดชาตินิยม 

กลาวโดยสรุปวา มคีวามเห็นเปนสองชวง คอื ในระยะแรกมีความเห็นวา ศรวีชิยั

มศีนูยกลางอยูทีป่าเลม็บงัในตอนใตของเกาะสุมาตราสวนหนึง่ และอกีสวนหน่ึง

เห็นวาอยูท่ีเมืองไชยา จังหวัดสุราษฎรธานี สวนในระยะหลัง มีความเห็นวา 

ศรีวิชัยเปนเมืองในลักษณะสมาพันธรัฐ ที่มีศูนยกลางไมแนนอน ทั้งน้ีเพราะ

รปูแบบทางการเมอืงไมวาจะอยูบนคาบสมทุรหรอืในหมูเกาะตางกม็คีวามสมัพนัธ

กนัทางสังคม เศรษฐกิจ และการเมืองซ่ึงทําใหศนูยกลางสามารถผันแปรไปตาม

อาํนาจทางการเมืองและเศรษฐกิจ แตเมอืงตางๆ เหลานี ้ตางก็มลีกัษณะรวมกนั

บางประการ คือ การนับถือพระพุทธศาสนามหายาน ซึ่งแสดงออกดวยรูปแบบ

ศิลปกรรมที่มีความคลายคลึงกัน เรียกวา ศิลปะศรีวิชัย

 ฉะนัน้ “ศรวีชิยั” ไมใชชือ่อาณาจกัรทีม่ศีนูยกลางของอาํนาจในการควบคมุ

เศรษฐกิจและการเมืองอยูที่เมืองใดเมืองหนึ่ง แตเปนชื่อกวางๆ ทางศิลปะและ

วัฒนธรรมของกลุมบานเมือง หรือแวนแควน หรือรัฐนอยใหญ ที่มีวัฒนธรรม

บางประการรวมกัน ในการนับถือพระพุทธศาสนามหายาน ที่แสดงออกดวย



๑๔๘

รูปแบบทางศิลปกรรม ถาหากกลุมบานเมืองหรือแวนแควนเหลานี้ จะมีความ

สัมพันธเกี่ยวของกันทางเศรษฐกิจ การเมืองและสังคมแลว ก็จะเปนในลักษณะ

สมาพันธรัฐ ซึ่งศูนยกลางอํานาจสามารถเปลี่ยนแปลงไดในแตละยุคสมัย

ไมมีอํานาจท่ีแทจริงในการบัญชาบานเมืองอ่ืนๆ ที่อยูหางออกไป จึงมีอิสระ

ในการปกครองตนเองคอนขางสมบูรณ แตจะมีการยอมรับเพื่อเขารวมอยูใน

สมาพันธรัฐ ดวยผลประโยชนทางการคารวมกันและมีความเล่ือมใสศรัทธา

ในสิ่งเดียวกัน

ศาสนาความเชื่อในศรีวิชัย

 หลกัฐานเก่ียวกับการเผยแผพทุธศาสนาจากอินเดียไปยังเกาะสุมาตรา

และชวา มีปรากฏตั้งแตพุทธศตวรรษท่ี ๑๐ เมื่อ พ.ศ.๙๖๖ พระภิกษุคุณวรมัน

จากแคชเมียรไดเดินทางมาสั่งสอนพุทธศาสนานิกายมูลสรรวาสติวาท คือ

พทุธศาสนาแบบเถรวาททีใ่ชภาษาสนัสกฤต สอดคลองกบับนัทกึของหลวงจนีอีจ้งิ

ที่วาพุทธศาสนาในประเทศแหงทะเลใตแทบทั้งสิ้นเปนแบบหินยาน ในปลาย

พุทธศตวรรษที่ ๑๒ พระธรรมปาละ ซึ่งเคยไปศึกษาพระธรรมที่มหาวิทยาลัย

นาลนัทาไดไปเผยแผพทุธศาสนาทีเ่กาะสมุาตราและชวา และราวกลางพุทธศตวรรษ

ที ่๑๓ พระภิกษุจากอนิเดียใต คอืพระวชัรโพธิ ไดเดินทางมาสัง่สอนลทัธตินัตระ

ที่เกาะชวาและสุมาตรา

 สวนหลักฐานพุทธศาสนาบนคาบสมุทรมลายู ก็มีอายุเกาแกขึ้นไปถึง

พุทธศตวรรษท่ี ๑๐-๑๑ เชนกัน โดยผานเสนทางการเผยแผพุทธศาสนาขาม

คาบสมทุร ซึง่มีดวยกนัหลายเสนทาง สาํหรบัทีเ่มอืงไชยา ถอืเปนเสนทางสาํคญั

ที่พบหลักฐานมาก บริเวณนี้ใชเสนทางสายตะกั่วปาและคลองทอมไปออกอาว

บานดอน ทําใหเราพบพระพุทธรูปแบบคุปตะของอินเดียที่เมืองไชยา และ

เมืองเวียงสระ



๑๔๙หลักฐานเกียวกับวัฒนธรรมศรีวิชัยในคาบสมุทรภาคใต้

 ลกัษณะพทุธศาสนาทีโ่ดดเดนของศรวีชิยัคอื พทุธศาสนามหายานตัง้แต

พุทธศตวรรษที่ ๑๓ เปนตนมา หลักฐานท่ีปรากฏคือ โบราณสถาน โบราณวัตถุ

บนคาบสมุทร ในศิลปะแบบศรีวิชัย ซึ่งมีความคลายคลึงกับศิลปะชวาแหง

ราชวงศไศเลนทร และปรากฏเดนชดัมากข้ึนในตนพทุธศตวรรษท่ี ๑๔ สบืเนือ่งจาก

กษัตริยในราชวงศไศเลนทรที่ปกครองศรีวิชัยและชวาเปนองคอุปถัมภของ

พทุธศาสนาสกุลวชัรยาน โดยมีแมแบบมาจากอินเดียภาคตะวันออกเฉียงเหนือ

ของราชวงศปาละ พระพุทธศาสนาไดแพรหลายมาจากมหาวิทยาลัยนาลันทา 

ในรัฐพหิาร นกิายน้ีเปนแรงบันดาลใจสําคญัในการสรางศาสนสถานบนคาบสมุทร

มลายแูละหมูเกาะ ทีม่หาวทิยาลยันาลนัทา มกีารพบจารกึ พ.ศ.๑๔๐๓ กลาววา 

พระเจาพลบุตรเทวะ กษัตริยแหงศรีวิชัย เช้ือสายราชวงศไศเลนทร เปนผูสรางวัด

ไวสําหรับผูแสวงบุญชาวศรีวิชัยที่ไปศึกษาพระธรรมท่ีนั่น และพระเจาเทวปาละ

ไดมอบรายไดจากหมูบานจํานวนหน่ึงเปนคาดูแลรักษา หลักฐานน้ีแสดงถึง

ความสัมพันธทางศาสนาระหวางศรีวิชัยและปาละเปนอยางดี

 ลักษณะรวมกันของศิลปะศรีวิชัยที่ไชยากับหมูเกาะทะเลใตคงเปนผล

มาจากความสัมพันธทางการเมืองระหวางดินแดนทั้งสองและเกี่ยวของกับ

ระบบเครือญาติของกษัตริยในราชวงศไศเลนทร แนวคิดน้ีมีหลักฐานสนับสนุน

จากรูปแบบศิลปกรรมรูปพระอวโลกิเตศวรท่ีพบในไชยา และฐานอาคารวัดแกว 

วดัหลงทีท่าํเปนรปูกากบาท  ตามความเชือ่ในพทุธศาสนามหายานสกลุวชัระยานวา 

ศาสนสถานคือการปรากฏขึ้นของมณฑลจักรวาลอันศักดิ์สิทธิ์ ซึ่งประกอบดวย

ทิศทั้งสี่ และทิศเบ้ืองบนอันเปนศูนยกลาง ซึ่งมีพระชินพุทธเจาประจําอยูตาม

แนวแกนทศิ ทีว่ดัแกวไดพบพระชนิพทุธเจา (ธยานิพทุธ) อกัโษภยะปางมารวิชยั 

ผู มีวัชระเปนอาวุธที่ซุ มประตูดานทิศตะวันออก เปนการยืนยันชัดเจนวา

พทุธศาสนาท่ีไชยาในสมัยนัน้ เปนพทุธศาสนามหายานนิกายวชัรยาน เชนเดยีวกบั

ทีพ่บในศาสนสถานของชวา นอกจากน้ีลกัษณะของผังอาคารยังมคีวามคลายคลึง

กับจันทิกะลาสันในชวาอีกดวย

 



๑๕๐

โบราณสถานวัดแกว อําเภอไชยา จังหวัดสุราษฎรธานี

ลักษณะจักรวาลมณฑล ตามคติพุทธศาสนามหายาน



๑๕๑หลักฐานเกียวกับวัฒนธรรมศรีวิชัยในคาบสมุทรภาคใต้

ศิลปะศรีวิชัย

 รองรอยของศิลปกรรมแบบศรีวิชัย มีลักษณะที่เปนเอกลักษณะของ

ตนเองอยางเห็นไดชัด ไมวาจะเปนดานสถาปตยกรรม ประติมากรรม และ

งานประณีตศิลป ลวนแสดงถึงภูมิปญญาอันสูงสงของบรรพชนในรัฐสําคัญบน

คาบสมุทรภาคใต แรกเร่ิมไดมีการจัดหมวดหมูของศิลปะท่ีพบในประเทศไทย

โดยเฉพาะภาคใต ภายหลักจากที่ศาสตราจารยเซเดสไดเสนอทฤษฎีเกี่ยวกับ

อาณาจักรศรีวิชัย สมเด็จฯ กรมพระยาดํารงราชานุภาพ ก็ทรงผนวกศิลปวัตถุ

ที่พบในภาคใตของประเทศไทยท้ังหมดวา เปนโบราณวัตถุของรัฐศรีวิชัย ตอมา

ศาสตราจารยหมอมเจาสุภัทรดิศ ดิศกุล โอรสในสมเด็จฯ กรมพระยาดํารงฯ 

ไดทรงจดัหมวดหมูศลิปะในประเทศไทย โดยจดัศลิปะโบราณวัตถทุีพ่บในภาคใต

ที่สรางขึ้นเนื่องในพุทธศาสนามหายาน เรียกวา “ศิลปะศรีวิชัย” สวนเทวรูปใน

ศาสนาฮินดทูีพ่บทัง้กอนหนาและรวมสมยั แยกออกมาเปน “ศลิปะเทวรูปรุนเกา”

ตารางแสดงสายสกุลพระธยานิพุทธเจา



๑๕๒

 ตอมาพริยิะ ไกรฤกษ ไดพยายามจดัหมวดหมูศลิปะทีพ่บในภาคใตใหม 

โดยเขยีนไวในหนงัสอื ศลิปะทกัษณิกอนพทุธศตวรรษที ่๑๙ เรยีกศลิปะทีพ่บใน

ภาคใตวาศิลปะทักษิณ โดยคํานึงถึงความหลากหลายของอิทธิพลทางศิลปะ

ทีไ่ดรบัในแตละชวง ในหนังสอืเลมนีไ้ดละลายคําวา ศลิปะศรีวชิยัลง และโบราณวัตถุ 

สถานที่อยูในชวงศรีวิชัย ไดจัดใหเปนศิลปะไชยา รุนตางๆ ซึ่งทฤษฎีนี้ถึงแมจะ

เปนทฤษฎีที่จัดรูปแบบศิลปะไดอยางละเอียด แตไมไดรับความนิยม เน่ืองจาก 

คําวา ศรีวิชัย ไดกลายเปนที่นิยมของคนโดยทั่วไปแลว ประกอบกับการใชคําวา

ศิลปะไชยา ดูจะแคบเกินไปสําหรับศิลปะท้ังหมดท่ีพบในภาคใต ในท่ีนี้ คําวา 

“ศิลปะศรีวิชัย” จึงยังคงอนุโลมใชเปนชื่อเรียกศิลปะเน่ืองในคติพุทธศาสนา

มหายานท่ีพบในภาคใตตอไป ทั้งท่ียังไมทราบแนชัดวา ศรีวิชัยน้ัน ตั้งอยูที่ใด

กันแน

 ๑. สถาปตยกรรม สถาปตยกรรมทีส่าํคัญในศลิปะศรวีชิยัทีพ่บในภาคใต

ของไทย สวนใหญพบท่ีอาํเภอไชยา จงัหวัดสรุาษฎรธาน ีเชน พระบรมธาตุไชยา 

วดัแกว และวัดหลง พทุธสถานท่ีเหลอือยูทีว่ดัแกวและวดัหลงนัน้ ไมสามารถกําหนด

ขอบเขตของอารามเดมิได เพราะเหลอืรองรอยเพยีงฐานอาคาร ซึง่เขาใจวาเปน

ฐานสถปูเทานัน้ สวนท่ีพระบรมธาตไุชยา ไดรบัการบรูณะมาโดยตลอด จงึยงัคง

สภาพของสถูปทีแ่สดงลักษณะของศิลปกรรมท่ีรบัรปูแบบวิหารในอินเดยีใตทีส่ราง

สวนฐานเปนรูปมณฑปมีหลังคาซอนชั้น สวนยอดเปนรูปสถูปและสรางสถูปกะ 

หรือสถูปจําลองประดับตามมุมของชั้นหลังคาลดหลั่นกันแตละช้ัน มีอายุอยู

ในพุทธศตวรรษที่ ๑๓-๑๕

 สวนวัดแกวและวัดหลงเหลือเพียงฐานท่ีมีความสูงและเรือนธาตุ 

ที่วัดแกวประดับดวยเสาที่อิงตัวอาคาร ทําใหมีลักษณะคลายกับศิลปะจาม

ของอาณาจักรจามปาตางตอนกลางของประเทศเวียดนาม สวนที่โบราณสถาน

เมืองยะรังจังหวัดปตตานี เหลือเพียงฐานขนาดใหญที่แสดงใหเห็นอิทธิพลของ

ศิลปะอินเดียแบบคุปตะคลายกับที่พบในศิลปะทวารวดีทางภาคกลาง



๑๕๓หลักฐานเกียวกับวัฒนธรรมศรีวิชัยในคาบสมุทรภาคใต้

 นอกจากน้ียังมีสถูปรูปโอควํ่า พบที่วัดสทิงพระ วัดพะโคะและวัดสีหยัง 

จังหวัดสงขลา กับที่วัดมหาธาตุนครศรีธรรมราช

  ๑.๑ พระบรมธาตไุชยา สรางขึน้เมือ่ใดไมปรากฏชดั สนันิษฐานจาก

รปูทรงวา สรางขึน้ในพทุธศตวรรษท่ี ๑๔-๑๕ มลีกัษณะเปนเจดยีทรงปราสาทยอด

เรือนธาตุมีผังเปนรูปกากบาท มีมุขท้ัง ๔ ดาน ลักษณะเปนมุขตันเพ่ิมมุมออก

มาจากกลางดานของผนังเรือนธาตุ ยกเวนดานทิศตะวันออกมีบันไดทางข้ึน

สูหองโถงกลาง ความสูงจากฐานถึงยอด ๒๔ เมตร ประกอบดวยฐานบัวลูกแกว

สี่เหลี่ยมจัตุรัสตกแตงดวยเสาติดผนังลดเหลี่ยม ๑ ชั้น วางอยูบนฐานเขียง

เต้ียๆ ซอนกัน ๒ ชั้น ขนาดฐาน ๑๓ เมตร สวนฐานอยูตํ่ากวาระดับผิวดิน

ปจจุบัน ดานหนาฐานบัวลูกแกวทิศตะวันออกมีซุมพระพุทธรูปอยูขางบันได 

จํานวน ๒ ซุม สวนบนของฐานบัวลูกแกว มีลักษณะเปนฐานทักษิณที่มุม

ทั้งสี่ประดับดวยสถูปจําลอง ตรงกลางฐานเปนฐานบัวลูกแกวอีกช้ันหน่ึง

รองรับเรือนธาตุเจดียทรงจัตุรมุข ที่มุมเรือนธาตุทําเปนรูปเสาหลอกติดผนัง 

ตรงกลางเสาเซาะรองตลอดโคนถึงปลายเสา มุขดานหนาทางทิศตะวันออก

มีบันไดทางขึ้นสามารถเดินขึ้นไปนมัสการพระพุทธรูปภายในองคเจดียได 

ในหองโถงกลางมีขนาด ๒x๒ เมตร ผนังเรือนธาตุเดิมกออิฐไมสอปูนลดหล่ัน

กันขึ้นไปถึงยอดที่มุมของมุขแตละดานทําเปนเสาติดอาคาร เหนือมุขเปน

ซุมหนาบันประดับลายปูนปนวงโคงรูปเกือกมา หรือที่เรียกวา “กุฑุ” เหนือ

เรอืนธาตุมลีกัษณะเปนหลงัคาซอนช้ันข้ึนไป ๓ ชัน้โดยการจําลองยอสวนอาคาร

เบื้องลางลดหล่ันกันข้ึนไป แตละชั้นประดับดวยสถูปจําลอง ชั้นละ ๘ องค 

ทั้งหมดมี ๒๔ องค สวนยอดนั้นไดรับการดดัแปลงสมัยรัชกาลที่ ๕



๑๕๔

 

  ๑.๒ วัดหลง ตั้งอยูในแนวสันทรายไชยา เปนวัดกึ่งกลางระหวาง

วัดเวียงและวัดแกว ถูกรื้อเหลือเพียงฐานเมื่อคราวบูรณะพระบรมธาตุไชยา

ในสมยัรชักาลท่ี ๕ เพือ่ไปทํากาํแพงแกว กรมศิลปากรไดทาํการขุดแตง พบฐาน

อาคารที่มีแผนผังรูปกากบาท สันนิษฐานวามีอายุราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๔-๑๕ 

สวนประกอบทีเ่หลอืคอืฐานเจดยีเปนฐานบวัลกูแกว ๑ ชดุ อยูในผงัรปูกากบาท 

ขนาด ๒๑.๖๕x๒๑.๖๕ เมตร เพิ่มมุมรับกับฐานเรือนธาตุทรงจัตุรมุข ถัดขึ้นมา

ประกอบดวยฐานเขียง บริเวณกึ่งกลางฐานเขียงเวนเปนรองและกออิฐเวนชอง 

เหนือฐานเขียงเปนฐานบัวคว่ํา ทองไมคาดดวยลูกแกว มรีองรอยของเสาติดผนัง 

มลีกัษณะฐานคลายฐานทักษณิ มทีางขึน้ทางตะวันออกเขาสูหองโถงกลาง วดัหลง

มีขนาดเจดียใหญกวา วัดพระบรมธาตุ ๑ เทาและใหญกวาวัดแกวเล็กนอย

วัดพระบรมธาตุไชยา จังหวัดสุราษฎรธานี



๑๕๕หลักฐานเกียวกับวัฒนธรรมศรีวิชัยในคาบสมุทรภาคใต้

 

  ๑.๓ วดัแกว เปนโบราณสถานทางทิศใตของวัดหลง อาคารท่ีสาํคัญ
ไดแกเจดียทรงปราสาท กออิฐไมสอปูน อยูในผังรูปกากบาท ฐานชั้นลางสุด
เปนฐานเขียงส่ีเหล่ียมจัตรุสั ลกัษณะเปนฐานทักษณิ มบีนัไดทางข้ึนดานตะวันออก
และตะวันตก ตัวอาคารเรือนธาตุเปนอาคารทรงจัตุรมุขขนาด ๑๘x๑๘ เมตร 
ระหวางมมุของมุขตอดวยมุมของเรือนธาตุออกเก็จเพ่ิมมมุอีก ๑ มมุ ตวัเรอืนธาตุ
วางอยูบนชุดฐานบัวท่ีประกอบดวยฐานเขียง กึง่กลางฐานเขียงคอนไปทางดาน
บนเวนเปนรองและกออฐิเวนชอง ตอดวยบวัควํา่และลกูแกว ชดุฐานนีท้าํหนาที่
เปนบัวตีนธาตุ ถัดขึ้นไปเปนผนังอาคาร มีมุขดานตะวันออกทําหนาที่เปนทาง
ไปหองโถงกลาง ขนาด ๔x๔ เมตร ผนังดานนอกอาคารตกแตงดวยเสาติดผนัง
และเซาะรองผากลางเสาจากโคนไปถึงยอด เสารูปแบบนี้พบในจันทิกะลาสัน
ที่ชวาภาคกลาง ประเทศอินโดนีเซีย และคลายกับเสาติดผนังแบบมิเซิน A๑ 
ในศิลปะจาม ประเทศเวียดนาม มุขดานทิศใตยังคงสภาพดี ดานในมีลักษณะ
เปนหองคูหาปรากฏเสาประดับกรอบประตูกออิฐ ดานขางมีซุมจําลองยอสวน
มาจากรูปแบบอาคารจริง ซึ่งปจจุบันสวนยอดหักพังไปหมดแลว ประตูทางเขา

ฐานอาคารวัดหลง อําเภอไชยา จังหวัดสุราษฎรธานี



๑๕๖

มุขดานทิศใตมีกรอบประตู ทับหลังประตูและธรณีประตู ทําจากหินปูน อยูใน
สภาพดั้งเดิม ความสูงของประตูประมาณ ๑.๖ เมตร 
 ๒. ประติมากรรม ประติมากรรมแบบศรีวิชัยเปนประติมากรรมเน่ือง
ในพุทธศาสนามหายาน เปนสวนใหญ โดยเฉพาะรูปพระพุทธรูป พระโพธิสัตว 
สวนที่เปนเทวรูปในศาสนาฮินดูนั้นมีอยูบาง โบราณวัตถุเหลาน้ี ไดรับอิทธิพล
จากศลิปะอินเดยีแบบคปุตะ หลงัคุปตะ และปาละเสนะ ตามลาํดบั สวนมากจะสลัก
ดวยศิลาหรือหลอดวยสําริด มีลักษณะรวมที่คลายคลึงกับศิลปะชวาภาคกลาง 
 ประติมากรรมเน่ืองในพทุธศาสนาท่ีเกาแกทีส่ดุในภาคใต เปนพระโพธิสตัว
อวโลกิเตศวรศิลา พบท่ีอาํเภอไชยา จงัหวัดสรุาษฎรธานี แสดงอิทธพิลศิลปะอินเดีย
แบบคุปตะ มีอายุราวพุทธศตวรรษท่ี ๑๒-๑๓ และมีพระโพธิสัตวอวโลกิเตศวร
หลอดวยสําริดอีก ๒ องค คนพบที่อําเภอไชยาเชนเดียวกัน แตมีลักษณะของ
อทิธพิลศิลปะหลังคุปตะและปาละ อายรุาวพุทธศตวรรษท่ี ๑๔ เขามาปะปนแลว 
เปนพระโพธิสัตวที่แปลกกวาตนแบบในอินเดีย คือ ครองหนังกวาง มีลักษณะ

คลายกับที่พบในเกาะสุมาตราและชวา แตไมพบในอินเดีย

 

พระโพธิสัตวอวโลกิเตศวรศิลาและสําริด พบท่ีอําเภอไชยา จังหวัดสุราษฎรธานี



๑๕๗หลักฐานเกียวกับวัฒนธรรมศรีวิชัยในคาบสมุทรภาคใต้

 สําหรับพระพุทธรูปท่ีนาสนใจอีกองคหนึ่ง คือ พระพุทธรูปนาคปรก 

พบท่ีวัดเวียง อําเภอไชยา โดยท่ัวไปการทําพระพุทธรูปนาคปรกนิยมทําปาง

สมาธิ แตพระพุทธรูปองคนี้ทําปางมารวิชัย และถอดออกไดเปน ๓ ชิ้น คือ 

สวนเศียรนาค สวนองคพระพุทธรูป และสวนขนดนาค ที่ฐานมีจารึกอักษรขอม 

วาหลอขึน้ใน พ.ศ.๑๗๒๖ อยูในชวงปลายสมัยศรวีชิยั พระพทุธรปูนาคปรกแสดง

ใหเห็นวามีอิทธิพลศิลปะลพบุรีเขามาผสม โดยดูจากลักษณะเศียรนาค และ

พระพกัตรของพระพุทธรปูท่ีมลีกัษณะส่ีเหลีย่ม แตยงัคงมลีกัษณะศรีวชิยัอยูคอื 

พระเกตุมาลาหรอืเมาลเีรยีบ ไมมขีมวดพระเกศา มรีศัมรีปูใบโพธิต์ดิอยูดานหนา

พระนลาฎ ชายจีวรเปนริ้วซอนกันเหนือพระอังสาซาย นอกจากน้ียังพบการทํา

เทวรูปในศาสนาฮินดูควบคูกันไปดวย เชน พระนารายณ หรือพระวิษณุ ศิวลึงค 

ทาวกุเวร พระพิฆเณศ

 

พระวิษณุสี่กร แสดงสรีระแบบมนุษยธรรมดา พบท่ีอําเภอตะกั่วปา จังหวัดพังงา



๑๕๘

 ลกัษณะประตมิากรรมแบบศรวีชิยั จะแสดงสดัสวนเหมอืนมนษุยธรรมดา
พระหัตถและพระบาทสมสวนกับพระวรกาย พระพักตรคมเขม พระเกศาหวี
เกลาเปนมวยทรงสูงแลวปลอยใหชายผมสยายลงมาบนพระปฤษฎางค (ชฎามงกุฎ)
พระองคทรงศริาภรณ พระขนงโคงเรียบ พระเนตรเหลอืบมองตํา่ หางพระเนตร
ยาว พระนาสิกโดง พระโอษฐยิ้มเปนรูปกระจับ พระหนุเปนปม มีทั้งประทับยืน
ตรภิงัคหรอืเอยีงสะโพก ประทบัยนืสมภังคหรอืยนืตรง พระทบันัง่ขดัสมาธเิพชร 
ประทับนั่งในทาลลิตาสนะ คือบางพระบาทขางหนึ่งหอยลงมาอีกพระบาท
พับอยูบนพระแทน ทรงผาทรงยาวบางแนบพระองค ไมทรงฉลองพระองค 
ประดับเครื่องทรงตามแบบอินเดีย เชน กรองศอ พาหุรัด สายธุรําปวีต
 นอกจากประติมากรรมดังกลาวแลว ยังนิยมทําพระพิมพดินดิบ และ
สถปูดนิดบิเลก็ๆ เปนของทีแ่ตกหักงาย ซึง่สรางขึน้เพือ่สบือายพุระพทุธศาสนา 
สนันษิฐานวาคงทาํตามประเพณทีางลทัธมิหายาน คอื เมือ่เผาศพของพระเถระ
ที่มรณภาพหรือบุคคลสําคัญที่ตายแลว ก็เก็บเอาอัฐิธาตุโขลกเคลากับดิน 
แลวกดลงในแมพิมพออกมาเปนพระพุทธรูปหรือพระโพธิสัตว เพื่อประสงค

ปรมัตถประโยชนแกผูมรณะ อัฐินั้นถูกเผามาครั้งหนึ่งแลว จึงไมเผาอีก

 

พระพิมพดินดิบ
ที่มา : ศรีวิชัย โดยสุจิตต วงษเทศ



๑๕๙หลักฐานเกียวกับวัฒนธรรมศรีวิชัยในคาบสมุทรภาคใต้

 ๓. ประณีตศิลป จากการท่ีมกีารติดตอคาขายกบัตางชาต ิทาํใหไดพบ

หลกัฐานสาํคญัคือ ลกูปดแกวมตีาจากตะวันตก ซึง่เรยีกวา ลกูปดโรมนัและแหวน

ตรารปูแบบตางๆ เปนจาํนวนมากตามแหลงโบราณคดทีีส่าํคญั เชน ทีค่ลองทอม 

จังหวัดกระบี่ ที่อําเภอตะก่ัวปา จังหวัดพังงา จนในสมัยตอศรีวิชัยสามารถผลิต

ลูกปดขึ้นไดเอง ดังไดพบแหลงผลิตลูกปดที่สําคัญ อยูที่ควนลูกปด คลองทอง

และเปนเคร่ืองประดับท่ีสําคัญสืบเน่ืองมาและเห็นไดชัดในรูปแบบการแตงการ

ของพระโพธิสัตว ตลอดถึงมโนราห (โนรา)

 ๔. ภาชนะดินเผา ในภาคใตไดพบแหลงเตาเผาโบราณ อยูบริเวณ

ริมคลองปะโอ ตําบลมวงงาม อําเภอเมืองฯ จังหวัดสงขลา ไดแก เตาโคกหมอ 

เตาโคกไพ และเตาหมอ จากการขดุคนทางโบราณคด ีโดย เจนชิ เอม็ สตารทารต 

และหนวยศิลปากรที่ ๙ สงขลา ไดพบรองรอยของการผลิตภาชนะดินเผาสมัย

ศรีวิชัย ซึ่งใชเทคโนโลยีชั้นสูง รวมทั้งเทคนิคการผสมเน้ือภาชนะดินเผาที่ดีกวา

แบบพื้นเมืองธรรมดา มีการใชดินขาวเปนวัตถุดิบในการทําภาชนะ ที่มีลักษณะ

เปนเครื่องปนดินเผาสีขาว ซึ่งไมพบเลยในแหลงโบราณคดีอื่นๆ ซากเตาเผา

โบราณฝงอยูในดิน สวนท่ีเหลือเปนเตารูปวงกลมกวางประมาณ ๑.๓๐ เมตร 

แบงออกเปน ๔ สวน ฐานของเตามีชองลมหรอืชองไฟเปนรปูกากบาท ตวัเตาเผา

เปนดนิเหนยีวเผาจนแกรงและใตเตาเผาเปนดนิเหนยีวผสมดวยเศษภาชนะดนิเผา

ที่แตกหัก บดอัดกันแนนเพื่อปองกันการยุบตัว สันนิษฐานวาหลังคานาจะเปน

รปูลอมฟางสูงประมาณ ๑ เมตร และอาจมีปลองไฟท่ียอดบนสุดของเตา เผาดวย

อุณหภูมิ ๑,๐๐๐ องศา ภาชนะดินเผาที่ไดจึงมีความสุกสมํ่าเสมอ ไมมีรอยดาง

 ภาชนะดินเผาท่ีแหลงเตาปะโอน้ี มีลักษณะเดนที่เนื้อวัสดุ ซึ่งเปน

ดินเหนียวเนื้อละเอียด เนื้อสีขาว ตกแตงตัวภาชนะเปนลายกดประทับรูป

ฟนปลาหรอืสามเหลีย่มตดิตอกนับริเวณไหล โดยมเีสนคูขนาดเปนแนวประกอบ 

นอกจากนัน้ยงัมกีารตกแตงแบบอืน่ คอื การเขยีนสกีองลงบนพืน้ภาชนะ รปูทรง

ที่พบไดแก ภาชนะที่มีกา หรือคนทีดินเผา จานแบน อางดินเผา คนโทใสนํ้า 

สวนภาชนะที่สทิงพระมี ทรง จาน ชาม ถวย ถวยมีฝาครอบ หมอ กานํ้าและ
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ชามอาง ซึ่งมีการตกแตงดวยลายขูดขีด เปนเสนสลักแบบ และลายแบบพิเศษ

เปนรูปหัวนะโมและตัวกนก

ความเสื่อมของศรีวิชัย

 ศรีวิชัยนั้นเกิดข้ึนในชวงพุทธศตวรรษท่ี ๑๓-๑๘ อันเปนผลจากการ

เปนคนกลางในการคาขายและการยอมรับระบบบรรณาการของจีน ดังนั้น

เมื่อจีนเปลี่ยนนโยบายการคา โดยแทนที่จะคาขายผานคนกลางเหมือนแตกอน 

กส็งเสรมิใหสาํเภาจีนแลนไปคาขายกับบานเมืองตางๆ โดยตรง ตัง้แตพทุธศตวรรษ

ที่ ๑๘ เปนตนมา ทําใหอํานาจทางการคาผานชองแคบมะละกาของศรีวิชัย

ซบเซาลง ในขณะทีบ่านเมอืงชายฝงทะเลในคาบสมุทรและภาคพ้ืนทวปีของไทย

ไดพัฒนาขึ้น โดยหันมามีความสัมพันธกับลังกา หรือศรีลังกา รับวัฒนธรรม

แบบใหม เปนวัฒนธรรมที่มีฐานความเชื่อ พุทธศาสนาเถรวาท มีชุมชนบาน

เมืองที่ขยายใหญขึ้น เชนนครศรีธรรมราช และในที่สุดก็หันกลับมาใชเสนทาง

ขามคาบสมุทรในบริบทใหม ในขณะที่พื้นที่คาบสมุทรตอนลาง ตลอดไปจนถึง

หมูเกาะนอยใหญ ไดรับวัฒนธรรมศาสนาอิสลามมาแทนที่ ศรีวิชัยในภาพรวม

ซึง่เคยเปนรฐัในคาบสมทุรและหมูเกาะทะเลใต จงึมีความแตกตางทางวฒันธรรม

อยางชัดเจน ในที่สุดวัฒนธรรมศรีวิชัยอันเปนวัฒนธรรมที่มีพื้นฐานจากลัทธิ

ความเช่ือพุทธศาสนามหายาน จึงไดสูญสลายลงและถูกแทนท่ีดวยวัฒนธรรม

แบบมุสลิม และพุทธศาสนาเถรวาท

 ในพ้ืนที่คาบสมุทรภาคใตของประเทศไทย สมัยราชวงศซุงตอนปลาย 

จีนไดเปลี่ยนนโยบายใหม โดยสงเรือลงมาคาขายโดยตรง ทําใหเมืองตางๆ 

บนคาบสมทุรทีเ่คยอยูใตอาํนาจของศรีวชิยั เปนจุดพบกนัระหวางพอคาจนีและ

ตะวันตกเหมือนกับสมัยแรกเร่ิม เมืองตางๆ เหลานี้เขมแข็งขึ้น เชนตามพรลิงค 

(นครศรีธรรมราช) ซึ่งประกาศตนเปนอิสระอยางชัดเจนแยกออกจากกลุมเมือง

ในวฒันธรรมศรีวชิยัเดิม ตัง้แต พ.ศ.๑๗๗๓ และรวบรวมเมืองตางๆ ในคาบสมุทร

เปนเมือง ๑๒ นกัษตัร ประกอบดวย เมอืงสายบุร ีปตตานี กลนัตัน ปะหัง ไทรบุรี 
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พัทลุง ตรัง ชุมพร บันไทสมอ สงขลา ตะกั่วปา และกระบี่ ดังปรากฏเปนเชิง
สัญลักษณอยูในตราประจําเมืองนครศรีธรรมราชถึงปจจุบันน้ี

สรุป

 บนคาบสมทุรภาคใตของประเทศไทยทกุวนัน้ี เปนดนิแดนทีม่วีฒันธรรม
เกาแกทีส่ดุแหงหนึง่ของประเทศมาแตโบราณ มหีลักฐานทางประวตัศิาสตรและ
โบราณคดีที่แสดงถึงความสัมพันธกับดินแดนขางเคียงทั้งในระยะใกลและไกล 
มพีฒันาการทางวัฒนธรรมโดดเดนมาต้ังแตสมยักอนประวัตศิาสตร และพัฒนา
เขาสูประวัติศาสตรยุคแรกเร่ิม ในช่ือ วัฒนธรรมศรีวิชัย โดยมีความสัมพันธ
อยางใกลชิดกับบานเมืองในคาบสมุทรมลายูตอนใต และหมูเกาะทะเลใต
 ศรีวิชัยนั้น มีความสําคัญในฐานะศูนยกลางของการติดตอสัมพันธ
ทางเศรษฐกิจในยุคแรกเร่ิมประวัตศิาสตร จากสภาพทางภูมศิาสตรทีเ่อ้ืออํานวย
ตอการคาขายทางทะเล ทาํใหเห็นพลวัตร ความเคลือ่นไหว และความสมัพนัธกบั
กลุมอารยธรรมตางๆ ทีม่บีทบาทในการสรางระบบเศรษฐกิจยคุโบราณ ในลักษณะ
เครือขายการคาทางทะเล สงผลใหมีการแลก รับ และปรับเปล่ียน ลักษณะทาง
วัฒนธรรม จากชุมชนในสมัยกอนประวัติศาสตร เขาสูสมัยประวัติศาสตร โดยมี
พื้นฐานดานความเชื่อมาจาก วัฒนธรรมอินเดียภาคตะวันออกเฉียงเหนือ
แถบรัฐเบงกอล เปนรูปแบบวัฒนธรรมที่มีพื้นฐานความเชื่อทางพุทธศาสนา
มหายาน สวนดานเทคโนโลยนีัน้มทีัง้ทีไ่ดรบัจากเวยีดนาม จนี อนิเดยี และโรมนั 
ดวยลักษณะที่เปนจุดก่ึงกลางระหวาง ๒ มหาสมุทร จึงเปนจุดนัดพบระหวาง
วัฒนธรรมตะวันตกและตะวันออกดวย
 การเขาใจรากฐานทางวัฒนธรรมของพืน้ทีแ่ละผูคนทางภาคใต จะทาํให
การพัฒนาพ้ืนท่ีภาคใตตอไปในอนาคตดําเนนิไปอยางราบรืน่ ภายใตฐานความคิด
และความเขาใจทางวัฒนธรรมของคนใต
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๑๖๕ปะโอ ข้ามแดนในเมืองเชียงใหม่

บทคัดยอ

 ปะโอขามแดนในเมืองเชียงใหม แบงได ๒ ระยะคือ การขามแดน

ยุคจารีต และการขามแดนในยุครัฐชาติ การสรางตัวตนของกลุมชาติพันธุ

ปะโอในเมืองเชียงใหม ในยุคจารีตไดใชพื้นท่ีทางศาสนา ผานการปฏิสังขรณ

ศาสนสถาน สวนกลุมปะโอขามแดนในยุครฐัชาต ิจะแสดงตัวตนดวยการจัดงาน

วันชาติ เปนกิจกรรมท่ีรวบรวมคนปะโอขามแดนท่ีแตงกายดวยเส้ือผาและ

ประดบัดวยสญัลกัษณทีแ่สดงถงึ “ความเปนปะโอ” กจิกรรมนีไ้ดผลติซํา้ ความเช่ือ

และประเพณีที่สําคัญของชาวปะโอในรูปของการแสดงบนเวที อีกทั้งไดผลิตซํ้า

อุดมการณของรัฐไทย เพื่อกําหนดตําแหนงใหที่ใหกับชาติพันธุปะโอขามแดน

ในพื้นที่เมืองเชียงใหม

 



๑๖๖

Abstract

 The transformation of Pa-O ethnic group from Myanmar in 

Chiang Mai can be divided into 2 phrases which are traditional and 

nation state. The creation of the Pa-O identity in Chiang Mai in the 

traditional phrase is through the restoration of the religious place of 

worship. The Pa-O group in the phrase of the nation state will identify

themselves with a national day celebration which gathers people 

together in traditional Pa-O indigo-dyed outfits adorned with a symbol 

that signifies “the Pa-O” status. This activity has generated duplicate 

key beliefs and traditions of the Pa-O in the form of performance on 

the stage and is reproduced through the state ideology of Thailand to 

determine the position of the Pa-O in Chiang Mai.



๑๖๗ปะโอ ข้ามแดนในเมืองเชียงใหม่

บทนํา

 ปะโอ (ตองสู) เปนชื่อชาติพันธุหนึ่งที่ขามแดนมาจากรัฐฉาน ประเทศ

พมาเขามาในประเทศไทยอยางตอเนื่องตั้งแตอดีตจนถึงปจจุบัน ซึ่งยังไมเปน

ที่รูจักมากนัก หากกลาวถึงสถิติของแรงงานขามถิ่นที่ภาษากฎหมายเรียกวา 

“แรงงานตางดาว” ขอมูลจากกองแผนงานและสารสนเทศ สํานักบริหารแรงงาน

ตางดาว ในปพุทธศักราช ๒๕๖๐ พบวา จํานวนคนตางดาวที่ทํางานในจังหวัด

เชียงใหม ณ เดือนพฤษภาคม พุทธศักราช ๒๕๖๐ ภาคเหนือมีแรงงานตางดาว 

๑๓๗,๙๐๗ คน ในจังหวัดเชียงใหมมีแรงงานตางดาวถึง ๗๕,๕๒๓ คน 

จากจํานวนขางตนจะเห็นไดวาแรงงานตางดาว มีจํานวนมากกวากึ่งหน่ึงของ

แรงงานตางดาวของท้ังภาคเหนือ นอกจากน้ียังเปนคนสัญชาติพมา (เมียนมา) 

จํานวน ๔๕,๑๖๕ คน (www.doe.go.th)

 ขอมูลสถิติขางตนจะเห็นไดวา จํานวนแรงงานสัญชาติพมานั้น ไมได

จําแนกออกเปน กลุมชาติพันธุ ไทใหญ คะฉิ่น หรือปะโอ แตทําใหเห็นภาพ

ของแรงงานขามถ่ินในจังหวัดเชียงใหมสัญชาติพมา ซึ่งคงปฏิเสธไมไดวาเปน

แรงงานจากประเทศพมาเปนสวนใหญ และแรงงานท่ีคนเชียงใหมคุนเคยน่ัน

คือ “ชาติพันธุไทใหญ” หากพิจารณาใหละเอียดแลวจะพบวามีแรงงานปะโอ

อกีจาํนวนมากทีถ่กูเหมารวมใหจดัอยูในกลุมของคนไทยใหญ จากการคาดการณ

จากกลุมองคกรอิสระท่ีเคลื่อนไหวดานแรงงานงาน คาดวาจํานวนชาวปะโอ

ที่ขามแดนจากประเทศพมาในประเทศไทยน้ันมีจํานวนกวา ๕๐,๐๐๐ คน 

จํานวนนี้ยังไมรวมปะโอในประเทศไทยท่ีตั้งถิ่นฐานในจังหวัดแมฮองสอน 

จากตัวเลขดังกลาวเปนขอมูลที่นาสนใจวา แรงงานกลุมน้ีมีวิธีการขามแดน 

และมีกระบวนการเขาสู ตลาดแรงงาน ตลอดจนสรางตัวตนในลักษณะใด 

โดยบทความน้ีจะกลาวถงึการขามแดนของปะโอในยุคจารตี และปะโอในยุครฐัชาติ

โดยจะใชเมืองเชียงใหมเปนพื้นที่หลักในการศึกษา



๑๖๘

ปะโอในประวัติศาสตรราชสํานักสยาม

 รัชสมัยของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหัวซึ่งเปนชวงที่

การคาในเชียงใหมเจริญรุงเรอืง ในระยะน้ันมกีารสัมปทานปาไมอยางกวางขวาง 

ตามเอกสารประวัติวัดมหาวันไดกลาววา เหตุผลที่ชาวพมา ไทใหญ และตองสู

(ปะโอ) เขามาพักอยูเน่ืองจากสวนใหญเขามารับชวงสัมปทานทําปาไมจาก

บริษัททําไมของประเทศอังกฤษ และอีกสวนหน่ึงเขามาเปนลูกจางและ

คาขาย ตอมาแตงงานกับคนพ้ืนเมอืงจึงสรางบานตัง้เรอืน ระหวางปพทุธศักราช 

๒๔๔๐-๒๔๕๐ หลักฐานที่สืบทอดมาถึงปจจุบันคือ กลุ มพอคาชาวพมา 

ชาวไทใหญและชาวตอสูที่มีฐานะดีไดเขาอุปถัมภและบูรณะอาคารทางศาสนา 

ดงันัน้สิง่กอสรางละแวกนีจ้งึมศีลิปะผสมผสานกนัอยางกลมกลนื (อน ุเนินหาด,

๒๕๔๙: ๒๐๓) นอกจาก ความหลากหลายทางชาติพันธุของเชียงใหมนั้น

เกิดขึ้นจากการเปนศูนยกลางการคา จึงทําใหพอคาตองสูทําหนาท่ีเปนพอคา

คนกลาง นาํเอาหนงัสตัวและเขาสตัวจากนานไปอุตรดติถ ไปขายถงึ หลวงพระบาง

เวียงจันทน และยูนนาน นําสินคาสําเร็จรูปของชาวอังกฤษไปสูตลาดทองถิ่น 

บางครั้งพอคาตองสูจะซื้อกํายาน กระวาน และครั่ง จากหลวงพระบางเพื่อไป

สงกรุงเทพฯ (รัตนาพร เศรษฐกุล, ๒๕๕๒: ๑๓๔-๑๓๗) 

 การคาที่เจริญรุงเรืองทําใหเกิดการสะสมทุน และบูรณปฏิสังขรณ 

วัดวาอาราม ซึ่งเปนลักษะของพอคาชาวปะโอ และชาวไทยใหญ พบไดที่

จังหวัดลําปาง จังหวัดเชียงใหม นอกจากนี้ยังมีหลักฐานในชวงเวลานี้พอคา

ชาวปะโอไดเดินทางคาขายท่ีภาคอีสาน และไดคาขายของปา โดยนําสินคา

จากภาคเหนือ ไปแลกเปลี่ยน อาทิ เครื่องเขิน เครื่องเงิน เชี่ยนหมาก ผาแพร 

และสียอมผาไปขาย และมีบางกลุมตั้งถ่ินฐานอยูที่นั่น และไดสรางวัดศิลปะ

ปะโอข้ึน เชน วดัทุงสวางอารมณ อาํเภอเข่ืองใน จงัหวดัอบุลราชธานี นอกจากน้ี

Junko Koisumi (จุนโกะ โคอิซูมิ) ไดเขียนบทความเรื่อง “ทําไมกุลาจึงรองไห” 

(Why The Kula Wept) ไดกลาวถึงการเขามาของกุลา หรือชาวตองสูในสมัย

ของพระนั่งเกลาเจาอยูหัว (รัชกาลที่ ๓) ที่เขามาคาขายแถบนครราชสีมา และ



๑๖๙ปะโอ ข้ามแดนในเมืองเชียงใหม่

ลาวเหนือ(สารานุกรมไทยภาคอีสาน เลม ๑, ๒๕๔๒: ๒๖๓-๒๖๘) ดังนั้น

วรรณกรรมที่เขียนขึ้นในยุคนี้เชน ตํารับทาวศรีจุฬาลักษณ ที่ไดวาดวยชาติและ

ภาษาตางๆ ปรากฏภาษาของกลุมปะโอ ดังขอความที่วา 

 “พมาภาษา ๑ รามญัภาษา ๑ ทวายภาษา ๑ กระแซภาษา ๑ ยะไขภาษา ๑ 

ไทยใหญ ภาษา ๑ ตองซูภาษา ๑” (สุจิตต วงษเทศ, ๒๕๔๖: ๖๑)

 ขอความดงักลาวสะทอนใหเหน็วาตนกรงุรตันโกสินทรนัน้รูจกัชาวชาตพินัธุ

ปะโอเปนอยางด ีสิง่ทีใ่ชแบงแยกแตละกลุมชาตพินัธุคอืภาษาพดู แมวาบางครัง้

ชาวปะโอจะสรางความยุงยากทางการศาลในยคุการรวมอาํนาจเขาสูศนูยกลาง

ของราชสํานักสยาม เนื่องจากถือวาตนเปนคนในบังคับของอังกฤษ เห็นไดจาก

ใบบอกของพระยาเทพประชุน คือภาษาท่ีตางจากภาษาของราชสํานักสยาม

ดังขอความท่ีวา “พมาตองซูเปนหมอความคดโกงมาก ดูเหมือนจะหากินขาง

ความเสยีมาก” และอกีตอนหนึง่ท่ีกลาวถึงชาวปะโอวา “ตองซู อยูทีเ่มอืงเชยีงใหม

เปนแมว กลบัลงกรงุเทพเปนเสือ” (รตันาพร เศรษฐกลุ, ๒๕๕๕: เอกสารอัดสาํเนา)

จากขอมูลดังกลาวเปนการตอกย้ําวาชาวปะโอไดเขามาเก่ียวของกับสังคมไทย

มาชานานโดยมีหลกัฐานอยางชดัเจนในยุครัตนโกสนิทร นอกจากน้ียงัพบคาํเรยีก

ชาวปะโอ วา “ตัง้สู” ในเพลงฉอยสํานวนของ นางตวน บญุลน (พ.ศ.๒๔๔๑-๒๕๒๐)

แมเพลงที่มีชื่อเสียงชาวจังหวัดราชบุรี ดังเนื้อเพลงตอนหน่ึงที่วา

 “นี่จะเปนจีนจามหรือพราหมณมอญ หรือจะเปนชาวนครที่มาจาก

ภาคใต นี่จะเปนเจกแคะที่มาขายหมู หรือจะเปนต้ังสูที่มาซื้อไก จะเปนต้ังสู

ไอที่หูยาน ที่มารองขอทานเมืองไทย ถามีขาวเปลือกจะโปรยใหทาน ถาฉันมี

ขาวสารฉันจะโปรยให”

 จากขอมูลขางตนไดสะทอนการรับรูของชาวบานภาคกลาง ที่รู จัก

กลุมชาติพันธุปะโอ ที่มาซ้ือไกตามบาน และบางกลุมไดยึดการขอทานขาว

เพื่อเลี้ยงชีพ เห็นไดวาท้ังราชสํานัก และราษฎรทั่วไป ไดรับรู ถึงการดํารง

อยูของชาวปะโอ ที่เปนทั้งพอคาผูมั่งคั่ง เปนนักบุญ เปนขอทาน หรือเปนกลุม

ผลประโยชนที่สรางความไมสบายใจใหกับรัฐบาลสยามในยุคน้ัน



๑๗๐

ปะโอในประวัติศาสตรเมืองเชียงใหม

 ชาวลานนาในอดีตหากกลาวถึงชาวปะโอน้ัน ตองพูดถงึดาบช้ันด ีคมกลา

เพราะชาวปะโอมีฝมือในการตีดาบ (ปราณี ศิริธร, ๒๕๓๘: ๔๓) นอกจากน้ี 

สารานุกรมไทยภาคเหนือไดรวบรวมขอมูลเกี่ยวกับชาวปะโอ ไดอยางนาสนใจ

ดังนี้ 

 ตองสู ตองสู หรือ ตองซู เปนกลุมชนที่อยูกระจัดกระจายในตอนเหนือ

ของประเทศพมา เนือ่งจากชาวตองสูตัง้ถิน่ฐานรวมกบัชาวไทใหญ โดยชาวตองสู

อยูบนดอยและที่ราบเชิงเขา สวนชาวไทใหญอยูบริเวณที่ราบ ดังน้ันชาวตองสู

จึงมีความสัมพันธกับชาวไทใหญ และมีวัฒนธรรมคลายไทใหญ ชาวไทใหญ

เรียกชาวตองสูวา “ตองสู” พมาเรียกวา “ตองตู” แปลวา “ชาวดอย” หรือ 

“คนหลอย” แตชาวตองสูไมชอบใหเรียกคํานี้ เพราะถือวาเปนคําไมสุภาพ 

ชาวตองสูเรียกเช้ือชาติของตนเองวา “ปะโอ” หรือ ปะโอ แปลวา “เกิดขึ้น

กอนใคร” ซึ่งผูรูชาวปะโอไดอธิบายวา ปะโอ มาจาก ปออู ปอ แปลวา เกิดขึ้น 

สวน อู แปลวากอนใคร ดังนั้นนําคําทั้งสองรวมกันก็จะหมายถึง เปนผูที่เกิดขึ้น

กอนใครนั่นเอง

 เม่ือแยกคําแลว มีผูสันนิษฐานที่มาของคําวา “ปะโอ” วานาจะมาจาก

คําวา “ผะโอ” แปลวาผูอยูปา เพราะในภาษาไทยคําตี่ คําวา “อู” แปลวาอยู 

เมื่อชาวตองสูอพยพเขามาต้ังรกรากในดินแดนลานนา คนลานนาเรียกตาม

ชาวไทใหญ แตสําเนียงเปลี่ยนไปวา “ตองสู ”

 หนงัสอืคนไทยในพมา ทีเ่ขยีนโดยบญุชวย ศรสีวสัดิ ์นกัเขยีนชาวลานนา

กลาวถึงชาวตองสูที่อยูในรัฐฉาน สหภาพพมา ซึ่งมีภูมิประเทศสวนใหญเปน

เทือกเขาสูงสลับกับที่ราบวา ชาวตองสูอยูในเขตเมืองตองกี ยองเหว ตะถุง 

ยองเสว (ยองหวย) อองบาน สี่กีบ เมืองจิต เมืองหนอง นํ่าคก โหปง 

จามะกากะลอ ลายคา (ไลขา) เมืองนาย สีแสง หนองบอน เมืองก๋ิง ใกลเคียง

หนองอางเล หรือทะเลสาบอินทะ แตพบชาวตองสูมากท่ีสุดที่เมืองหลอยโหลง



๑๗๑ปะโอ ข้ามแดนในเมืองเชียงใหม่

เมืองหมอกใหม เมืองตองกี เมืองตะถุง ปางลอง หมอระแหมง (มะละแหมง) 

และเมืองเปกูหรือหงสาวดี

 มีนิทานเลาเร่ืองของชาว ตองสูวา เดิมเปนพี่นองรวมสาบานกับ

ชาวกะเหรีย่ง เม่ือไดสิง่ของกแ็บงปนกนั อยูตอมาชาวกะเหรีย่งเขาปาลาสตัวจบั

ไดเมน จึงแบงเนื้อนํามาฝาก ชาวตองสูไมพอใจที่เนื้อเมนนอย เพราะคิดวา

ขนเมนหนามีขนาดใหญ ตัวคงโตมาก ชาวกะเหรี่ยงคงยักยอกแบงใหตนนิดเดียว 

จึงโกรธทะเลาะกัน กะเหร่ียงจึงเรียกตองสูวา ไมกินเน้ือเมน

 ชาวตองสูเชื่อวา เดิมมีอาณาจักรปะโอที่เปนปกแผนอยูที่เมืองสะถุน

หรือสะเทิม มีความเจริญรุงเรืองทางพุทธศาสนา กษัตริยพมาไดยกกองทัพมา

รุกรานทําสงครามตีเมืองสะถุงแตก กวาดตอนเอาผูคนชาวปะโอไปสรางเจดีย

ทีเ่มอืงพะโค (หงสาวด)ี กลุมชนสวนหนึง่ไดแตกหนกีระจดักระจายไปอาศยัตาม

ปาเขาเมืองตางๆ ในรัฐฉาน

 สภาพปจจุบัน ชาวตองสูมีความสัมพันธติดตอกับชาวไทใหญ จึงมี

วัฒนธรรมหลายอยางเหมือนชาวไทใหญ การแตงกายของชาวตองสูนุงหม

ดวยฝาฝายทอมือ เปนผาฝายสีดํายอมดวยมะเกลือ มีวิธีการทอผาเหมือน

ชาวกะเหร่ียง กลาวคือผูหญิงนั่งเหยียดเทาทอผาดวยลําตัวผูกกับเอว โดยไมใชกี่

ผูชายแตงกายคลายชาวไทใหญ สวมกางเกงเปาหยอนทีเ่รยีกวา เตีย่วโหยง หรอื

โกนโฮง เสื้อคอกลมแขนกระบอก ผาอกตลอด กระดุมผาสอดเปนหวงแบบจีน 

ผูหญิงนุงผาถุงสีดํายาว สวมเสื้อคอวีแขนสั้น ชายเส้ือคลุมตะโพก คลายเส้ือ

กะเหรี่ยง เสื้อชั้นนอกสวมทับ แขนยาว เอวลอย ผาอกตลอด คอจีน มีลายแดง

ยาวพาดขวางเปนระยะ พันหนาแขงเหมือนผูหญิงชาวมูเซอ เครื่องประดับสวม

กําไล สรอยคอ ดวยโลหะเงิน การโพกหัวของชาวตองสูแตกตางจากกลุมชน

ตางๆ ในพมา ไมเหมือนท้ังชาวพมา มอญและไทใหญ

 การอพยพของชาวตองสู เขาสูลานนาเริ่มขึ้นใน พ.ศ.๒๔๒๘ หลังจาก

องักฤษเขามายดึครองพมา ความวุนวายและความออนแอในราชสาํนักพระเจา

สีปอยุติลง ประกาศใหพมาเปนมณฑลหน่ึงของอินเดียน้ัน ในหัวเมืองตางๆ 



๑๗๒

เกดิความวุนวาย จลาจล เกดิการแตกแยก รบพุงทาํสงคราม ซึง่กลุมชนเผาตางๆ 

ทาํการตอตานอังกฤษ ทาํใหชาวไทใหญ ชาวตองสู ตามเมอืงตางๆ ทีถ่กูปราบปราม

และท่ีไดนับความเดือดรอนจากสงคราม ไดอพยพเขามาในเมืองตางๆ ของ

ดินแดนลานนา จัดวาเปนรุนท่ี ๑ ภายหลังท่ีไทยทําสนธิสัญญาเบาวริง ใน 

พ.ศ.๒๔๑๑ และการทาํสนธสิญัญาเชยีงใหมฉบบัที ่๒ มผีลใหบริษทัชาวองักฤษ

ในพมา เชน บริษัท บริติชบอรเนียว บริษัทบอมเบยเบอรมา เขามาทํากิจการ

สัมปทานปาไมเชียงใหม ลําพูน ลําปาง แพร นาน มีชาวพมา ไทใหญ ตองสู 

เดินทางเขามาทํางานดวย และกลุมชนเหลานี้ไดกลายเปนผูรับไมรายยอยสง

ใหบริษัทใหญในพมาและ กลุมชาวพมา ชาวไทใหญและชาวตองสูมีฐานะมั่งค่ัง

รํา่รวย ไดสรางบูรณปฏิสงัขรณวดัวาอารามใกลเคยีงกับสถานท่ีอาศัยของพวกตน 

ที่มีชื่อเสียงในจังหวัดเชียงใหมไดแก จองหมองพิส ไดบูรณะเจดีย วิหารพระเจา

องคหลวง วัดมหาวัน จองจ่ิงนะ บูรณะกฏิวัดหนองคํา หลวงโยนการพิจิตร 

(ปนโหย อปุโยคนิ) สรางวดัอปุคุตมาน (ปจจบุนัถกูรือ้ทิง้และสรางพทุธสถานขึน้

มาแทน) ประกอบกับมีชาวตองสูที่เขามาแสวงโชคไดรับคําชักชวนและคําบอกเลา

ถงึความอดุมสมบูรณความสงบสุขในลานนา จงึเดนิทางเขามาตดิตอคาขายสนิคา

ววัตางๆ และสวนหน่ึงไดแตงงานกับผูหญิงลานนา ชาวตองสูไดมาต้ังบานเรือน

ที่อยูอาศัยใกลเคียงชาวไทใหญและชาวพมา อยางสงบสุข พบหลักฐานจาก

คําบอกเลาวาชาวตองสู ชาวพมา ชาวไทใหญ ตั้งรานคาเปนแบบ “เรือนแพ” 

หรือเรือนแถว ขายของอยูยานทาแพ อุปคุต ใกลศาลตางประเทศ ตลาดวโรรส 

(กาดหลวง) ยานชางมอย ที่มีอาชีพเดินทางคาขาย ก็ตั้งบานเรือนในตรอก

ซอกซอยแถววัดมหาวัน วัดบูรพาราม วัดเชตวัน วัดหนองคํา นอกจากน้ี

ยงัพบวา ชาวตองสูตัง้บานเรือนในอําเภอตางๆ ของจังหวัดเชียงใหม มลีกูหลาน

สืบเชื้อสายกลายเปนคนเมืองไปหมด เชน แถวหนาตลาดเกา อําเภอหางดง 

บานแมกะ อําเภอสันปาตอง บานขวงเปา อําเภอแมริม อําเภอแมอาย 

บานเวยีง อาํเภอฝางและบานบอหนิ อาํเภอพราว การเขามาในครัง้น้ันมเีสนทาง

ทั้งสิ้น ๔ เสนทางดังนี้ คือทางแมฮองสอน ทางฝาง ทางแมสาย และทางแมสอด 

(สารานุกรมไทยภาคเหนือ เลม ๕, ๒๕๔๒: ๒๓๒๐-๒๓๒๑)
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จากขอมูลขางตนจะเห็นไดวา ชาติพันธุปะโอ หรือ ตองสู เกี่ยวของสัมพันธ

กบัสยาม และเชียงใหมมาชานาน โดยเขามาเปนแรงงานเพ่ือสะสมทุน จนผนัตัว

เปนผูประกอบการท่ีมั่งคั่ง ปรากฏการณดังกลาว ยังเกิดขึ้นในจังหวัดเชียงใหม 

การขามแดนของชาวปะโอยังเกิดข้ึนอยางตอเนื่องเปนปรากฏการณที่นาสนใจ 

นอกจากนี้ วัดหนองคํา ตําบลชางมอย อําเภอเมือง จังหวัดเชียงใหม มีบทบาท

สําคัญในการจัดกิจกรรมตางๆ ของกลุมชาติพันธุ ปะโอขามแดนกลุมน้ี 

ดังนั้นจึงจะตองทําความเขาใจเก่ียวกับประวัติศาสตรของวัดหนองคํา โดยมี

รายละเอียด ดังนี้

วัดหนองคํา กับชาติพันธุปะโอ

 จากเอกสารพับสาชื่อ รายชื่อวัดและนิกายสงฆโบราณในเชียงใหม 

ซึ่งเน้ือหากลาวถึงรายช่ือวัดท่ีไดสํารวจข้ึนตามคําสั่งขององคกรสงฆ ในรัชสมัย

ของพระบาทสมเด็จพระจุลจอมเกลาเจาอยูหวั เอกสารฉบับดงักลาวไดกลาวถึง

นิกายตางๆ ในหมวดอุโบสถวัดพันตาเกิน ตั้งอยูแขวงดาวประตูทาแพ ในเวียง

เชียงใหมชัน้นอก ม ี๑๖ หวัวดั อาท ิวดัมหาวนั นกิายเชยีงแสน วดัอกุคํา (อูทรายคาํ)

นิกายไธย (ไทย) วัดเชตวัน นิกายนาน วัดชางฆอง นิกายเชียงแสน วัดบุพพาใน 

และวัดบุพพานอก วาเปนวัดนิกาย มอญ (สมหมาย เปรมจิตต, ๒๕๑๘: ๘-๙) 

ในหมวดอุโบสถพันตาเกิน เจาหนานอุนเมืองเจาหนาที่กองธรรมการสงฆเปน

ผูบันทึก เมื่อพุทธศักราช ๒๔๔๐ ดังขอความท่ีวา “ศักก ๑๒๕๙ ปเมืองเลา 

เดือน ๔ ขึ้น ๑๐ คํ่าเจาหนานอุนเมืองกองธัมมการสงฆเมืองนครเชียงใหม” 

ไดกลาวถงึวัดเง้ียวประตูชางมอย วา “วัดเงี้ยว ตั้งอยูริมประตูชางมอย ในเวียง

เชียงใหม เจาอธกิารช่ือทุสรุยิา เปนนกิายเง้ียว เอาอุโบสถเอง จาํนวนพระลูกวัด

ในพรรษานี้ ๒ องค พรรษากอน ๓ องค ขึ้นแกทุเจาปญญา วัดหัวขวง ในเวียง

เชียงใหม ตนเปนอธกิารใหญ” (สมหมาย เปรมจิตต, ๒๕๑๘: ๔๑) เปนทีน่าสังเกต

วาวัดเงี้ยวที่ตั้งอยูที่ประตูชางมอยอาจหมายถึงวัดหนองคําก็เปนได 



๑๗๔

 อรณุรตัน วเิชยีรเขียวไดกลาวไวในหนังสอืชือ่ “วดัรางในเวียงเชียงใหม” 

วาไมทราบที่ตั้งของ “วัดเงี้ยว” แตไดสันนิษฐานวาวัดชางมอยอาจหมายถึง

วัดหนองคําในปจจุบัน โดยอางถึงโทรเลขที่เจาพระยาวิชิตวงศวุฒิไกร กราบทูล

พระเจานองยาเธอ กรมขุนสมตอมรพนัธ เมื่อวันที่ ๑๕ มีนาคม รัตนโกสินทร

ศก ๑๒๐ (พุทธศักราช ๒๔๔๕) ความวา “ทราบฝาพระบาทวา เจาราชวงศวา

ราชการแทนเจาผูครองนครเชียงใหม มีโทรเลข ๒ มีนาคม วา หมองปด พมา

มีศรัทธาสรางอุโบสถวัดชางมอย บานประตูชางมอย แขวงเมืองเชียงใหม

ขอผูกพทัธสีมา กวาง ๑๐ วา ยาว ๑๐ วา” (อรณุรตัน วเิชยีรเขียว, ๒๕๓๙: ๔๑-๔๘)

หมองปด เปนชาวพมา ภรรยาชื่อคําหอม อาชีพทําไมโดยรับชวงจากบริษัท

บอรเนียว ทําหนาที่ชักลากไมทั้งจาก ออบหลวง แมแจม ปาย และสันกําแพง 

ซึ่งบานของหมองปดอยู ทางทิศตะวันตกของวัดมหาวันปจจุบันคือบริเวณ

ทาแพการพิมพ (อนุ เนินหาด, ๒๕๔๖: ๒๑๘-๒๑๙)

 วัดหนองคําสรางขึ้นโดยคณะศรัทธาชาวปะโอ (ตองสู) และชาวไทใหญ

ตลอดถึงคณะศรัทธาพี่นองชาวเชียงใหม ที่เปนพอคาไมไดพรอมใจกันขายชาง 

๗ เชือก ไดจัดหาซ้ือท่ีดินเพ่ือท่ีจะสรางวัด เริ่มสรางวัดขึ้นเม่ือ พ.ศ.๒๓๘๐ 

ทีต่ัง้วดัเปนทีร่าบอยูตดิกบัถนนชางมอย หางจากตลาดตนลาํไยไปทางทศิตะวนัตก

อยูชั้นนอกของกําแพงเมืองเชียงใหม เมื่อครั้งกอตั้งวัดนั้นมีการสรางกุฏิเพียง

หลังเดียว เปนกุฏิไมสัก มุงดวยหญาคา กุฏิทรงศิลปกรรมปะโอ ผสมไทยใหญ 

เมื่อสรางเสร็จแลวทางเจาภาพจึงไดนิมนตพระภิกษุทั้งที่เปนชาวปะโอและ

ชาวไทใหญมาอยูจําพรรษา ตอมาไดสรางกุฏิไมสักขึ้นอีกหนึ่งหลัง จากน้ัน

จึงนิมนต จางจิ่งตา (พระจิ่งตา) เปนพระภิกษุชาวปะโอ มีคุณวุฒิและอาวุโส 

มาเปนเจาอาวาสวดัหนองคาํเปนองคแรก ตอมาประมาณ พ.ศ.๒๔๒๐ ไดพระภกิษุ

และสามเณรท้ังที่ชาวปะโอ และชาวไตจากวัดตางๆ อีกหลายรูปเขามาขออยู

อาศัยเลาเรียนปริยตัธิรรม สิง่ปลูกสรางตางๆ ภายในวัดลวนแลวแตเปนศลิปกรรม

แบบชาวปะโอและชาวไต ซึ่งมีความวิจิตรสวยงาม ตอมาในป พ.ศ.๒๔๕๒ 

มีจอง “จาริตตะ” กอนหนานี้มีกิจการทําไม ตอมาไมมีรุนลูกสืบทอด จึงเลิกกิจการ 



๑๗๕ปะโอ ข้ามแดนในเมืองเชียงใหม่

ขายชาง ปวารณาเปนเจาภาพสรางกุฏิสงฆขึ้นอีกหน่ึงหลัง เปนตึกชั้นเดียว 

ตัง้อยูทางทศิใตดานหนาวดั มหีองเกาหองใชเปนทีพ่กัพระภกิษสุามเณร สามเณร 

และหลังจากนั้นพุทธศักราช ๒๔๗๑ จองจิ่งนะไดมาปฏิสังขรณวัดหนองคํา 

ซึ่งไดจารึกนามไวเหนือประตูทั้งสองขางพระประธาน 

 จากประวตัขิองวดัหนองคาํทีไ่ดกลาวถงึการรวมมอืของพอคาชาวปะโอ

และชาวไทใหญที่รวมกันสรางวัด ซึ่งลวนแตเปนพอคาไมสักทั้งส้ิน เนื่องจาก

การทําสนธิสัญญาเบาวริงและหลังจากการเปดสถานกงสุลอังกฤษท่ีเชียงใหม 

การคาขายขามแดนพมาขยายตวัมากขึน้ มพีอคาพมา ไทใหญ อนิเดยี ซึง่เปนคน

ในบงัคบัขององักฤษ โดยเฉพาะพอคาพมาทีเ่ขามาตัง้ถิน่ฐานอยูในลานนามากขึน้

(สรัสวดี อองสกุล, ๒๕๕๑: ๕๒๖) การขยายตัวของการคาเปนเหตุผลสําคัญ

ของการเขามาของพอคาชาวปะโอ และต้ังบานเรือนอยูแถบบานชางมอย 

และบานทาแพ รวมกันกับอีกหลายเช้ือชาติ การดํารงอยูของวัดหนองคํา ที่มี

เจาอาวาสเปนชาวปะโอสงผลโดยตรงตอการขามแดนของชาวปะโอยุคใหม ที่

ไดใชทนุทางวฒันธรรมท่ีบรรพบุรษุชาวปะโอไดสรางไว ในการสรางเครือขาย และ

สถาปนาวัดใหเปนศูนยกลางของชาวปะโอในเขตภาคเหนือ ดังจะกลาวตอไป

การสรางตัวตนของชาติพันธุปะโอในเมืองเชียงใหม

 บทความน้ีจะแบงชาติพันธุปะโอในเมืองเชียงใหม ออกเปน ๒ กลุม 

คือกลุมปะโอท่ีเขามาอยูตั้งแตยุคคาไมสักซึ่งกลายเปนพลเมืองของรัฐไทย

โดยสมบูรณ การสรางตวัตนของ ปะโอกลุมนีไ้ดใชวธิคีดิของชาวพทุธในยุคจารีต 

ทีใ่ชพืน้ทีข่องศาสนาในการบอกเลาถงึความสาํเรจ็ แสดงความมัง่คัง่ โดยสะทอน

ผานการสรางวดั การทาํนบุาํรุงพทุธศาสนาในดานตางๆ และอกีกลุมหนึง่คอืกลุม

กลุมปะโอขามแดน หมายถึงปะโอที่ขามพรมแดนของรัฐชาติ และพรมแดน

ของกฎหมาย ซึ่งเปนปรากฏการณที่บทความนี้จะใหความสําคัญเปนพิเศษวา

“พวกเขา” ไดสรางตัวตนอยางไร โดยขอมูลจะเก็บจากการสังเกตการณในระยะ

เวลา ๕ ปที่ผานมา และการสัมภาษณ เพื่อใหไดขอมูลที่ครบถวน โดยจะใช



๑๗๖

กิจกรรมงานวันชาติปะโอ (ในจดหมายราชการ หรือการติดตอบุคลภายนอก 

คณะกรรมการจะเลี่ยงใชชื่องานวา “งานแสดงทางวัฒนธรรมชาติพันธุปะโอ”) 

ซึ่งจัดขึ้นอยางตอเนื่องมาตั้งแต พุทธศักราช ๒๕๕๒ ถึง ปจจุบัน (พุทธศักราช 

๒๕๖๑) ซึ่งนับเปนคร้ังที่ ๖ ในเมืองเชียงใหม วันชาติปะโอไดกําหนดไวอยาง

แนนอนคือ ทุก ๑๕ คํ่าเดือน ๔ ตามการนับปฏิทินของชาวปะโอ โดยกิจกรรม

ดงักลาวจดัพรอมกนัท่ัวโลก ไดแก ประเทศพมา ญีปุ่น เกาหลี สงิคโปร มาเลเซีย 

และประเทศไทย 

 วันชาติปะโอในประเทศไทย จะจัดขึ้นอยางยิ่งใหญที่กรุงเทพฯ จัดขึ้น

หลายแหงเนื่องจากมีกลุมชาติพันธุปะโออาศัยอยูอยางหนาแนน รองลงมา

คือจังหวัดเชียงใหม จัดเพียงแหงเดียวคือวัดหนองคํา นอกจากนี้ยังเคยจัดที่

จังหวัดระยอง และอําเภอแมสอด จังหวัดตาก หากพิจารณาจากพื้นท่ีในการจัด

กจิกรรมวันชาติปะโอ จะเห็นไดวากระจายตัวไปตามจังหวัดทีต่องอาศัยแรงงาน

ตางดาว ทัง้ในภาคบริการและภาคอุตสาหกรรม เนือ่งจากแรงงานปะโอท่ีเขามา

ในประเทศไทยสวนใหญจะเปนกลุมคนหนุมสาวที่ขามแดนเพื่อเขามาเพื่อขาย

แรงงาน โดยอาชีพสวนใหญ คือ ชางกอสราง ชางสี ชางไม ทํางานรานอาหาร 

และแมบานตามสถานทีต่างๆ โดยปะโอทีข่ามแดนในระยะหลงัจะเขามาดวยวธิี

ที่ถูกตองตามกฎหมายของประเทศไทย

 การเดินทางเขาสูประเทศไทยนั้น อาจแบงได ๓ ทาง คือ เขามาทาง

ทาขี้เหล็ก โดยเดินทางจากรัฐฉานประเทศพมา เขาสูประเทศไทยทางทาขี้เหล็ก 

และเขาสูอําเภอแมสาย จังหวัดเชียงราย และอีกเสนทางหน่ึงคือเขาทางเมียวดี 

ประเทศพมา เขาสูประเทศไทย ผานอําเภอแมสอด จงัหวดัตาก นอกจากน้ียงัเดนิ

ทางผานหัวเมืองในประเทศพมา เขาสูจังหวัดแมฮองสอน จากการสัมภาษณ 

พบวาเสนทางท่ีชาวปะโอนิยมท่ีสดุ คอืเดินทางผานอําเภอแมสาย โดยจะเดินทาง

จากเมืองตองกี อาจเดินทางโดยรถยนตมาท่ีทาข้ีเหล็ก เสนทางน้ีจะใชเวลา 

ประมาณ ๒ วัน และอาจโดยสารเคร่ืองบินจากสนามบิน เฮโฮ สูสนามบิน

ทาข้ีเหล็กแลวเขาสูอําเภอแมสาย การเดินทางเขาสูประเทศไทยคร้ังหน่ึงจะใช



๑๗๗ปะโอ ข้ามแดนในเมืองเชียงใหม่

เงินประมาณ ๑๐,๐๐๐ บาท ซึ่งเปนจํานวนเงินที่คอนขางสูงสําหรับชาวปะโอ

ที่จะเขามาสรางตัวในประเทศไทย

 ในจังหวัดเชียงใหม ชาวปะโอ เขามาทํางานโดยอาศัยเครือขายของ

ญาติพี่นองที่ชักชวนกันเขามา ในอดีตจะเขามาพักที่วัดหนองคําเปนแหงแรก 

หลังจากนั้นจึงคอยขยับขยายไปทํางาน แตระยะหลังจะเขาพักกับญาติพี่นอง

หรือเพื่อน กอนหลังจากนั้นจึงจะเขามาที่วัดหนองคํา เพื่อเขามา “ไหวพระ” 

หากนัยของการเขามาท่ีวัดคือการแนะนําสมาชิกใหมใหกับปะโอขามแดน 

“รุนพี่” ที่เขามาอยูกอนไดรับทราบ และอาจจะไดลูทางในการประกอบอาชีพ 

อีกทั้งไดที่พึ่งทางใจเพื่อยึดเหนี่ยว ดังนั้นการเขาสูวัดหนองคําอาจเปรียบไดกับ

การ “ปฐมนิเทศ” แรงงานใหมนั่นเอง อีกทั้งยังทําใหเกิดเครือขายของแรงงาน

ขามแดนภายใตการแสวงบุญแบบชาวพุทธ ดังนั้นวัดหนองคําจึงเปนวัดที่มี

บทบาทสาํคญัตอชาตพินัธุปะโอ ในจงัหวดัเชยีงใหม นอกจากนีย้งัมวีดัเครอืขาย

ของปะโอท่ีกระจายอยูในจงัหวดัตางๆ เชน วดัวาวี อาํเภอแมสรวย จงัหวดัเชยีงราย

วัดนันตาราม อําเภอเชียงคํา จังหวัดพะเยา วัดไทยวัฒนาราม อําเภอแมสอด 

จงัหวดัตาก นอกจากน้ีวดัศรรีองเมือง อาํเภอเมืองจงัหวดัลําปาง ในอดตียงัเปน

วดัของกลุมชาตพินัธุปะโออกีดวย จะเหน็ไดวาเครอืขายของชาวปะโอทีก่ระจาย

อยูในเขตภาคเหนือนั้น สืบทอดจากจากชาวปะโอในสมัยจารีตที่ไดเขามาคา

ไมสัก โดยจะสืบทอดตําแหนงเจาอาวาสที่เปนชาวปะโอ เมื่อเปล่ียนเจาอาวาส

เปนชาติพันธุอื่น ยอมสงผลตอเครือขายของชาวปะโอไดเชนกัน วัดหนองคํา 

จังหวัดเชียงใหม มีเจาอาวาสเปนชาติพันธุปะโอมาตั้งแตอดีต ดังนั้นจึงเกิดความ

ตอเนื่องของการจัดงานวันชาติปะโอ ซึ่งมีรายละเอียดในการจัดงานดังน้ี

 วันชาติปะโอ ในเมืองเชียงใหม เกิดขึ้นจาก “คณะกรรมการ” ที่ประกอบ

ไปดวยพระสงฆและแกนนําฆราวาสชาติพันธุปะโอท่ีมีความรู จะประชุมเพ่ือ

กําหนดวัน ตลอดจนกิจกรรมในงานโดย คณะกรรมการชุดนี้เปนคณะกรรมการ

เฉพาะกิจ (เนื่องจากวัดหนองคํา เปนวัดในสังกัดสํานักพระพุทธศาสนา จึงมีการ

บริหารงานภายใตเจาอาวาสที่เปนคนไทย



๑๗๘

  เช้ือสายปะโอ และกรรมการวดัทีป่ระกอบไปดวย “คนเมอืง” คอืคนเชยีงใหม

ที่มีเชื้อสายปะโอตั้งแตยุคคาไมสัก คณะกรรมการจะประสานไปยังหนวยงาน

ตางๆ เพือ่จดังาน โดยจะเชญิหนวยงานภาครฐัเขามารวมดวย การจดังานวนัชาติ

ปะโอจะแบงเปน ๒ ชวง คือ ชวงเชาเปนพิธีทางศาสนา สวนภาคบายจะเปน

สวนของการแสดงเพื่อความบันเทิง 

 ภาคเชาจะเปนการอุทศิสวนกุศลไปยังอดีตเจาอาวาสวัดหนองคําท่ีลวงลับ

ตลอดจนญาติพี่นองชาวปะโอที่ลวงลับ ทางวัดหนองคําจะนิมนตพระสงฆ

ในตําบลชางมอยเขามารวม จะใชภาษาไทยกลางและภาษาลานนา (คําเมือง) 

ในการส่ือสาร และลําดับพธิกีารจะเปนแบบแผนของไทย เมือ่จบพิธใีนข้ันตอนน้ี

จะเริ่มพิธีของชาวปะโอ เร่ิมจากขบวนแหผาปาของชาวปะโอเพื่อนําปจจัยมา

บํารุงวัด แตละปจะไดปจจัยประมาณ ๕-๖ หมื่นบาท พิธีกรรมในชวงนี้จะใช

ภาษาปะโอในการประกอบพิธีกรรมเทานั้น และมีผูรวมงานที่เปนชาวปะโอ

ประมาณหน่ึงรอยคนเศษ จะเห็นไดวาลําดับพิธีกรรมทางศาสนาสะทอนการ

ประนีประนอมกับคณะสงฆในตําบล เน่ืองจากวัดหนองคําเปนเพียงวัดเดียว

บัตรเชิญงานวันชาติปะโอ



๑๗๙ปะโอ ข้ามแดนในเมืองเชียงใหม่

ในตําบลที่เปนวัดของกลุมชาติพันธุ หากตองอยูในระบบการปกครองสงฆ

ของมหาเถรสมาคม ดงันัน้การประนปีระนอมเพือ่ความอยูรอดจงึเปนหนทางเดยีว

ที่วัดหนองคําพึงกระทําได จึงไดแบงพิธีกรรมทางศาสนาเปน ๒ ชวงเวลา ดังที่

กลาวไวขางตน

 ชวงบายเปนชวงกจิกรรมบนัเทงิทีป่ระกอบไปดวยการแสดงของชาวปะโอ

และแขกท่ีมารวมงานเปนชาวปะโอเกือบทั้งหมด ในแตละปจะมีผูรวมงาน

ประมาณ ๓๐๐-๔๐๐ คน และมีแนวโนมเพิ่มขึ้นเรื่อยๆ ในแตละป กระบวนการ

จดังานจะเร่ิมจากการประชุมรวมกันระหวางคณะกรรมการชาวปะโอกับคณะสงฆ

วัดหนองคํา คณะกรรมการจะประชุม ๒-๓ ครั้ง เพื่อกําหนด สถานที่ ชุดการแสดง

และคาใชจายในการจัดงาน สถานที่ในการจัดงานจะจัดขึ้นที่ พุทธสถานเชียงใหม 

ซึ่งตั้งอยูใกลกับจวนผูวาราชการจังหวัดเชียงใหม และสถานีตํารวจภูธรแมปง 

บางปอาจจดัขึน้ทีว่ดัหนองคาํ แลวแตความเหมาะสมในแตละป งบประมาณทัง้หมด

ในการดําเนินงานมาจากการบริจาคของชาวปะโอขามแดนในเมืองเชียงใหม 

จาํนวนเงินทีจ่ะบริจาคจะพิจารณาตามฐานะทางการเงินของแตละคน จาํนวนเงิน

ตัง้แต ๓๐๐-๑,๐๐๐ บาท เพือ่นาํมาใชจายเปนคาอาหาร คาเชาสถานท่ี เชาเคร่ืองเสียง

และคาใชจายอ่ืนๆ หากไมเพียงพอทางวัดหนองคํายินดีสนับสนุนเพิ่มเติม 

การใหโอวาทโดยประธานในพิธี และการแสดงพิธีเปดวันชาติปะโอ



๑๘๐

หากมองอยางผิวเผินอาจเปนจํานวนเงินที่ไมมากนัก จํานวนเงินบริจาคตํ่าสุด

คือ ๓๐๐ บาทเทากับอัตราคาแรงขั้นตํ่า สําหรับผูใชแรงงานถือเปนการเสียสละ

ที่จะไดจัดงานเพื่อสรางพื้นที่ของชาวปะโอ แมจะเปนระยะเวลาสั้นๆ ก็ตาม 

เน่ืองจากงานจะเร่ิมประมาณ ๑๓.๐๐ น. สิ้นสุดประมาณ ๒๒.๐๐ น.

 

 งานวนัชาตชิาวปะโอทีม่ารวมงานจะแตงกายดวยชดุปะโอ ผูชายจะสวม

และกางเกงสีกรม หรือสีดํา โพกศีรษะดวยผาขนหนู สะพายยามปะโอ ผูหญิง

จะแตงกายดวยเสื้อและผาซิ่น สีเดียวกับผูชาย โพกศีรษะ สะพายยามปะโอ 

เคร่ืองประดับท่ีสาํคญัท่ีสะทอนตัวตนของกลุมชาติพนัธุปะโอคือปนปกผม ทีเ่ปน

เอกลกัษณของผูหญงิปะโอ แตเดิมชาวปะโอขามแดนในจังหวดัเชยีงใหมไมนยิม

แตงกายชุดดังกลาว จะใสเสื้อผาตามสมัยนิยม จุดเปลี่ยนสําคัญคือ งานประชุม

เพลิงศพพระอธิการปญญา ปยธมฺโม อดีตเจาอาวาสวัดหนองคํา เมื่อวันท่ี ๒๗ 

พฤศจกิายน ๒๕๕๔ เปนครัง้แรกท่ีชาวปะโอพรอมใจกันแตงชดุประจาํชาตพินัธุ

ตลอดพิธีกรรมซึ่งสรางความตื่นตาตื่นใจใหกับผูพบเห็น ตั้งแตนั้นมาการแตงชุด

ปะโอเริ่มแพรหลาย 

 

การแสดงในวันชาติปะโอ จัดขึ้นที่วัดหนองคํา จังหวัดเชียงใหม



๑๘๑ปะโอ ข้ามแดนในเมืองเชียงใหม่

 เครื่องแตงกายของกลุมชาติพันธุปะโอในเมืองเชียงใหม นํามาจากเมือง 

ตองกี รฐัฉาน ประเทศพมา ไมมรีานจําหนายในจงัหวดัเชยีงใหม ยกเวนบางครัง้

จะมีพอคาชาวปะโอจากเมืองตองกี นํามาจําหนายที่จังหวัดแมฮองสอนบาง 

แตที่กรุงเทพ มีรานท่ีจําหนายชุดปะโอโดยตรง ราคาของชุดเหลานี้ขึ้นอยูกับ

เน้ือผาที่ใชตัดเย็บ ชุดประจําชาติพันธุ ปะโอ คือการสรางตัวตนบนพ้ืนที่

ทางวัฒนธรรม นอกจากเสื้อผาแลว ผูมารวมงานมักนําสัญลักษณที่สะทอน

ความเปนปะโอ ไดแก เข็มกลดัรปูธงชาตปิะโอ และเขม็กลดัรปูพญานาค มากลดั

ไวทีเ่สือ้ และถุงยาม บางคร้ังมกีารระบายสีธงชาติทีใ่บหนา เพือ่เปนการตอกย้ํา

ความเปนปะโอใหชัดเจน

ชาวปะโอในประชุมเพลิงศพพระอธิการปญญา ปยธมฺโม 
อดีตเจาอาวาสวัดหนองคํา



๑๘๒

 จากสิ่งที่กลาวมาขางตนเห็นไดวาชาวปะโอทั้งผูหญิงผูชายไดใชเรือนราง
เพื่อสะทอนตัวตนความเปนปะโอผานเครื่องแตงกายและเครื่องประดับ โดย
สวมทับลงไปเพ่ือแสดงความย่ิงใหญของชนชาติของตน เนื่องจากงานวันชาติ
เปนพื้นที่เฉพาะ ที่สามารถปลดปลอยพันธนาการความเปนแรงงานพลัดถิ่น 
ทีไ่รอาํนาจในพ้ืนทีข่องรฐัไทย ประเด็นทีน่าสนใจคอืการผลิตซํา้ตาํนานการกําเนดิ
ของชาติพนัธุปะโอ ทีเ่ชือ่วามกีาํเนดิจาก พระยานาค โดยนํามาเปนเครือ่งประดับ 
เพ่ือจะบอกเลาความเปนมาอันยาวนานของชาติพันธุ

เคร่ืองแตงกายของชาวปะโอ

การแตงกายของชาติพันธุปะโอ



๑๘๓ปะโอ ข้ามแดนในเมืองเชียงใหม่

 

 ภาคบายจะเร่ิมจากประธานในพิธ ีจดุธปูเทยีนบชูาพระรัตนตรยั เปดกรวย

ดอกไมถวายสักการะเบื้องหนาพระบรมฉายาลักษณ หลังจากนั้นตัวแทน

ชาวปะโอกลาวรายงานตอประธานในพิธี ซึ่งเปนตัวแทนจากภาครัฐ ไดแก 

นายกเทศมนตรีนครเชียงใหม และคณะผูบริหารเทศบาลนครเชียงใหม เพื่อให

กลาวเปดงาน ประธานในพิธีใหโอวาทโดยมีเนื้อหาเก่ียวกับ การใหสัญชาติไทย

แกบุตรของชาวตางดาว หามมีเร่ืองทะเลาะวิวาท สิทธิในการรักษาพยาบาล 

การคุมกําเนิด และการปองกันโรคติดตอทางเพศสัมพันธ ในชวงพิธีการจะเชิญ

หนวยงานภาครัฐ องคกรพฒันาเอกชน (NGOs) อาจารยมหาวทิยาลยั เพ่ือเขารวม

พธิเีปดและรบัมอบของท่ีระลกึ หลงัจากน้ันจะเปนการแสดง ระยะหลังมกีารพฒันา

รปูแบบของการแสดงข้ึน ๒ ชดุ คอื การแสดงท่ีบอกเลาความเปนมาของชาติพนัธุ

ปะโอ และการแสดงประเพณีที่สําคัญของชาติพันธุ คือประเพณีแหลูกแกว คือ

ประเพณีแหเด็กชายที่เตรียมบรรพชาเปนสามเณร เพื่อแสดงให “คนนอก” 

ซึ่งเปนตัวแทนของรัฐไทย เพื่อใหตระหนักถึงความย่ิงใหญของชนชาติ และ

ตระหนักความเปนอารยะของชาติพันธุปะโอ เห็นไดวาพื้นที่ทางวัฒนธรรม

เปนเคร่ืองมือท่ีสําคัญในการสรางความเปนตัวตน โดยบอกเลาผานการแสดง

ที่จําลองตํานาน และวิถีชีวิต 

เข็มกลัดพระยานาค และธงชาติปะโอ



๑๘๔

 

 

 ชาวปะโอขามแดนในจังหวัดเชียงใหมไดเลือกใชพื้นท่ีทางวัฒนธรรม

ในการสรางตัวตน นอกจากงานวันชาติแลว กลุมชาติพันธุปะโอยังเขารวม

กิจกรรมของภาครัฐคือ งานสรงนํ้าพระพุทธรูปสําคัญในชวงสงกรานต และ

ขบวนปะโอท่ีแตงชุดไดสรางความต่ืนตาตื่นใจใหกับผูรวมงาน ที่มีทั้งชาวเชียงใหม 

และนักทองเที่ยวตางถิ่น คําถามที่สําคัญประการหน่ึง คือ การสรางตัวตนของ

คนปะโอนั้น นอกจากจะสื่อสารระหวาง กลุมชาติพันธุ ปะโอซ่ึงเปนชนกลุมนอย

กับรัฐไทย ยังสื่อสารกับกลุมใดอีกในสังคมไทย เปาหมายอีกประการหนึ่งคือ

การสรางตัวตนใหโดยแยกตนเองออกจากชาติพันธุไทใหญ ซึ่งเปนชนกลุมนอย

ที่มีจํานวนมากกวา และมักมีประเด็นขัดแยงระหวางชาติพันธุอยูเสมอ ดังท่ีเรา

ทราบภูมิหลังทางประวัติศาสตรวาชาติพันธุปะโอไมเคยตอตานรัฐบาลพมา 

หากสนับสนุนนโยบายของรัฐบาล ตางจากกลุมชาติพันธุไทใหญ ที่ตอตาน

การแสดงการบรรพชาเณรของชาวปะโอ และกิจกรรมบนเวที



๑๘๕ปะโอ ข้ามแดนในเมืองเชียงใหม่

รัฐบาลพมานับตั้งแตการละเมิดสนธิสัญญาปางหลวง ดังนั้นกลุมชาติพันธุปะโอ

จงึไดรบัสทิธพิเิศษจากรฐับาลพมา ทัง้ดานท่ีดนิทาํกนิในรฐัฉาน และการสนบัสนนุ

ดานตางๆ ซึ่งกระทบตอท่ีดินทํากินของชาติพันธุไทใหญซึ่งเปนประเด็นท่ีขัดแยง

และทวคีวามรนุแรงขึน้เรือ่ยๆ กลุมชาตพินัธุไทใหญในรฐัฉานมกัดแูคลนชาวปะโอ

ดวยความเกลียดชังวาเปน “คนกําแข็บเจาฟา” หมายถึงคนใชผูตอยตํ่ามีหนาที่

ถือรองเทาใหเจาฟาไทใหญ

 

 พื้นที่ที่ชาติพันธุปะโอไดรับคือเขตปกครองพิเศษ ที่มีสถานท่ีทองเท่ียว

ที่สําคัญคือ กลุมเจดีย “กั๊กกู” ซึ่งมีความหมายวา “กาดกู” คือตลาดที่อยูใกลกู

(เจดีย) เม่ือมกีารบูรณะพระเจดียแตละองคจะมีการยกฉัตร หากเปนฉตัรท่ีปะโอ

บูรณะ จะเปนมีรูปทรงพระยาคนาค หากไทใหญบูรณะจะเปนศิลปะไทใหญ 

ปรากฏการณดังกลาวสะทอนใหเห็นการแบงแยก และการไมยอมรับระหวาง

ชาติพันธุทั้งสองท่ีตางขับเค่ียวเพ่ือชวงความเหนือกวาอยางเขมขน นัยหน่ึง

“กาดกู” ศาสนสถานและแหลงทองเท่ียวที่สําคัญในเขตปกครองพิเศษ
ของชาติพันธุปะโอ



๑๘๖

การใหสิทธิพิเศษแกชาติพันธุปะโอ คือนโยบายทางการปกครองครองรัฐบาล

พมาที่ตองการ “แบงแยกปกครอง” เมื่อเกิดความขัดแยงยอมจะทําใหปกครอง

ไดสะดวก

 

 อยางไรก็ตามความขัดแยงระหวางสองกลุมชาติพนัธุในรัฐฉานประเทศ

พมา กเ็ปนปญหาขามแดนท่ีเกดิขึน้ในเมืองเชียงใหมดวยเชนกนั เพราะท้ังปะโอ 

และไทใหญบอยครัง้ ทีม่เีรือ่งทะเลาะววิาท ดงันัน้การสรางตัวตนผานงานวนัชาติ

คือการแสดงตัวตนตอชนกลุมนอยดวยกันเองอีกดวย

 นอกจากน้ีชาวปะโอ ในจังหวัดเชียงใหมยงัได ยงัไดรวมตัวกันเพ่ือแสดง

ความจงรักภักดีตอสถาบันเห็นไดจาก ชวงเดือนพฤศจิกายน พ.ศ.๒๕๕๙ 

ทีผ่านมาชาวปะโอไดรวมตัวกนัเพ่ือเขาถวายบงัคมพระบรมศพพระบาทสมเดจ็-

พระเจาอยูหัวรัชกาลท่ี ๙ ซึ่งไดรับความสนใจจากส่ือทั้งในและตางประเทศ 

ดังภาพขาวจากหนังสือพิมพ

ฉัตรศิลปะแบบปะโอ และฉัตรศิลปะแบบไทใหญ



๑๘๗ปะโอ ข้ามแดนในเมืองเชียงใหม่

ปะโอในภาพขาวหนังสือพิมพมติชน

 

 

 ขาวดงักลาวพาดหัวขาววา “ชาวปะโอ ตอแถวรอถวายบังคมพระบรมศพ

เผยชวีติดขีึน้เพราะพอหลวงขอบพระคณุทีใ่หอยูเมืองไทย” (www.matichon.co.th/

news/36661) เห็นไดวากลุมชาติพันธุปะโอไดพยายาม “สรางตัวตน” ใหเปน

ที่รูจักโดยอาศัยทั้งพื้นที่ทางศาสนา และพื้นที่สาธารณะ เพื่อยกระดับ และแยก

ตนเองจากกลุมชาติพันธุที่ขามแดนจากประเทศพมา 

 ปรากฏการณที่กลาวมาขางตน เปนเพียงเศษเส้ียวหนึ่งของปฏิบัติการ

ในการสรางความเปนตัวตนของคนปะโอ ซึ่งประเทศไทยแทบไมมีการสั่งสม

องคความรูเกี่ยวกับชาติพันธุปะโอ ทั้งๆ ที่เปนกลุมชาติพันธุที่เกี่ยวเน่ืองกับ

ประเทศไทยต้ังแตตนกรุงรัตนโกสินทร ดงัน้ันการศึกษาเร่ืองกลุมชาติพนัธุปะโอ

ขามพรมแดนในจังหวัดเชียงใหม จึงเปนโอกาสที่สําคัญ ที่จะเรียนรูเพื่อเขาใจ 



๑๘๘

ตลอดจนจะเปนประโยชนในดานการบริการจัดการแรงงานตางดาว ทั้งในดาน

การจางงานของผูประกอบการ ดานการศกึษาในระบบโรงเรยีนของกลุมชาตพินัธุ 

ขอมูลการศกึษา “ปะโอขามแดนในเมอืงเชยีงใหม” จะเปนประโยชนความมัน่คง

ของประเทศ ในภาวะที่ตองพึ่งพิงแรงงานจากตางชาติ อีกท้ังเปนการเรียนรู

รวมกันเพ่ือใหเกิด “ความเขาใจ” ยอมรับในความตางพรอมเปดใจเพ่ือเรียนรู

ซึ่งกันและกัน ใหเกียรติกันในฐานะเพื่อนมนุษยเพื่อการอยูรวมกันอยางสันติ 

และสามารถกาวสูประชาคมอาเซียนไดอยางมั่นคง

สรุป

 การสรางตวัตนของกลุมชาติพนัธุปะโอในเมืองเชียงใหมนัน้ ในยคุจารีต

ไดใชพื้นที่ทางศาสนา ทั้งการปฏิสังขรณวัด ตลอดจนทํานุบํารุงพระพุทธศาสนา

ดานตางๆ ซึ่งคนกลุมนี้ไดกลายเปนคนไทยโดยสมบูรณ ตางจากกลุมปะโอ

ขามแดนในยุครัฐชาติ ที่เขามาขายแรงงาน หากปะโอกลุมน้ี ก็ไดใชพื้นที่ทาง

ศาสนาในการสรางตัวตน โดยใชวัดหนองคําเปนศูนยกลาง การจัดงานวันชาติ

ปะโอ คือกิจกรรมท่ีสําคัญในท่ีรวบรวมคนคนปะโอขามแดน ที่แตงกายดวย

เส้ือผาของกลุมชาติพันธุ ประดับดวยสัญลักษณที่แสดงถึง “ความเปนปะโอ” 

กิจกรรมนี้ผลิตซํ้า ความเช่ือของกลุมชาติพันธุ และประเพณีที่สําคัญ เพื่อนํามา

เผยแสดงตอคนนอกใหตระหนักถึงความย่ิงใหญในวัฒนธรรม ลําดับพิธีการ

ในวันชาติมีลักษณะการประนีประนอมตอ “คนเมือง” ซึ่งเปนคนพ้ืนถ่ิน อีกทั้ง

ไดผลิตซํ้าอุดมการณของรัฐไทย ที่ใหความสําคัญกับสถาบัน “ชาติ ศาสนา 

พระมหากษตัรยิ” การสรางตวัตนของชาติพนัธุปะโอ คอืการแยกความเปนปะโอ

ออกจากภาพเหมาะรวมของ “ชนกลุมนอยชาวพมา” ในความเขาใจของคนไทย 

เปาหมายสูงสุดคือการกําหนดตําแนงใหที่ใหกับชาติพันธุปะโอในสังคมไทย



๑๘๙ปะโอ ข้ามแดนในเมืองเชียงใหม่
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 แ นะนําผูเขียน

นายลักษมณ บุญเรือง

ตําแหนง ภัณฑารักษ ชํานาญการ 
   พิพิธภัณฑสถานแหงชาติ พิมาย 
   จังหวัดนครราชสีมา

E-mail :  luxamun@hotmail.com, luxamun@gmail.com
 

ดร.อัญชลี กิ๊บบิ้นส

ตําแหนง นักวิชาการอิสระ

E-mail : dr.anchalee@me.com

 
อาจารยภูเดช แสนสา

ตําแหนง อาจารยประจําโครงการอบรมมัคคุเทศก 

   มหาวิทยาลัยพิษณุโลก 
   อาจารยสอนเสริม 
   มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช

E-mail : Phoobate_1116@hotmail.com

๑๙๐



 แ นะนําผูเขียน

๑๙๑แนะนําผู้เขียน

อาจารยสุนทร คํายอด

ตําแหนง อาจารยประจําคณะศิลปศาสตร 
   มหาวิทยาลัยแมโจ

E-mail : sunthorn080@gmail.com
 

อาจารยสุทธิพงษ พัฒนวิบูลย

ตําแหนง นักวิชาการศึกษา

E-mail : sunthorn080@gmail.com
 

นางชวนพิศ นภตาศัย

ตําแหนง นักวิชาการอิสระ

E-mail : napatasai@gmail.com



๑๙๒

หลักเกณฑการจัดทําตนฉบับบทความ 
เพื่อพิจารณาตีพิมพ ในวารสาร “ขวงผญา”

วารสาร “ขวงผญา” มีกําหนดออกปละ ๑ ฉบับ (มกราคม-กันยายน)

 ๑. ประเภทของบทความที่จะตีพิมพ

  ๑.๑ รายงานการวิจัยทางดานมนุษยศาสตรและสังคมศาสตร 

   เปนบทความวิจัยทางดานมนุษยศาสตร สังคมศาสตร 

   ศิลปวัฒนธรรม และโบราณคดี

  ๑.๒ บทความวิชาการที่นําเสนอองคความรู แนวคิด วิธีการและ 

   กระบวนการท่ีเก่ียวของกับสาขาวิชาตางๆ ทางดานมนุษยศาสตร

   และสังคมศาสตร ศิลปวัฒนธรรม และโบราณดคี

 ๒.  รูปแบบการเขียนบทความ

  รายงานการวิจยั บทความวิจยั และงานสรางสรรคทางดานมนุษยศาสตร

และสังคมศาสตร ควรมีความยาวต้ังแต ๑๐,๐๐๐ คํา แตไมควรเกินกวา ๑๕,๐๐๐ คํา 

(จํานวนคําถือตามการนับจํานวนคําใน Microsoft Word) หรือจํานวนหนา 

แตไมเกิน ๒๐ หนา ลงในกระดาษ A4 ระยะหางจากขอบกระดาษ ทั้งดานบน 

ดานลาง ดานซาย และดานขวา ๒.๕๔ เซนติเมตร แบบอักษร TH SarabunPSK 

ขนาด ๑๖ Point ภาพประกอบ ความละเอียดที่ ๓๐๐ Pixel/High Resolution 

และมีขอมูลตามลําดับตอไปนี้

 - ชื่อเรื่อง

 - ชื่อผูเขียน : ชื่อ-นามสกุล (ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ) ตําแหนง/ 

  ตําแหนงทางวิชาการ หนวยงานท่ีสังกัด และอีเมลล 

 - บทคัดยอ ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ

 - บทนํา



๑๙๓หลักเกณฑ์การจัดทําต้นฉบับบทความ

 - เนื้อหา

 - บทสรุป

 - เอกสารอางอิง

 ๓.  การเตรียมบทความ

  ๓.๑  เอกสารบทความ/รายงานการวจิยั (ตามขอ ๒) จาํนวน ๒ ชดุ 

   พรอมแบบนําสงบทความ จํานวน ๑ ชุด

  ๓.๒  ซีดี-รอม จํานวน ๑ แผน ประกอบดวย

   -  ไฟลบทความ นามสกุล .doc หรือ .docx

   -  ไฟลภาพประกอบ นามสกุล .jpeg, .jpg หรือ RAW/TIFF 

    ความละเอียด ๓๐๐ pixel/High Resolution ขนาดไฟล

    ไมต่ํากวา ๕๐๐ KB

 ๔.  การจัดสง

  สงที่   กองบรรณาธิการวารสาร “ขวงผญา”

    สํานักศิลปะและวัฒนธรรม มหาวิทยาลัยราชภัฏเชียงใหม

    ๒๐๒ ถนนชางเผือก 

    ตําบลชางเผือก อําเภอเมือง

    จังหวัดเชียงใหม ๕๐๓๐๐

    โทรศัพท ๐-๕๓๘๘-๕๘๙๑

    โทรสาร ๐-๕๓๘๘-๕๘๙๑ 

    E-mail : ilaccmru@gmail.com

    Website : culture.cmru.ac.th



๑๙๔

 ๕.  การพิจารณาบทความ

  ๕.๑  กองบรรณาธิการจะทําหนาที่พิจารณากลั่นกรองบทความ

และจะแจงผลการพิจารณาใหผูสงบทความทราบภายใน ๒๐ วัน นับตั้งแตวัน

ไดรับบทความ 

  ๕.๒  กองบรรณาธิการจะดําเนินการจัดทํารูปแบบของบทความ

ใหเปนระบบเดียวกันทุกบทความ กอนนําเสนอผูทรงคุณวุฒิ (Peer Review) 

พิจารณา จากน้ันจึงสงบทความท่ีไดรับการพิจารณาในเบ้ืองตนใหกับผูทรงคุณวุฒิ 

(Peer Review) จํานวนทานละ ๑ บทความ เปนผูพิจารณาใหความเห็นชอบ

ในการตีพิมพเผยแพรบทความ โดยใชเวลาในการพิจารณาบทความไมเกิน ๑ เดือน 

จากนั้นทางกองบรรณาธิการจะสงผลการพิจารณาบทความใหผูสงบทความ 

หากวาบทความนั้นมีการแกไขหรือปรับปรุง ใหผูสงบทความแกไข และนําสง

กองบรรณาธิการภายใน ๑ เดือน นับแตวันที่ไดรับผลการพิจารณา

  ๕.๓  กองบรรณาธิการจะนําบทความที่ผานการพิจารณาและ

แกไขแลวเขาสูกระบวนการเรียบเรียงพิมพ และตีพิมพตอไป โดยใชเวลาในการ

ดําเนินการ ๓ เดือน

  ๕.๔  ผูสงบทความจะไดรับวารสาร “ขวงผญา” จํานวน ๑๐ เลม 

เปนการตอบแทน ภายใน ๑ เดือน นับตั้งแตวันที่วารสาร “ขวงผญา” ไดรับ

การแผยแพร

 ๖.  การอางอิงเอกสาร

 ก.  กรณีท่ีเปนรายงานวิจัย มีรูปแบบและการเรียงลําดับดังน้ี : ช่ือผูเขียน 

(ในกรณีภาษาไทย ใชชื่อและนามสกุล และในกรณีภาษาอังกฤษ ใชนามสกุล

และชื่อ). ปที่พิมพ. ชื่อเรื่อง. ชื่อยอของวารสาร. เลมที่พิมพ ฉบับที่พิมพ :  

เลขหนาแรกถึงหนาสุดทายของเร่ือง. ในกรณีท่ีมีผูเขียนมากกวา ๖ คน ใหใสรายช่ือ

ผูเขียนทั้ง ๖ คนแรก แลวตามดวยคําวา “ และคณะ” หรือ “et al”
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